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విశీవ(తిత నాల 2త డూపొయి 


ఖషయూా నుక్రమణక 
మై 19060 


నూడ్య డాన్ని మూథలొ స్టేనొం + (శ్రీ వరిణి రాధాత్భత్స బే 
లొండలీలో రెడ్డీరాటూల 

బీథదావలి_ వివరణ (లీ నీ. భి, వి. అభ్బొరొవు ల్‌ 
బిఖ్‌ఖ (క్రీ (ిథరౌజ వోంళభిక్భన్ణ రాఫ (గ 
“కోలన్‌ * లచ్చి విచారం (క్రీ బౌవారి రామారాఖ 7 
బోదు నివిం (బ్రీ తాజీగిరి పోత రాదా ల. ఏ 
సాత్తూధార (ఖీ భౌల్సంఠొండ బంద మౌళిభాన్ర్రి లలి 
భావ త విళ్ళం ప్ర క్‌ డణి(్రీ (భ్రీ గౌల్జశ్రూటీ (పఠొల్‌ రొళ్త లితీ 
గ౧ంచిగొఢ్‌ (ల్రీ ఈ ఇనార్‌ ఖేలో 
లోళం తీరు (లీ బలినాణ ' రొంతారొల్టు ల్‌ో 
అవ్వ్కోనం (శ్రీ ఇంద గంట థౌానమూర్తి ల్‌లీ 
రనజిగో తృలో నొమాన్యుడూ.- 

నఖీశవథూ (బ్రీ తొంణీన శ్రీ ₹ేవగిరిరాథు గ్‌ 
తోలగూర గొంవ రోల్‌ 


(గంథబిమల్శొణ 7 


నూర్వ్యుడెన్నివూరులొో సనెం: 


(శ్రీ పరిగి వాధాకృృష్ణ 


ఎన్నడూ లేనిది 
ఎంతో ముందుగా లేచి 
సూర్వ్యునికోసం ఎదురు చూశా నీ రోజు. 
సూర్యోదయంతో నా చిక్కులన్నీ 
వుంచులా విడిపోతాయనికాదు 
సూఠ్వుని గురించి నిజమెదో 
స్ఫురించిం ది చోజు నాకు 
ఎంత జీవశక్షికి కారకుడతడు 
లోజు రోజుకీ అతడెంత నవ్ఫుడు ! 
వురి సూర్యునికి గతం లేదా? 
ఒకవేళవుంకే అది 
అతనికి భావికి అడ్య్కొస్తుందా 
అతని [. పకాశాన్ని తగ్గిస్తుందా+ 
భావి గతానికి శ తువా ? 
ఏమైనా ఒకట నిజం 
సూర్యునికన్నా సత్యం లేదు 
అతనికన్నా నవ్యుడు లేడు 
నాలో సత్యాని కీ రోజు స్నానం లేదు 
అందుకే సూర్యుడు నాలోకి రాడు 
నాల్‌ (పకాశించడు 
నా అజ్బానాన్ని కాల్చ్బడు 
నాలో పేరుకున్న చీకటిని చీల్చడు 
ఎన్ని అవూావా శ్యలు నాలో 
కరుడుగట్టుక పోయాయి! 
ఎన్ని ఆశల జలపాతాలు 


ఖా ర తి 


దూకి తవు శక్తిని కోల్య్ఫోయాయి! 

ఎన్ని వాన చినుకు లీ ఇసుక నేలలో 
ఇంకిపోయాయి |! 

ఇంగిచంలేని నాలాంటి వునిష్ని (బతుకులో 
ఇం(దధన-స్తు లెన్ని విరిసి మాయమై నాయి 
నాలో ఏది ఎందుకు నిలవదు ౫ 

నన్ను నేనెందుకు గెలవలేకున్నాను ? 


నం 
ఎపుటి కప్రుడు కొత్తగా (పయాణ సన్నాహం 
తస్సటడుగువేసి నాలుక్కరచుకునే వ్నైనం 
గ్‌ సూర్యునిదూసె ఏమనా 'నేర్యుకున్నానా 2 
నేవు నిజంగా కాంతిని కోరుతున్నానా 
చిత్నశుద్ది తో చ్చెతన్యమే వాంభిస్తు న్నానా? 
చ్నెతన్నం సేరుతో అరాజకాన్ని స్పృషిిస్తున్నానా ౨ 
ఎక్కడ బడితే అక్కడ (పశ్చ్నలు! 
ఎక్కడికక్కడ ఏదో అసంత్పప్పి 
ఆ(గహం ఆఫఘా యిత్యం అలజడి 
ఫధితం అనుచితం! 
పదిణావుం అమానుషం! 
అహంతో మనిషి మొహం మెరుస్తుంది 
నకిలీ సరుకు త ళతళవుంటుంది 
అసలు విలువ వెలవెలదోతుంది. 


ష్‌ 
ఎందుకు (బతు కుతున్నానో వురచి 
ఏవిటి మాట్టాడుతున్నానో మరచి 
నా మూర్చ త్వాన్ని నాలుగు పకబ్రాలా పరచి 
ఏదా దొరికిందని మూటగట్ట 
ఇంటికి వెళ్ళి చూసుకుంటు ఏముంది ? 
మూట ఖాళీగానే వుంది 
నొ వమూర్ణత్వం నా దగ్గరే వుంది 


జ 


సూర్యుడెన్నవమారు లా స్పేనే౦ = 


స్వార్గం ఒక తాళ దాక్కుని 

నిన్ను వీడని చిరనేస్తాన్ని నేను 

అని పగలబడి నవ్వింది. 

సృ్యర_౦ నాకు కొన్ని కోల్ట మెళత్ళ 

దూరం జరిగి నల్మునిపంచింది 

ఎందుకు (బతుకులో ఈ ఖాలీ 

శూన్యూకాశం లాగ 

నాల చివరి తోజుల్లో 

ఉద్యోగి పర్పులాగ 

భనికుని దయాగుణం లాగ 

వ్యాపారి నిజాయిుఎతిలాగ 

పతుత ( ఆఅవులాగ 

ఎందుకి ఖాళ్నిఐ 

దిన్ని దేంతో నింపాలి ? 

దనిక్తెనా విలువంటూ వుందా 

అసలు విలువకే నిలువుందా 

పోని అనుకుం ఆకు 

గంండ నిండా ఈ గుబులందుకు * 

విదిలించుకోలేని ఈ వెలితి ఎందుకు? 

నా యింటిని చూసి నాకే అసహ్యం 

నా కంటిని నేనే పొడుచుకునే (పయత్తోం 

నా జీవితం అలకా ఫ్‌నికి బలె పోతూందా 

నా (పతిబింబం నానాటికీ వలవెలచోతూందా 
ఏం చెయ్యాలో చెపష్పుదెవరు ల 

అందరూ (పశ్నలే వేసు న్నారు 1 

కఠిన పరీక్షా ప తవుయిుంది జీవితం 

ఎంతలో ఎంత దారుణంగా మారిపోయింది 
గాజూగ్భ్సాన్‌ లాంటి బీవితంస్పై ఈ రాళ్ళవర్హ హమువముటి * 
గంభిరవ్మెన చూపులో ఈ వ్యకత ఎలా జొరబడింది * 
గానుగెద్హు వలయుం నన్నెందుకు కల్ముపడేసింది 


ప 


ఖా ర తె 


యే 
వన్తాడను కున్న సూర్యుడు 
దానవా వచ్నాడు అేత్హునూ చఎెళొాడు 
అతయు నిష్వార్న్హుడె 
అతడు కురిపించిన కాంతిలో 
కనీసం ఒక్కకిరణమ్మనా 
నాతోేకి (పవెశించలేిదే 
నాలో చికళ€ిని తరివివేయలేజే 
అంత శక్తెవంతుడ్డి న్నన సూరువైిడు స్పె తం 
మనిషి విషయుంల్‌ నిస్తహాయుడా |! 
అవున మో 
హను సనాకషట్‌న్‌ (_ మమిస్తున్నుంత కాలం 
కల్క్పాాలాన్ని చ్చెతన్యంగా (భవమిను_న్నంత కాలం 
సూర్యుడు నిస్తహాయుడే నెమో | 
వమునిప్పీలో సత్వం నిలవదేమో 
వఎరి ఆఎన్సివవూర్శ్హ సవారవ్యడు 
వచ్చివళలితే వూశతవేమి౨ 
వునిష్తి నిజంగా కాంతిని కోరనపుడు 
నిష్క్టల్భుషమ్హాన ఆలొచనా పరిధిలోకి చేరనపుడు 
సూర్య డెన్నివూరు లాస్‌ నం వి 








లాడి ఇ 
ల 


ర్రీ 


డ్రి + శ 323 లో ఓరుగల్డురాజ్య పతనానంత 
న్‌ రము యవనులు (పొరంభించిన అత్యాచార 
ముల నరికట్ళి హిందూ సంస్కృతి రూపుమూాయ 
కుండ దానిని కాపాడిన రాజవంశములలో రెడ్డిరాజుల 
వంశము (ప్రధానమ్మెనది. రెడ్నిరొజులు పరమధార్మి 
కుల్నె. ఎనలేని (_బాహ్మణభక్ష్నీగలిగి 
విజ్హానుల్నెన వ్మిపుల కనేకాగహారములు దొనము 
జేసి నాశనము _ జీయబడిన దేవాలయము 
లకు పునః పతిషృలు గావించి, హేమా[ది చరుర్వర్శ 
చింతొామణిలో జెప్పబడిన సమస్త్తృదొనములనుజేసి 
ఆ విధముగా హిందూసంస్కృతిని 


ఆధ్యాతి శ్రే 


పునరుద్ద రించి 
తీరి నార్మించుక"నిరి రాజ్యతం[ తజ్బ్ఞ్బల్నె (పజొరంజ 
కముగ మధ్యాం(దదేశమును పాలించిరి. _ రెడ్డి రాజ్య 
స్వాపక్సుడు _పోలయవేమా రెడ్మి. ఫఏీంకి. మొదట 
అఆద్బంక్సి తర్వాత కొండవీడు రాజధానులు. ఆం ధుల 
చరి[త నిర్మాణమునకు శాసనములు, కై ఫియతులు, 
వాబ్మయమ్ము ఎట్టు తోడ్పడునో అశే ఆయారాజులు 
నహించిన బిరుదులుగూడ తోడ్పడును, ఆ బిరుదులు 
అఆ రాజుల రాజకీయ, అధ్యాత్మిక, సొంఘిక, ఆర్భిక 
బీవితఘట్నములలోని ముఖ్యఫంఘటనలను 
రించుట కుపయోగపడును. 


చా 
రోం 


పూర్వకాలపు రాజవం శములలో మొదటి 
రొజులు వహించిన బిరుదులను పరంపరగా ఆ వంశము 
లోని ళివరివారు గూడ  దాల్భుటొక పరిపాటి. 
యుద్దృములందును, వాదముఠందును ఓడిపోయినవారు 
తమ బిరుదులను విజేతల కప్పగించి తాము వానిని 
వదలుకొనుటొక (సొచనాచారము. 


కొండవీటి రెడ్నిరాజులలో మూోడన (పభువగు 
అన వమా రెడ్మి మహావీరుడు. మహాధార్మిక్షడు ఇతడు 
(రీ శ 1364-1386 వరకు రాజ్యముబేసి 


౨డటిటి ండరాజుల విరుదావఖి= వరణ 


సి, బి. వి. అవ్వ్చొారావు 


ఆ కాలములో అనేకయుదృములుబేసి రెడ్మిరాజ్యము 
నకు సుస్పిరత చేకూర్చెను. జ్ఞ స్వ 1095 
(8 శ 13/7) లో అనవేమారెడ్డి తన తండి 
యగు అన్నయరెడి పుణ్యమున క్షా (న శైలములో 
వీరమంటపము నొకదానిని కట్చించి. ఒక శాసనము 
'వేయించెను అ శాసనముళో ఆ వంశములోని 
పూర్వులు సంపొగించి వహించిన బిరుదులు, తాను 
దొర్చిన బిరుదులు - అన్నియు న్‌ గూర్చి చూ పెను. 
ఆ శాసనము ౨: 1. [1 */01ఓ౫గ.లో 559 / స 
10. 20/1915 నంబరుగా (పచురించబడేను, ఆ 
విరుదుల వివరకు తెల్పు (పయత్నమే య్‌ వ్యానో 
ద్సే శ్యము, 

ఈ శాసనమును రిండ్రు భాగములుగా వఎభబ్రింప 
వచ్చును. మొదటిభాగము సంస్కృత శ్‌్టకములలో 
ఆ రాజుల వంశ్యకమము? ర్లెండవ భాగములో వారి 


బిరుదావళి గలవు బిరుదావళి చెక్కబడిన రెండవ 
భాగము నిందు పొందుపరచెదను 


ర్య 559. 5. 1299 (పింగళ) త స. 
1377, _ 


“'ఏ(1([65 0౧26 0108 శీం27602 66461, 
0005100101664 2 16 


(016 99182112 


1402906492 12 
+(6%షష010 05 2111116010042 01 
టి 06 52081016 901000 01 13 1008 
1080110110 158 6000905066 స 3114002820, 
106 రే ళా 26420164 10 06 060188 0! 
తి2?60020 206 సేసి 122, 5098 0 [20012 
1502 జము ₹728 116 10001601 
(౬2027102) 05 6618 [048004 06 108000- 
౧ 1)! [6000108౪ 06 €06 
1006618 ౩060 గ32760% ౧పరడే ౫180 2 60మ- 


14 15 542086 


౧౦9 రి 5 


01066 1154 0 ఏం యడం. 


ర్‌ 


భారతి 


10 5 1850010600 26 ఆ 664615 061002 
[10 *61120016[1 కైంలా2. 


స య్‌ ల 
6౮౦డవపఎప్పు 

[ఓం| స్వస్నిశీ జయాభ్యుదయ శక వరు 
షంబులు 168569 (9) ఆగు నంటి ఏంగళ వంవ 
తృర మాఘ శు (5) బుధవారమునను॥ అధ్య శీమదం 
నవేమ భూపాొలకస్య బిరుదావళి () 

స్వల్వ సమస్త గుణగకాలంకార 

చంచునులయ చూరవూర 

వి గృవిశ్వంభరా భరజణదతద క్షిణ భుజొదండ 


జగనొబ్బ గండ 
ఆఅనయమచిడలీకర గండ 


రాయ చకోలు గండ 

ల (మ త్యది్వ౯ా 'హేమ్మాద దొన నిరత 

(పజౌా పరిపాలనా (చతురు 

హరణ భళణ రూపనారాయణ 

పిరనా రాయణ 

భుజభల భీమ 

అపరిమిత భూదాన పరశురామ 

అనేక నగరోపకంఠ ( పతిష్కాపిత బహువిధారామ 

సంగడి రత్ష్మసొల 

జగరక్షపాల 

జగదగ్‌"పాళ 

గుద్బరితట్నోవిభాళ 

రాచూరి దుగ ౯ విభాత 

అనవరత్రదత్నా నేకా గహారభూదేవకా రితనోమపాన 

ని పప్యణతా హోబల నింమి౯త సోప్రాన 

పంచారామ (పతిష్కెత గజఘంటా నినాద 
వద్దికాత కీద్రి ౯ా ఘం టొలాద 

కరవాళ స్టైనలేయ ఖండిత విమతవ్వూఖళ 

దివి జల దుగ్శ౯ విభిళ 

కుండివదీ సహ్యాజా గొతమిోా జల కీడొ విన'ట 


| న్చ్‌ 'శ్ఞైల్మతిపురాంత్తకా పహోఎలకాశీ 

(పయాగ గయ సింహగిరి (శీకూ మ్మ 

పురుషోత్తమాది పుణ్యసా్సాన సాంసితానేక 

సువణ౬- కలశ రజత 'హెమప్యాత 

పల్టవ(తివ్మేత 

నిత్య పరిపొటత స్‌ 

పల్గవాదిత్య 

దుమ్మ= దన్న్నెరివిర భయం కర 

బసువ సంకర 

క (లి కా౭భంజిం ధమ్మణ- వృష 

భావికల సంచార కరణ 

చిత పఫభావ దుంత్రనగావ 

వి కమ పంజర నిగ్సృహాల రిపురాజసింహ 

పాండ్యరాయ గజసింహ్య 

(బహ్మ కుండ్తీ కృష్ణ వేంణా 

గౌలమిీతిర దత్వా నేకాగహార 

ఆనేక పుణ్యక్ష్యత న్మ్యత సంపాదిత 

చతువ్విజ్లాఖాహార 

విజయ కుంజరాలౌాా నిజ భుజ 

స్తంభ సంభృత యశోమండన 

అళయ వరద శిరః ఖండన 

(పజా వ్జంత చతువ్వి౯ధాపాయ 

'కేశాది రొాయ 

సర పుర హరణ మృత్యుంజయ 

సం గొమథ నంజయ 

రాజ్య రమా రమణీ స్వయంవరలబ్బ నాయ క, 
సౌభాగ్య 

మహనీయ్యాంధ దేశపట్టాభిషిక్త 

సంవృత మ్‌హీభ్‌ గ్య బవా) సహస సునంణళా 

దాన సంతోషిత మహాకవీశ్వర 

స. 

షువసార కస్తూూరికాది వస్తు విస్తార 

విరచితాపూవ్వజా వసం3విహార 

పరిగ్భసో*త నూతన మదనావతాఠ 


కొండవీటి రెడ్డిరాజుల విరుదావలి--- వివరణ 


విరచిత (బహ్మాండ దాన కనక ధారా దాన 
గోసహ(స దానా కల్పతరుదాన 

సంతత నివ్వృణతి౯త సవ్వుణ' సంతాన 
సింహాచలాది వింధ్యపాద (పతిష్కా 

పిత రీత్హిలబ స్త్పృంభ 

విజయ రమాప (18) రంభ 

సంగర గొతవిగా సలిల (సంగమ 

సకల జలదుగ్శ౯ సాధన రఘురొమ 
రాజమహేం ద నిరవద్య నగరాది బహువిధ 
స్పృల ద్రుగకా వగ్శణ విదళన బలరామ 


సం[గామ స్మ సంతప్పణ తభూత తాళ 


కలియుగ బేతాళ 

పరిచితానేకగతి విశషవారణమారణోపాయ 

తురికొ సహాయ 

విశ్వజనహితపవి(తచార్మిత 

నెం తరి గ్‌ (త 

ఛ్సా 

ఉత్తుంగ చతురగచ. . .బలవ్హైరి "సీనాసొధ క 

(శీసవ్వకాత _ శిరోమణి (శీ కుమారగిరి 
(శీమ్మ తిపురాం తకదేవ దివ్య లీ పాదపద్మారాథ క 


వేముుభూపాల వం శాంబుధి సంపూంన్న౭చం ద (శీ 
యన్న నమ నం౦ం[ద విజయీ భవ 


ఏరుదావళి వివరణ 


1. చంచు. మలయ చూంకార : (రెడ్నిరాజులు 
కృతిబ్‌ 'ందిన కొన్ని కావ్యములలో బెంబి మలచూోలర 
కొరయని గూడ గలదు). (శీ మల్టంపల్శి సోమళశీీర 
శర్మగారు విజ్బానసర్వస్వ్రము పుట 3౮/ ళో యీ 
బిరుదు నీ విధముగ వివరించిరి. *“చంబిమల యనగా 
ద క్షిణార్క్భాటులోని బింఛ్రి దుర్శను, చెంచుముల 
యన్నది అహోబ లము కొవచ్చును పంచుముల హో 
బలమ్మెనచో (పోలయ వేమారెద్ని *రవీటి సోమదేవ 
రాజు హవళితో దానిని చూరగొని ఆ బిరుదును 
వహించి యుండవచ్చుమ. చెంజిమల ( జింబిదుర్శము) 
వేమారెట్నికి ఈ బిరు దతని 
కమి౦ చినట్ళు 


అయినచో (పో అయ 
పూర్వులనుండి 


సం తలంపవలసి 


యున్నది (పోలయవేమునిరం్మడి 
రు. దుని "స్నెన్యాధిపతులలో నొక్కడుగనుంది (కీ . 
1315 లో కాకతి పతాపరుదుని సర్వసేనానియగు 
ముప్పిడి నాయకుడు పొండ్యులను జంబు కేశ్ళరము 
వరకు తరిమిన సందర్భములో (పోలఅయ (వేముని 


కాకతి (పతాప 


తండి) జింబిని కాల గోటి లా బిరుదును 
(02 దం 

వహించియుండును ఈ బిరుదువలన వేమూ రెడ్డి 

తండి (పోలయరెటద్నీ కాకతి పతాపరు[దుని టం 


మంది నాయంకరాధిపతులలో నొకడ్డె ఆ చ కవర్షి 


దాడులలో (పముఖప్వ్కాత వహిందచియుండునని తలంప 
వచ్చును 

న్‌: విశ్వవి శ్వంభరా భరణదక్ష ద తీణభుజొదండ ] 
ఈ బిరుదు రెడ్డిరాజ్య స్పాపకుడ్తే న 
(పోలయవీముడు తాల్చిను. ఓరుగల్ను పతనానం త 
రము యవనుల గుపుదడియను మహాసము[ దమున 
మునిగియున్న _ భూమిని, (పోలయ ముడు తన 
విజయధాటిచే లేవనెత్తి నిజభుజము3 దాల్సి సముద్దు 
రించి తవ; దతత జూ పనని యా బిరుదు లల్బును. 
ఇదే విషయము ఎల్లా పగడ తన హరివంశములో 
పూర్వభాగములో క్‌ తి పద్గములో సూచించెను, 


మాలిని ; యువనన్నపబలొబ్బి న్యాఎ ఒడ్మార్వ ఎగా | 
జవనహయురా [గచ్చ్భాట్‌ భూమ్యంతం) గా 
భ్‌ గ్‌ ల్లీ బళ గది ; ణి! 
వవనభ౦ ఓ లక్ష శ్రబద్దునిత్యానువాగాొ 
ఇకీటన యుగహిళట్న కస్ఫూర్నినుత్నా్యా గభోగాం 
ఇదే విషయము స. పా, సోటీ 
అనుపజ్తి శాసనములో గూడ _ చెప్పబడెను (పంక్షులు 
12-15) 
స్త జగన*బ్బిగండ ; జగదేకలరుడు. ఈ 
బిరుదు హోయిసల వీరనరసింహుని కువమూరుడ్డేన 
కర్నాటసోమేశ్వ్యరుని సినానులగు అప్యయ గ్‌ప్పయ 
అనువారు వహించిరి. శ స 1162 (రీ శం 
|] 240) (పాంతములో కాంచీపుర్య పాంతములో 
చోళప ల్లనహోయిసలులమధ్య జరిగిన యుద్పుములలో 
పాల్మొనిన నమా రెడ్మి పూర్వులు ్ట్‌ కర్నాటు 
"సీనానులను జయించి వాతి బిరుదులను తాము 
వహించిరి. _ రెడ్మిరాజ్య స్నాపక్షుడ్డెన వేమారెడ్డి 


భారతి 


ఫూర్వుల చరత వారి శాసనములవలన మన 
కేమియు తెలియకపోయినను 6౫ బిరుదువలన వారి 
పూర్వులు నిల్నూరుచోళుల సామంతులుగనుండి వారి 
దండయా[ కలలో పాల్ళౌనినట్ను మనము తలంప 
వచ్చును.  ఇదేబిరుదు కొప్పులనంశీయులకు గూడ 
గలదు అనవోతారెడ్మి తన పూర్వదిగ్విజయ యా. తలో 
కొప్పుల ముమ శ్రడినాయకుని ఓడించి, తన సొామంతు 
నిగ జేసుకొని వారి బిరుదును దొల్బెనని గూడ 
చివ్చువచ్చును. 


ద ఆఅనయమండలీ కరగండ ; ఈ బిరుదు 
(పోలయవేమారెడ్డి  _ సంప్రాదించినట్టు కనపడను. 
నయ మండలమన  అనెగాంది పాంతము. యవనుల 


దతీణబేశ  మారణహోేమ సందర్భ ములో కీ శ, 


13629 (సాంతమ. లో కంపిలి (విజయనగర రాజ్య 
స్నాపనకు పూర్వము హంప్మీ పాంతమున వరింల్సిన 


చిన్నరాజ్యము) (పాంతవు _పజలు త్యత్పొాంతాధిపతి 
యైన మహమ్మదీయ  పాలకునిప్నె తిరుగుబాటు 
జేసిరి అరవీటివారి వపూర్వుల్నెన చాళుక్య వంశజుడగు 


సోమదేవరాజు ఆ తిరుగుబాటుకు నాయకత్వము 
వహించి ఆనెగొంది మొదల్తె నవోట్ను యవన సెన్య 
ములతో యుద్లములుబేసి వారిని ఓడించెను* 


(పోలయవేమారెడ్మి ఆ తిరుగుబాటులో (పముఖపాత 
వహించి సోమరాజుకు తోడ్సడి ఆఎగొంది పాంత 
మును _స్యాధీనపరచుకొని “ఆనయమం దలీకరగం దడ” 
బిరుదును దాల్ఫెను 

లావ 
వహించి 


5. రాయచకోలుగండ : విరోధుల్నిన 
వారిని వశపరచుకొని యీ బిరుదును 
యుండును. 

6 ట్ర్‌ ౪ (పత్యదిృ౯ హేమా, దిదాననిరత ; 
ఈ బిరుదు గూడ (పోలయవేమారెడ్డి సంపాదించు 
కున్నది : 'హమ్మాదిరచిత చతుర్వర్శ చింతామణిల్‌ ని 
దొనకాండలో చెప్పిన దానములన్నియు ఆర్హించినవారిక్రి 
అరింంచనివారికిగూడ నిరంతరము తు చొ తప్పకుండ 
దానములు చేయుటను విల్పు బిరుదు. యవనుల 
ఆళ్యాచారముల ఫలితముగా హిందూసంస్క సతి మట్మి 
పాల్ళ్నెన కాలములో (పోలయవీముడు పరమధార్శ్మి 
కుడ్నె తిరిగి దానిని పునరుద్దృరించుట యందింతే 


ఉత్సాహము చూ పెననుట కీ బికుదౌక మచ్చుతునుక 


సో (పజాపరిపాలనాచతుర : యవనులచే 
తారుమారు చేయబడిన (పజావరివొలనను చక్కబెట్సి 
(పజారంజ కముగొ పొరించుటయందు నర్సు చూపిన 
వాడు, 


8. వీరనారాయణ ; కొక్రశ్రీయరాజ్య పతనా 
నంతరము యవనుల స్వా[ఫనములోనున్న _ దేశమును 
రక్నీంచి (పోలయ వేము. లిరుదును దాల్చిను 


(రెడ్మిరాజులు తమ శాసనముల చివర “పల్హృవ్యతి 
న్నే త- పీరనారాయకి' యని (వాలుబేయు నాచారము 
గలదు.) ఎల్తొ పగడ (పోలయవేము నిట్ళు వీరి చెను. 


క॥ నారీరమణరమాత్మజ 
నారాయణ సదృశ వీరవారాయణ వా 
నారణ వర్విత సొరవ 
నారాచ కుభ్య దన్య నరవర "సన్యా 
(హరివంయము పూ. భా, ఆ-9-22/ ప) 


0. భుజబలభీమ : భుజబలమందు భీమునితో 
సమానమెనవాడు; సమస్త శ్యతువులను నాశనము 
జేయు (పజ్నన్ను పాలించినవాడు. 

10. అపరిమిక భూదాన్న పరశురామ; (సోలయ 
సమారెడ్మి, రెడ్డ్నిఠొాజ్బమును స్వాప్రించిన తర్వాత, 
కాకత్రీయరాజృపతనానంతరము యవనులు బలవంత 
ముగొ ఆ కమించుక్‌" నిన (బాహ్మణ ఎ్యగహారములను, 
భూవసతులను ఎవరివివారికిచ్చుటయగొక తాను 
పరమ ధార్మికుడ్నా (బాహ్మణుల కనేక భూదానములు 


జేసి పరశ.రొామునంత కీర్తి సంపొదించెనని ౨౫ 
బిరుదు తెల్పును,. 
11. ఎనేక నగరోపకంఠ (పతిషా పిత 


బహువిధారామ : రెడ్డిరాజులు ఈమ రాజ్యములో ని నగర 
(పాంగణములలో (పజొపయోగమునక్షై అవేక ఫల 
వృక్షములుగల తోటలను నిర్మించి కీర్తి బొందిరి. 
(ఆరామ నిర్మాొము సప్త సంతానములలో 
నాకటిగ పరిగణింపబడాను, పండ్పతోటల నిర్మాణము 
(పోలయవేము డొక వ్యసనముగ పరిగణించునట్టు 
ఎక్సొ(పగడ  సొక్యము గలదు--(చూ. ఎత్తై ప్రగడ 
హరివంశము పూ భా. ఆ. 1-19) 


కొండనలీటి రెడ్మిరాజుల బిరుదావలి-- వివరణ 


12. సంగడిరకపాల శ స్తాహతుల్ని 
యుద్దమునుండి తొలగిపోవు భూపతులను రక్షించు 


వారికి (పోలయ వేముడు పాలకుడు. 


13. జగరక్షపాల ; తన్ను ఆశయిం సం 
రక్షించి ధర్మోపదేశమువే (పజలను పొలించువాదు. 


1ఉఊ. జగదగోపాల : భూమిని (రాజ్బ మును) 
రక్షించుటలో గోపొల మూర్తి అంతవాడు, (16, [2 
నేల్యీ సంఖ్యలలో ని బిసదులు కొాకటీయరాజ్య పతనా 
నంతరము హిందూసంస్కృృరికక్ష ఇణకొరకు జరిపిన 
పోరాటమున కు నాయకత్వము వహించిన కానయ: నాయ 
కుడు గూడ దాల్చిను ) ఎత్త పగడ తన హరివంశ 
ములో తన కృతిపతియగు వేమున కీ బిరుదములు 
గలవని చెప్పెను, 

15. గున ఇది గూడ (ఫపోలయ 
వేమునిక్రి బిరుదు. (కీ న 
| చ ధా గల (పాంతములో కాకరగరీయ సొామొజ్య 
పతనానంతరము కంపిలి రాజ్యము ఢిల్ళీ సుల్నాను 


జరితటో శ 


సంబింథించిన 


శరుగుబాటు బేీసెను. ఆొ 
కంపిరి లిరుగుబాటు 
నణిచుటకు తన గుజరాతు స్నన్నవిభాగమును వర నకు 
(పోలయ వేమారెడి కంపిలిముట్టృడిలో  సుల్నాను 
"స్నెన్యమును పూర్తిగ ఓడించి యా బిరుటును 
దాల్నెను (ఎత్తా'పగడ హఠివలశములో 6౫ బిరుదును 
ముచ్చటించెము.) 

16. రాచూరి దుగ్మ౯ విభాత; ౨ దక్కను 
నుండి ఎడలిపోయిన తర్వాత కంజఇలి పొంతపు చజులు 
కీ. శ. 1329 (సొంతములో లిరుగుబొటొనర్చిగ. 
ఆరవీటి వారి పూర్వుల్సిన చాళుక్య వంశజుడగు 
సోమబేవరాజు నాయకత్వము వహించి అనేక కోటలను 
స్వాధీనపరచుక్‌ నెను, ఆ సందర్భంల్‌' 
వేమారెడ్మి కొపయ నాయకునకు మ 
దేవరాజుతో కలిసి రాచూరుకోటను 
యూ బిరుదు దొల్చెను, 


అధికొరమునకు లోబడక 
సందర్న ములో ఢిల్నీ సుల్నాను 
(7 ళం అలి 


ఫ్రీగ 
ష్‌ భా 


(పోల య 
శా 

పు కని 
జు 


177, అనవరత _ దత్తా వేకాగహార భూజేవ 
కారిత సోమపాన ; ఇదిగూడ (పోలయవేముడు వహిం 


క 


చిన బిరుదే.  యవనులచే నాశనము చేయబడిన దేవా 
లయములను పునరుద్భరించి దేవతా పతిమలను 
పున; సతిష్కగొవించి, యజ్న ములు మొదళల్సెన 


వ్లైదికరర్మలు నిర్చాధిక ముగా అన్సుా ల తీము!€ గునట్టు 
ఉనవరతము తమ (గహార 
ములటో నిర్వహించు యజ్ఞ ముల సోమప్రానమును 
స్వీకరించుటయం దభిలాష గలవాడని యొ బిరుదు 
ఆల్సును. 


జేసి భూసురులు 


తాహోబిల నింమి౯౬-త 
సోవానున ర రాజులు వహించిన బిరుదు *ళోని కెల్ట్య 
ముఖ్యమ్న నది" తళ.:సోపాన సర్మాణము దాదాపు వారు 


18 (శ్రీపవ్యణ- 


య. అన్న సలల 3 బీలొ గానబటేను. 
రెస్సెరా్య సాసపకుడె స , పోలయ  వేమాలెడి కృషి 
మ్‌. థి యు కలు | యె ళతి 

నదీ తీరమున మరి కొర్మునస్వామి; 

నిలయ మగు పరగ్భతశిఖరాా గము 

నుండి మూడుమ్నె ఛ్చుదిగి పొతాలగంగయను తీర్వ 

మున యూ తికులు కృష్టా నదిలో స్నానము చేయుటకు 
టం 


(బమరాంబ థి 


యలు 


వీలగును ను, నృసింహస్వామి నిలయమగు అహూా 
న ్ర న్‌ 
బల క్షే తమందు స్వామిదర్శన మునకు అఆపూబల 


గిరిసక్కుటకు వీఎగునట్టు ను 'నొవానమముల న్‌గ్మిం 
చను ఈ సోఎన నిర్మాణము కీ. భఖ 12న తోటి 


చీమకుర్తిశాసనములో  మొదటిసాంగ హా వింప 
బడెను. అందువలన ఆ నిర్మాణము క్రీ స న్‌ 335 
నొటికి. పూర్ని చేయబడెను. న. (పోలయ 


నేముని కాలముళో రెడ్మిరాబ్యము ఫడమరవ్వైపు (తిను 
రాంతకమువరకు వ్యాపించినద 9 చెప్పవచ్చును. దీని 
వలన ఇంకొక (పయోజసముమన రెడి సరోజులు శైవు 
అయినను నిష్ణుద్వేషము లేనినారని చెప్పవచ్చును. 
అన్ని టికన్న ముఖ్యమ్నెనదే మన యా సోపాన నిర్మా 
లము ఎత్మాపగ్శడ తన హరివంశములో (ప్రస్తావించ 
నందున ఆ కొవ్యము (కీ. 1335 నాటికే 
పూరియైనదని చూపవచ్చును. 


టే 


ఆ శ 


19, పంచారామ (పతిష్కి త  గబజఘుంటా 
నినాద నద్శి౯త క్రీత్రి ౯ ఫఘంటొనాద : .. అ 
కా శ్వర |. దాకా రామ మధ్యస్వృ (ఉరింగభూమి 


(ఆం(ధదేశము). యందలి పంచారామముల యందు 


ఖ్లారతి 


నెలకొల్పిన గజఘంటల ధ్వనివలన కీర్తిని వ్యాపింప 
జేయుననుట దీని యరఖము. పంచారామములు (1) 
దాక్నారామము (2) భీమారామము (9) క్తీరా 
భామము (4) అమరారామము (5) కుమారా 
రామము:ః ఈ అయిదు ఆరామములు శివుని విహార 
(పదేశములని పురాణ (పసిద్ది. ఈ బిరుదును 
బట్బ్‌న్నీ, అన వేమారెడ్డి (శీ శ్పైలములో తన తండి 
పుణ్యమునకు నిర్మించిన వీరమంటపమును బటిన్నీ, 
రెడ్డిరాజులు (విర శ్చైవులని విదితమ గును. కాని 
వారు విబ్బ్వాలయములకుగూడ గానము లిచ్చి ఆహెగా 
బలములో సోపానములు నిర్మించుట మొదల్నెన 
పుణ్యకార్యములవలన వారు వెష్టన _ ద్వేషులు 
కొరనవచ్చును. 


62౮0 కరవాళ సవ్టానతేయ ఖండిత విమత 
వ్యాళ : విరోధి ఏనుగులను తన ఖడ్గముతో, నేర్పుగా 
సంహరింపగలవాడు. వెనుకటి శతాబ్బములలో యుద 
విభాగములో గజదళవిభాగము చాల ముఖ్య విభాగము, 
అనవేమా రెడ్మి ఏనుగుల మారణోపాయ కీలకము 
బాగా తెలిసినవాడు, అందువల్బ ఏనుగులను వధించు 
టలో నేరు జూపి జయములనుగాంది యూ బిరుదు 
దాల్చిను. 

21. దివి జల దుగ్శకా విభాళ: ద్య్‌పము 
అను నామాంతరము గల రివి దుర మును పట్టు 
కొనుటవలన (ప్రాప్నించిన బిరుదు. ఇది కృష్ణా జిల్లా 
బందరు తాలూకాలోని తలగడదీవి, దీనిని మొదటి 
సారిగ అనవోతారెడ్డి జయించెను. కాని ఆ దుర్గ 
పాలకులు మరల ఆ కోటను మరమ్మత్తు జేసుకొని 
ఎక్కువ కట్పుదిట్టృము జేసుకొనిరి. అయిజీ అన 


వేమారెడ్మి తన పూర్వదిగ్విజయయా( తలో తొలు 
దొల్హ యౌ దుర్గ మునే సొద్రంచి దానిని పట్టుకొని 
“దివి జల దుగ్శఖా విభాళిి* యను విరుదును 
వహించెను, 


౧. కుండినదీ సహ్యజా గౌతమీ జల వీడా 
వినోద: గుండ్శకమ్మ కృష్ణ, గోదావరి నదులలో 
జల కీడలతో వినోదించువాడని లక బిరుదు 
తెల్పును, ఈ బిరుదువలన రెడ్మిరాజ్య సాఖపకుడ్డెన 


(పోలయవేమారెడ్డి సంపాదించిన రాజ్య విస్పీర్త 
మును చాటును, ఈ మూడునదులు ఆ రాజ్యమునకు 
సరిహద్డులని చెప్పవచ్చును. తర్వాతి రాజూలగు అన 
వోతారెడ్మి, అనవేమారె డృనేక యుద్ద ములుబేసి సరి 
హద్దులను విస్తరింపబేసి రెడ్డ్మిరాజ్యము యొక్క 
(పతిష్కను ఇనుదుడింపబిసి గొప్ప కీర్షి నార్మించిరి, 

9. శ్రీశ్నేల  తిపురాంత్త కాహోబల 
కాశీ (పయాగ గయ సింహగిరి (శీ కూమ్మ౯ 
పురువోత్నమాది పుణ్యస్కాన స్వాపితానక  సువణ౯ా 
కలశ రజత హేమపా[త : ఈ బచిరుదువలన రెడ్డిరాజు 
లెంత ద్నెవభక్తిగలవారో మన మూహింపనచ్చును. 
ఆం ధదేశములోని పుణ్యక్తే్యతములగు (శ్రీ శ్వేలము, 
(తిపురాంఅకము, అహోబిలము, సింహగిరి, కళింగము 
లోని (శ్హీకూర్మము; పురుపోత్తమము (కటక్‌), 
ఉత్వరహిందూదే;ములోని (పయాగ్య గయ మొద 
ల్లెన (పదేశముల లో బంగారుకలశపా తలను నెల 
కొల్సి కీర్షి గాంచినారు. (ఈ బిరుదులో చెప్పిన 
కాశీ (పయాగ్య గయ యను మూడు వుణ్య 
'క్టేత్రములుతప్ప శక్కినవన్నియు శా. శ. 1257 
(కీ శ. 1335 నాటి చ్రీమకుర్తి శాసనములో 
'పేర్కొనబడెను. అది .(పోలయవేమారెడ్మికాలము 
నాటిది. కాని ే*ేం[009 06 6 పంఠేర! సంకా 
6010311 (వాసిన యం సోమశేఖర శర్మగారు చ్రీమకుర్ని 
శాసనపు ఉఖికినే కొన్నికారణములు చూపుచూ సందే 
హించిరి వారి సందేహమే నిజమనుకొనిన సె పుణ్య 
సృల ములలో బంగౌరుకలశములు అనవేమా రెడ్మిగారు 
పూర్వదిగ్విజయయా[, త ముగించినతర్వాతనే స్సాపిం 
చుటి కవకొశమున్నదని, లుగా బిరుదు వారికి చెందు 
నని చెప్పవచ్చును ) 


0త్తు, పల్బవ్యతినే త; నిత్యపరిపాలికసత్య; పల్టి 
వాదిత్య ; ఈ మూడు బిరుదులు రెడ్డరాజులు 'వేయిం 
చిన అన్నిళాసనములలోను కనుపించును, రెడ్మి పభు 
1. చూడుడు; యం, సోమశేఖరశర్మగారి 
16609 0% 664641 1యరజైగ౦ం0ంం._ 2౬6 9.2. 
శ సేం6 0 ఆ పము! 
రీమష?ా0002. 


01246 01 


1౮ 


కొండలీటి రెద్మిరాజుల ని రుదావళి-వివరణ 


వులు (వాయించిన లొగిశాసనముల చివర - “సల్మవ 
(తిన్నేత -- వీరననారాయణి యని ([(వాయించుచూ 
వచ్చిరి. దీనికి సంబంధించిన గాధ : కీ, శ. 350 


(_పొంతమున ముక్కంటికాడు వెట్టియను పల్ట్యవ 
రాజొకడు  తొండమండల (ప్రాంతమును పొఠించు 
చుందేడువాడు., ఈ ము కం టికొడువె ట్స్‌ వృత్నాం 


తము (కీ శ. 10, ||! శతాబ్బములనాటి తెలుగు 
చోడుల శాసనములలోను, తిక్కన నిర్వచనోత్తర 
రామాయణమందును_ చెప్పబడెను. ముక్కంటికాడు 
వెట్సికి (తిలోచనపల్టవుడనియు, _ ముక్కంటి 
పల్టవుడనియు, నామాంతరము లున్నట్ళు శాసనముల 
వలన తెలియును. "“కాడువెట్టి' అనగా అరవములో 
భూమిని వ్యవసాయయోగ్యము జేయుట యను నర్శము 
గలదు ,(తిలోచన పల్లవుడనునది ము" [ంటికొడు 
ఎట్మికి సంస్కృతీకరణము. (తిలోచన పల్భవునికి 
ఆంధదేశచరి. తతో గాఢ మ్మెనసంబంధము గలదుః 
(శ్రీ శ్చేలమునకు ఆగ్నేయమున బలిసియుండిన అడవు 
లను కొటి ంచి దేశము నివాసయోగ్యముబేసి ఆ 
(పదేశములో. (బాహ్మాణులక్రు అనేకా కొ(గ్రహారముల 
నిచ్చెను. ఒక్కాక అగ్రహార మొక్కొాక న్నెదిక విద్యా 
నిలయముగవేసి ఆర్యధర శ్రెము నుద్భరిందచెను అతని 
కాలములో ఆర్యధర శ్రము వ్నాదికసంస్క ఎతి పరాకొష్యృ 
నొందెను; ఆద్దరాజులు యవనదురా_ కమణానంతరము 
పలృవత్సినయినునిమాదిరి 'ఆర్యసంస్కృృతిని నిలబెట్ను 
టకు కంకణము కట్టుకొని వ్నైదికవిద్యలో అరి 
తేరిన (బాహ్మణులకు అఆ గహారముల నిచ్చి యవ 
నులచే లాగుకొనబడిన అ్మగహారములను తిరిగి ఎవరివి 
వారి సంతతినారికి (పొప్తించునట్టుబేసి 
(తిన్నేతి యను _ బిరుదును దాతపేరునకుకల్సి 
శాసనముల చివర (వాలునుంచె ఉవారు. ఎల్జ్టప్పుడు, 
పల్టవాదిత్యునిమాదిరి సత్యపరిపొఅనయం దభిలాష్మ 
చూపిరని మన మో బిరుదులవలన (గహాంపవచ్చును, 
ఈ బిరుదులు వహించుటవలన ఇంకొక విషయము 
గూడ సూచింపబడినట్టు తలంపవచ్చును ఈ 
రెడ్డిరాజుల పూర్వులు మొదటి పల్టవ నరపతుల్స్నెన 
వారితోడ బంధుత్వము గల్నియుందురని తలంచుట 
కవకొాశము గలదు. రెడ్డిరాజుల మొదటి నినాసము 
పసంటర్యాష్క్టము. అందువలన వీరు పంటరెడ్ధనియు, 


| 
చ రలు వ్‌ 
ణం 


పంటకాపుల నియు (గంథసలనాత్యము గలదు పురాతన 
రా ష్టృభాగములలో పంటరాష్టు మొక విభాగము, 
ముండెంబొక పరిసరములను వెనుకటి శతాబ్బములలో 
పంటరాష్ట్టు మనిరి ఆ (పాంతము తొండమండలము 
లోని విభాగమ్మ్నె చాలకాలము పల్ట్లవుల పరిపాలన 
(కింద నుండుటవలన _ రెడ్డిరాజుల _ పూర్వికులు 
పల్ణవుల సంతతి వారనవచ్చును. కొని అట్టిది 
నిర్వారణ బేయుటకు శాసనాధారము లిప్పటివరకు 
దొరకలేదు. 


0, దుమ్మకాద వ్చెరి వీర భయంకర : 


మదించిన జ్చెరి వీరుల పొగరణుచు శక్తి సామర్శ్య 
ములు గలవాడు, 

ఏ6. బసువ సంకర : ((_పోలయవేముని 
మంచళ్ళ శాసనములో 17వ శ్నోకములో పూర్చి 
బిరుదు చెప్పబ డెను- చూ, రెడ్మిసంచి క- ఆనుబంధము 1. 
పుట. 5). విరూపాక్షము దలుగల దాత (పతి 
(గహీతల వంశ వర్జ్యనలచే నొప్పునట్ని తామ 


శాసనములచే చిరస్తాయి గలిగివ కీర్షివంతులని దీని 
అరఖము. 

27. క (ఠర్ఫి కాల భంజిత ధమ్మళవృషభావికల 
సంచౌర కరణ; కాకతీయరాజ్యపతనానంతరము యవ 
నుల దురొధారములచే '"” కఠియుగధర్మముళ్నిన _ వేద 
( కతువులు, వర్మా. శమధర్మములు స్తంభించిపోయెను. 
దేశమంతయు భయ. భొంతులత్‌ తాండవమాడ్రమ, 
లఅట్నిన్సేతిలో  రెడ్డిరాజ్యస్తాపకుడ్నైన పోలయ 
వేముడు కలియుగధర్మములను పునః పతిష్కించుటకు 
బద్ద కంకణుడ్డె యవనులచే బలవంతముగ తీసుకొన 


ఫట్‌ (_బాహ్మణా గహారములను, భూములను 
ఎవరివి వారికిప్పించి సర్వశా,స్త్రములు, వేదములు, 


(కతువులు, మున్నగునవి మరల స కమముగ భూసు 
రులబే నిర్వహింపబేసి, అనేక దేవతా పతిష్కలుబేసి 
కఠికాల సర్వధర్మముల నుద్భరించి యా బిరుదును 
దాల్చిను. 


8. వి కమ పంజర నిగృహీత రిపు రాజు 
సింహ : విరోధులను సింహములను తన సాహసమమ 
బోనులోనుంచు శక్తి గలవాడు. ఈ బిరుదు అన 


భారతి 


పమారెడ్డకి వర్నించును. అనవేమారెడ్మి అతిసాహసుడ్డె 
అసకమంది. రాజులను ఓడించి వారిని భయ 
(భాంతులను జేసెను 

29 పాండ్యరాయ గజసింహృ ; పాండృ్భరాజను 
ఏనుగునకు కేేరివంటివాడు. ఈ బిరుదు (పోఃయ 
వనూరె (పోలయ కీ; ష్టం సి 
(పాంతములో వొకతి ( పతాపరు( దుణ కొంది దండ 
యాలో ముప్పిడి వాయకునికి కుడిభుజముగొనుం టి 
పంచసాండ్యలాజ లను ఓడిం నందువల్ల వచ్చిన బిరుద్నె 
యుందచూము, 


ట్‌ గంట 
రను 


౨0, (_బహ్మకుంట్ల కృష్టృవెంణొ గొతమిోతీర 
దత్వానేకఖ్నాగహార ; [ఈ బిరుదు (సోలయవేముని 
మల్టవర ఇళాసనమందు గూడగలద | గుండ కమ్మ, 
కృష్మ, గోదావరినదుల తీర పాంచములలో యవనుల 
విజ్బంభజలో పోగెట్టుకినిన (బాహ్మణుల '”వ(గ 
హాచములను _పోలయ "వేమారెడ్ని ఉద్ద్హ రింఏ పవొందూ 
ధర్మ స్పాపకు టయ్యెనని 0౫౮ా కుద టెల్బునుం 


ఆనేక 


స్త సనలపాదిత 
స్త్పుణ లై తములలో 
నిర్మించి ౬ 


చతువ్విజధొావోర .. 
యా తకుల వసతి కొరకు స్టతముల 
స్మ ములథలో అన్నివిధ ముల్చెన భ' జఎనవసతులు 
కల్సీంచిరని లూ బిరుదు 
ములలో “స్మ తములు నిల్పుటు పుణ్యకార్యము 
ఈ బిరుదు (పోలయ వేమారెడ్డి ౧ అములుకల్క్టుంచి 
వసతులు ఏర్పరచినందువంన వచ్చిన బిరుదు. 

32. విజయకుంజరాలాన నిజ భుజ స్తంభ 
సంభృత యశీోమండన : తన భుజ బలమువలన ష్‌ 
భులను అవలీలగా స్వాధీనము చేసుకొనగలడను కిరి 
స౦ంపాొదిల చినవాడు, 


అల్సును. సప్పసం తొన 


ఒక 


౨౫౨౩; అళతయవర దశిర, 
దుతోపాటు యా శాసనములో 
దిశాపటి 


ఖండన ఏ: ఈ బిరు 

చెప్పబిడనటువం టి 
“అప్తయ వలయ బిరుదు _పోలయ 
వేముని పూర్వులు తాముబేసిన యుద్వ్పములలో విజ 
తల్ద, ఓ డినవారీ బిరుదులను తాము వహింవీరి, 
పొటీని రెల్టరాజులు పారంపర్యముగా దాల్చిరి. 


“'అప్పయ గోపయలు, ఆళియవరదుడు రెండవ వీర 
నరసింహదేవుని "స్నెన్యాధిపతులు, మూడవ రాజరాజ 
చోళ చ్య కవర్షిస్టైె కావడ (పల్లవ) భగాపతి 
రాన కొ ప్పైరజింగదేవరాజూు తిరుగు బొటుబేసి అతనిని 
బంది బసినప్పుడు ఆతనిని విడిపించి పల్ఫ వరాజును 
నిక్షించుటక్నె నిరనరసింహదేవుడు తన సేనాధిపతు 
లను పంపెను. శ స 1103 క. శ. 12031! 


నాటి కాంఏీపుఠములోని శాససములవంన అప్పయ 
దం డనాయకుుంకు దండెనగోప (వు, జగ దొబ్బగండ 


బిరుదులు గలను, నెలూరు అథిపం య్నున తఆబభుగు 
చోడ భూపతి మనువుసిద్ధి తండి తిక్కరాజు గూడ 
(3 దండయా. ళఠొ పాలలోని హూోయిసల వీఠర నర 
సింహుని కుమారుడ్డెన కర్నాట సోమేశ్చరు నోడిం 
చెను, ప్రాయికముగ కొండవీటి న పూర్వీకులు 
సల్మ్లూరి అతెలుగువ'ట భూపతి ఢఈక్కరాజు కొలువు 
వూల్వొాక్త యువృ్యములలో పొాల్మాని 
కర్నాట సెనానులను వొరి బిరుదులను 
తాము వహించినట్టు ౦మవా చిరురు ఆల్పును,. దీనిని 
బట్క (పోలయవేముని తంగడి తొతలు, పంటి 
ర్మాష్టవాసుష్తైా చోడులవర్ట స్ప్వెన్యాధిపతులు గనుండి 
యుచ్బములు జసిరని వ్రరియున్ను, 

34. (పజా పరిచిత _ చతువ్వికాధోపాయ : 
సామాన్య పఎకు అరియనటువంటి సామ దాన భేద 
దండోపాయమ్ముఖను నొలుగు విధముల్తె న నేర్పులతో 
తొంగదీయు సామర్శ్యము గలవారు, 
అనవేమార౭డి సాధించిన విజయములవలన ఈ బిరు 
దతనియందు సార్భకమని చెప్పవచ్చును. 

ధా. 


పమారిడ్మి 


నందుండి 


బయి౦ బి 


ప త్యర్ములను 


'కీళాఎయరాయ : ఈ బిరుదు (పోలయ 


కాలమునుండి అందరు రది పభువులు 


దొల్పిరి. ఈ వంశీయులు సాహిత్య (పియులేకాక్ర 
సంగీత మునందుకూడ చాల రసికులు ఎప్టొ పగడ 
తన కృతిపతియగు (పోలయవేముని గుణములను 


త్‌ ౧ంచుసందర్భ ములో అతడు ““కేళాదిరాయ 
వితరణ కేళీ నిరపాయ న్సత్య గక కథా లీలా 


అతి తోత్సవ సిర శయాలంకృతభా గృ యని చెప్పెను. 


36 పర స్పర హరణ మృత్యుంజయ: శతు 
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కొండఏటి రద్మరాజుల 


వుల పురములను కాల్చుటలో ముక్కంటి యంత 


వాడు, ఈ బిరుదు _పోలయవేముని శాసన ములలో 
అబ్‌ సాం 
ట్‌ గ్రనబజేను 
37. సనర్యగామ ధనంబయ : యుద్వృము 


లలో భ్‌ష్మ దుర్యోధను అటువంటివారగు శతు 
భూపాలురను  జయించినందువలన 0౫౮ బిరుదు 
| పోలయనమువియందు సార్భకమ మ్యెను, 


౨గి, రాజ్య రమారమణిీ స్వయంవర అబ్బ 
నాయక సౌభాగ్య: ఈ బిరుదు అన ఎమ రడ్మికి వర్నిం 
చును. దీనివలన అన ఎమారెడ్య ఎట్బిసి తిలా రాజ్య 
భారము వహించెనో  తఠలియును. అనవోతారెడ్ని 
తర్వాత అతని కుమారుడగు కుమారగిరిరిడ్మి జ్య 
మున కు పటా “ఎభిషిక్పు భు కావలసియుండేను. కాని 
అట్టు జరుగలేదు. అనవోతా రెడ్మి కుమారునికిబదులు 
తమ్ముదు రాజ్యము చేపట్టుటలో ఒక 'పరమార్ష 
మున్నదని చరి. తకారు లూహిొంచిరి. (1) అసవోతా 
రె కుమూరుడు కొమరగిరి రెడ్డ రాజ్యభారము 
వహించునం తటి య౫ాడులేనివాడ్డె యుండనోపు (3) 
ఆనవోత్రా రెడ్డి మరణకాలమునకు తాను యుదుృములు 
బేసి సంపాదించిన రాజ్యము చాలమట్ముుకు విరోధుల 
స్వాధనమె రెగ్బరాజుల గొంవ (పతిష్టలకు లరగపై 
వాటిల్టు స్టితి ఎర్పడెరు. అందువలన ఉన్నరా జ్యమును 
దక్కి ంచుకొనుటయుగొ క అన్నగారిచేతినుండి బారి 
పోయి అన్యరాజా[కాంతమ్మెన రాజ్యమును లిరిగి 
సంపాదించి అడుగంటిన రెడ్డిరాజుల (పతిష్కను 
తిరిగ నలక్‌ల్పు టవసరమయ్యును. విజయనగర, 
కళింగ రాజ్యాధిపతుల విజ్బలభణమువలన ఏర్పడిన 
ముప్పు తప్పించి రాజ్యమును సుస్కిరము జయుటకు 
సమర్య్కృతగల వ్యక్షికావలసీ యుండుటవలన మం తులు, 
దండనాధులు,  సామంతమండేశ్వరులు, అప్పటి 
రాజకీయపరిస్తితిని చర్చించి, బల పతాపాథ్యుడ్డె న 
అనవేమారెడి ని ఎన్నుక్‌నినట్ళు కొన్సించును. అందు 
వలననే *తాను రాజ్యలత్మీచేతపతిగా వరింపబడి నాయ 


కత్త్వ సొభాగ్యమును బొందితినను బిరుదును 
వహించెను, 

ఏ9 మహానీయ్యాం _ధదేశపట్క్టా భష అన్‌ 
వేమారెడ్ని అనేక 


యుద్ద ములుబేసి తన సామా 


| 


బిరుదొవ లి --వివరణ 


జ్యమును  _ కర్నూలుజిల్మాలోని (_శీస్టైలమునుండి 
తూర్పు సము దము వరకును, విశ ఖపట్మణం బిల్బౌ 
లోని సింహాచల మును౦డి నెలూరు జిల్ళాలోని కందు 
కూరువరక్రు మహానియాంధ దేశ 
పట్టాభిషె క్తుడయ్యినని ల౮ా బిరుదు సూలంచును. 
ద్వి, మహాభాగ్య బహుసహ్మన 
సువంణి౬ దాన సంతోషీత మహా కవీశ్వర: పండితులను 
కవులను అనేకం విధముల్నెన 
సంతోప ంపజీేయువాడని బిరుదు తల్పును, 
అన వమా రెగ్నా జఆస్క్పొానములో (తిలోచనాచార్యుడు, 
_పకాశే భరతి యోగి ముదల్త్నిన ఉప్ప నిండ పంగ్రితు 
లుంగ0. బాలపరన్వ్యతి త ర జ ప ష్టైలకంటివారు 
అనవేమున కనేక కృతులనిచ్చి ఆదరింపబడిరి. 


త[, పూన నము, దొదిశంగ ; రెం 
వ్లూస్వక నమ్ముటా౭ిశ్చర: రెగ్త 
హు: వ మో లల్లీ ంద్రటి సద్య ఖ్య లో 04 జ 
స్వాపకుడ్డెన య్‌ లయ ఎమూ రగా తమ్ముడగు మలా 


వ్యాపింపబేసి 


సం వృ య 


సువర్జ్య దానములతోే 
లం 


రా జ్య 


రెడి తూర్పుసముదతీరమున బాపట్టకు 17 
మ్మైళ్ళ దూరములోనున్న మోటుపల్టి యనురేవు 
నం ) ఇమును స్యాధినపరచుకొ ని దానిని అన్నగారి 


పరిపాలన కింద నుంచెను, 18, 13 శతాబ ములలో 
మోటుపల్మి గ్‌ ప్ప ₹వు పట్మణము గొనుంది "సమ్ముద 
వ్యాపారమునకు కిలక స్టావరముగ నుంజేను. ఈ 
రేవు పట్టణము స్వాధనములో నున్నంతవరకు దాని 


ద్వారా తూర్పు సముద్రమున కధిశ్య్వరులగుదురు. 
ఈ బిరుదు (పోలయవేముని శాసనములతో గూడ 


చెప్పబ డెవ్షి. అన నవోతారెడి మోటుపలి ఎద్యారొ తూర్పు 
దేశములతో విదిిగా పర్త కవ్యాపారములు సాగుటకు 
(కీ. శ 143058 లో ఒక అభయ భాసనమును 
మోటుపల్నిలో నలక్‌ లెను. 


ఉ£ ఘనసార కస్తూరికాది న్‌ు 
విరవితా పూవ్వ౯ా వసంత విహార$; ర; 
'వసంతోత్సవములు'. రెడ్మి కొలములో లన 
వేమారెగ్మి కొలమువగూోడ విరివిగూ జరు గుచుండెనని 
_గహొంపవచ్చును. ఈ వసంతోత్సవములు కొమరగిరి 
రెడ్మి కాలములో పరాకాష్ట నొందెను ఆ కాలములో 
జాతీయమ్మెన పండుగలలో యూ వసంతోత్సవ ము 
గొప్పు జాతీయ ఉత్సవముగా పరిగణింపబడెను. అనవేమా 
రెడ్ది కస్తూూరికాదినుగంధ( దవ్యములు, 
కర్నూరపు ముక్కలు చూడవచ్చినవారివిలొద ఎదచలుచు 


విస్తార 
వీరుదువలన 
రాజుల 


స్తయ ముగా 


భారతి 


“వసంతరాయూుడను బిరుదును సార్హకపరచుకొనెను. 
(అనవేముని నడుపూరు శాసనము చూడుడు) 


4 ౩. పరిగృహీత నూతన మదనావతార : త్రీసి 
కొనుటలో (కొత్త మన్మథునివంటివాడ్తు. అంటే 
రూపురేఖలు గలిగి చక్కని ఆందమ్మెన ఆకొరము 
గలవాడు. అనవేమారెడ్నికి బిరుదు అన్వయించునని 
తలంచవచ్చును. 


దీదీ. విరచిత (బహ్మాండదాన కనకధారాదాన 
గోసహసదాన కల్పతరుదానః ఈ బిరుదువలన రెడ్మి 
రాజులు సపరమధారి శ్రకులని వెళ్ళడియగును,. (సపోలయ 
వేమారెడ్డి "హేమ్మారది చింతామణిలోని దాన 
ఇండ ముతో చెప్పబడిన దొనములన్నియు తు. చాః తప్పు 
కుండజీసి విశషయశస్సును సంసాదించెను ఆయన 
తర్వాతివారు గూడ విడువకుండ అనేకదానములు జేసి 
కీర గాంచిరి. 


దీరి. సంతత నిర్వణతి౯ణత సవ్వజసంతాన ; 
12, 14 శతాబ్బ ములలో కీర్ని నార్మించుటక్రు 
“సప్త సంతానములు నిల్పుటీ ఉత్తమమార్శ్మముగా 
పరిగణింపబడెను, మహారాజులు, 
వారి (పగ్శడలు యొ ఏడు పుణ్యకార్యములు తప్ప 
కుండ  చేయుచుండెడివారు. (పోలయవేమారెడ్డికి 
“హరివంశము" నంక్రితమిచ్చిన ఎతా పగడ తన కృతిపతి 
నిర్వహించిన సప్త సంతానముల నిట్బు వివరించెనుః 
(1 ) అగహాగములు (_బాహ్మణులకు దానముబేయుటు 
(12) చెరువులు (తవ్వించుట (3) గుళ్ళు (పతి 
షించుట (4ఊ) నిధులు నిల్చుట (5) తోటలు, 
స్మతములు, చలిపందిళ్ళు నిర్మిం చుట.( 6) నల్శిండ్బు 
నిల్పుట. (7) కావ్యములను కృతిబొందుట. ధారినాకు 
ల్వెనవా ఈ పుణ్యకార్యము లీ లోకములో తమ శీర్తిని 
చాటు సాధనములని దలంచుటవలన వీటిని నిర్వ 
హించుటలో ఎక్కువ శద్ద జూ పెడువారు. 


ఆ కొాలపురాజుల్యు 


శీర సింహాచలాది వింధ్యపాద (పతిషో్కాపిత 
కీత్తిజాస్త్రంభ : *పాచీనకాలములో  ,పాక్సృమ్ముద 
తీరము నంటీయున్న కొండల నన్నిటికి వింధ్యపర్వత 
హిదములని (పసిదింగలదు. సింహాచలము నేటి విశాఖ 
సట్నణపుదాప్పులోని పుణ్యక్స్య్యతము. ఆవ్బ్చట నలక్‌ొని 
యున్న స్వామి వరహాప్పల నృసింహస్వామిం అనవేమా 


రెడ్డి తన పూర్వదిగ్యిజయయా.త ముగిసినతర్వాత 
సింహాచల ము మొదల్డెన పుణ్యక్టేత ములథలో కీర్చి స్తంభ 
ములను స్క్వాఎంచెనని యా పఏీరుదు సూచించును. 


డ7. విజయరమా ప (ర) రంభ : విజయమను 
లక్ష్మిచే కౌగలింపబడినవాడు. అంటే ఎల్లప్పుడు 
యుద్యాములలో గెలుపేగాని ఓటమి ఎరుగనివాడు, 
ఈ బిరుదు అనవేమారెడ్డి నిర్వహించిన యుద్ధములు, 
సంపాదించిన విజయములను సూచించును. 


ఉరి. సంగర గౌతమీ సలిల (సంగమ) సకల 
జఅ దుగ్గ౯ సాధన రఘురామ ఈ బిరుదుగూడ 
అనవేమారెడ్డి విజయపరంపరలు  నూచ్చించును. 
రాజమహేం్యి దవరమునకు. రెండు (కోసుల మేరలో 
గోదావరినది సము దములో కఠియు పొాం[ములో 
ఏర్పడిన (పధాన శాఖ లమధ్యన ఏర్పడిన జలదుర్శ ము 
లను అననేమారెడ్మి తాను స్వాథీనపరుచుకొ నినట్బు 
యమా బిరుదు తెల్పును. శాసనములటలో ఆ (ప్రాంత 
మును నాల్సుు సీములుగా చెప్పబడేను. (1) పొవారుసేమ 
(2) క్రోనసీవు (3) కురువాటిసీమ (4) చేంగర 
సీమ. వీటిలో కోనసీమ జలదుర్శము. దీనిని రెండేర 
నడిమి విషయమనిగూశ నందురు, అనవేమారెడ్మి 
కొలములో ఆ (పాంతము కప్పుల వంశమున కుపెందిన 
ముమ్మడి నాయక్టని స్వాఫనమందుండెను. అన వేమా 
రెడ్ని ముమ్మడి నాయకు నొడించి ఆ (ప్రాంతమును 
సాధథించెను. 


ఉ రో రాజమ'హేం[ద నిరవద్యనగరాది బహువిధ 
స్పృల దుగకావగ్శ ౯ విదళన బలరామ : అనవేమారెడ్డి 
రాజమహేంద్రవరము, నిరవద్యపురము _ (నిడుదవోలు) 
మొదళల్నెన సఇలదుర్శ ములను గెల్చుకొనుటలో 
బలరాముశంత పరా కమము జూపినవొడని లుళొ బిరుదు 
సూచన. వశిష్య, గౌతమానదిళాఖలకు పశ్చిమభాగ 
మును పొనారసీమ యందురు. అది సృలదధుర్శ ము, 
ఈఉ6, 4ఉ8, ఉ౪9 సంఖ్యలలో చెప్పబడిన బిరుదులను 
బట్టే అన వేమారెడ్డి తన పూర్వదండయా (తలో 
రాజమ హేం దవరమునకు చుట్ను[ పక్కలనున్న 
దుర్గ్శములు, గిరిదుర ములు, సథఖలదుర్శ ములు; వన 
దుర్శములు గల్మినటువంటి సీమల నన్నిటిని గెల్బు 
క్రొనెనని స్పష్టము, 


బొల 


14 


కొండవీటి రెడ్నిరాజుల 


దడ, సర్మగామ స్యత సంతప్పిజత భూత 
చతాళ: యుద్చ్హములను స్మతములలో భూతములను 
సంతర్పణ గావించిన బేతొళుడని దీన్సి యర్శము, 
అంచు యుద్వములో విరోధులను విరివిగా సంహ 
రించినవాడను భావము, ఇది అనవేమారెడ్డి కి సంబం 
ధించిన బిరుదు, 


5]. కలియుగభేతాళ ; కలియుగమునకు భేతాళ 
నంతటివాడ్రు 


52. పరిచితానేక గతి విశేష వారణ మారణో 
పోయ; అనవేమా రెడ్డి నిర్వహించిన యుద్వములలో 
నిర్వశ్మకపరా కమముత" దిగ్విజయములు గాంచుటలోని 
మర్మ మాబిరుదు అతల్చుచున్నది, ఆ కాలపు యుద్ద 
విభాగములలో *“గజదళి విభాగము చాల ముఖ్యమ్నై 
నది. ఈ గజయుద్ధ తంతములో ఏనుగులగతి 
విశషములచేత వాటిని వధించుఉపాయము తెలిసిన 
వాడు. గనుకనే విరోది బలములను సులభముగ 
ఓడించులటు కక్కువ పజ బగఅవొడని యీ విరుదు 
సూచించును, 

53. క్షురికాసహాయ : ఎల్లప్పుడు కత్తి 
సహాయముతో యుదంములళలో అనన్యసామాన్య ధ్నెర్య 
ములుజాపి _ వీరాన్నపోతయని పేరు నందినవాడు. 
ఈబిరుదు అనవోతారెడ్నికి ముఖ్యముగ వర్తించును 
అతనిని *వీరాన్నవోత' యని చెప్పుదురు. 

రడ, విశ్వజన హిత పవి త్రచార్మిత; ఈలోక 
జనులకు (అంహే తన రాజ్యమ లోని (పజక్సు 
హీత మగు పవి_తచరి తగలవాడని ౦0౮” బికుదు 
సూచించును, 

50, వెల్టిచెరిగో త; దీనివలన రెడ్నిరాజులు 
వెల్లిచెరిగ్‌ తమునకు జెందిన చతుర్శ్య కులజాలని 
మనము (గహింవవచ్చును 

56. ఉత్తుంగ చతుర గచ (రిపు) బలవ్నెరి 
"సినాసాధక: (పత్యర్భుల స్నెన్యమెంత బలవంత 
మ్నెనద్దెనను రిపుబల మును చెదరగొట్ని విజయ 
ములను సాధించుటలో నేర్పు చూపువాడు. అనవేమా 
రెడ్మి ఎంత యుద్ద వీరుడో యీ విరుదు లెల్ళును. 

ర్‌, (శీపవ్వకాత శిరోమణి (శీ కుమార 
గిరి (నీమత్సిపురాంత కదేవ దివ్య (శ్రీపాద పద్మా 
రాధక; ఈ బిరుదు రొడ్డిరాజుల మతాభిమానమును 


బచిరుదావళి----వివరణ 


దెల్పును. వీరందరు అఖండశివభకులు, ఈశ్వరార్చన 
కళాశీలురు. పర్వతనాథుడ్లు, అ హోబలస్యామి వీదికి 
సమానులే. _పోలయవేమా రెడ్డి రెండు పుణ్యక్శృ్యత 


ములలో భక్తుల కువయోగమునక్టై. నిర్మించ్‌న 
సోపానములే యిందుకు (పబలసాక్ష్యము. 
58. వేమ భొపాల వంశాంబుధి సంపూం 


న్నజణా చంద: వేమ భూపొలుడను సము దమున కు 
చం (దునివంటివాడు అన వేమా రెడ్డిఆన్సి దీని భావన. 

యొత్తముమోద యీ బిరుదుల సమిాక్షవలన, 
రెడ్డిరాజులు మహాయోధులు, శనూరులునయి మధ్యాంటధ 
దేశమును (పజారంజకముగ పరిపాలన మొనర్చిరను 
టయేగాక వీరు పరమెశ్వ రపాదారవిందభక్షి తత్పరులనియు 


పరమగా ర్మికుల నియు ధరో శ్రైత్నీరముగ రాజ్యమును 
పాలించి ఆం ధులపొాదయము లతో చెంగనికీరి 
ము దలనుంచిరని అల్పుటక0తయో ముదావహము. 
కొకతీయసామా జ్య పతనానంతర ము యవనుల 
దాడులతను, అత్యాచారములతోన్సు మంటఓకలసి 
పోయిన హిందూ (వద) సంస్క ఎతిని సర్వవిధ ముల 
పునరుద్ధ రిం విశ రెర్మిరాజాల కాలము ఆం(ధుల 


చరి తలో సువఠర  పుటలుగా ఎల కాలము నిల్చి 
తీ టం థ్‌ 

యుండునని మనముతలంచుట న్యాయము. (శీ మలం 

పల్చి సోమశేృరశర్మగా రు 'తము 1115[019 0 ౪6 

0640 [1082401005 అను పుసు కముళో నిర 
సాటి ట్‌ 

యించిన కొండవీటి రెడ్డి రాజుల పొాలవా కాలపరిమితి 

లుగా (కిటి విధముగా నుండెను. 


|. (పోలయ వేమారెడి పాలన శ క 1247-1275 
న. అనవోతారెడ్డి , శస 1275-1286 
స్టే. అనవేమారెడ్డి అ ఉంరి6-ే*9038 
ద్వ, క'మరగిరి రెడ్డి హు అ సరా! సంక 
0. పెదకోమటి వేమారెడ్డి 9 1324-1342 
వ్‌ రాచవేమారెడ్డి ఖు ఆ తత2ఎ194ఉ 6 


ఈ వ్యాసమును (వాయుట కు ( శీ సోమశేృఖరశర 
గారి 1156007 0 06 660 1010860005, 
ఆం దేతిహాసపరిశోధ కమండలివారి రెడ్మిసంచిక, 
సీ చిలుకూరి పాపయ్యశాస్పిగారి (శ్రీనాధ కవితా 
సమీక్ష - ద్వితీయ సంపుటము-రెడ్మిరాజుల చరిత 
ఎంతయో తోడ్పడ్శవిం ఆ (గంథ కర్తలకు 
నా కృతజ్ఞత. 





కేక్‌ 


ఇక వు 


(ఆ 


౨ (తఉపుతరాణ చేంకకున్పుష్తరావు 


'ఊన్నముద్ద యుంబలెం టోంచె  వేగు:జుక 
తరలి _పత్యూష పవనవఎల్‌ తలట్టులేపె, 
గూళ్చంగేరిలతలాడె శకుంత తతులు, 
తర్మియొడి నూసులాడిరి పల లల్మం 


నిర్మలవునస్విర్నుూ లెచి నిసుంగు లలరి 
తన్వ్రు నలదెంప స్యాతుం డె. తలంచి (ఎభుని; 
బట్ని జాలియ, పడంతిమున్‌ పెళక్తి పనుప, 
వెదలెం దడంబడ్న నడుగులు, భితువి కడు 


వీథివథియుం (దివ్మురి విసుగుపడక 
పట్ట ననఎ9 బెట్టు కున్సు, దీవించి చనియె, 
నటల చా అతున తఖక త నుల వ? 


గురి సజడి, ఠరెఎట్నా యలఎపష్సరుకొన్నియె న తండ, 


తాళముస్‌ వేసి పిల్టలఎం దల్ని చనిరి 
మల. టి కా వాన లస నతత? 
జోగి యలునుండ భికషకుల్‌ రాంగడంగి 
రట€లటుకు నావోన భిత్మ అభ్వంబఎగా కథో 


జనని తఅనయంుఎఅంఎ వచ్యునంత తన సపుస 

తందుఎఅఎచుఎలఎ భతృ్మకఎల కాతండఎ ఎవళ్ళు ? 
సుల - అతను. చాత గుట్కా వ్రుదం రాయ 
నింకణ గలవేచయొబమ |! యువి పదికించె చోఠెొ 


దులుపం బసెండిగింజలు కొన్ని దొారిక3 సంచిం 
చరడళతాతే కుప్పొంగి, యతని (పాప్తంబటుంచా6 
చద్ది పెల్టలఎం జాొయం, దాతకును (_ మొక్కా 

పనిచె నాతండు కొంగున భ్యదపణచి. 
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6 రై అజ 


న, 
లః మ 
లి 


అ. 
ఏలి 


శ్రీ చేకూరి రామారావు 


దా చరతి డిసెబరు;, 1968 సంచికలో కొన్ని 
(పయోగవిశేబుర్ని గురించి. చర్శ్చిన్నూ, 
నీ రేవూరు అనం తపద్మనా భరావుగారు చేనిన నోస్‌. 
శబ్బ విచారం నన్నాకర్చించింది. ఈ సందర్భంలో 
“కోళశ్రిన్‌” గురించి నేను గమనిం౨న కొన్ని విశేషాల్ని 
పండితులకు నివేధించుక్‌ నే ఉద్బేశంతో ఈ నాలుగు 
ముక్కలూ రాస్తున్నాను. 
చన న్‌ వ గన్న వ్యాసంలో వద్మన భరావుగారు 
“గోలి అని శబ్బరూపమియ్యటం పొరపాటు అను 
కుంటోమ. నేను చూసిన శబ్బరత్నాకర (పతుల 
గాని సూర్యరాయాం భధ నిఘంటువులో గాన్మి| బౌణ్యంలో 
గాని ఈ శబ్బం “కోలో అనే రూపంతోనే ఉంది. 
“గోత్ర అనే శబ్టరూపంి (గహించటంలో ఉన్న ఇబ్బం 
దుల్ని పెద నొక్కివెప్పాల్సిన అవసరంకూడా లేదు. 
ఈ శబ్బానిక పూర్వంల్‌ “ఉన్న నామానికి బిందువు 
రావాలం "టు శబ్టరూపం పరుస్నాది కాక తప్పదు. 


ఇక 'కోలెన్‌” శబ్బ (పయోగాల్ని గురించి 
(శీ అబ్బూరి రామకృష్ణారావుగారు; ( దివాకర్శ 
వేంకటావధానిగారు సంపాదక బాధ్యత నిర్వహించిన 
నన్నయపద( పయోగకోశం (పకారం నం శచ్చాన్ని 
నన్నయ 16 సొర్భు (పమోగిం వినట్బు (గ్రహించ 
గలం, వాటి ఐవరాలివి ; 
నాడు శబ్బంమిాద (నాటన్‌) వ ఈ 
4 ఆస డ్‌ న. 
అప్పుడు శబ్బ మాద (అప్పటన్‌) శే 
నిన్న శబ్బంమిద ఆజా శ్రే 
ఆది శబ్బృంమిద బం లే 
“ మెదలింటి శబ్బంమోొద లల నె 
నూజేండ్భు శబ్బంమోాద వ 
*“ యూజనంబు శబ్బంమోాద ఘా 1 
మొత్తం ఆ 26 


శబ్ద రవూరల 
త. 


స 


ఈ పట్మి కనుబట్ని 
ఎక్కువగా 
నటు 

వ, 


“కోలెన్‌ "శబ్బం నన్నయ 

కాలబోధకశప్నా లవిషాద (పయు"గించి 
పెలుసు  న్నదీ. యలు మూడింట 
రెండు వంతులు నాడు శబ్బంమిోదనే. “ఆది, 
'“మొదలింటి (7 మొదలిల్టు) శబా దట్లుకూడా కాల 
బోధ్రక శబా యుగొనే వ క్కడ (గహిన్సు న్నాను. (పాచిన 
వొన్థికరణ పరిభాష ననుసరించి ఈ శబ్బం (" క్‌అన్‌ ల 
సప్పృన్యుంతాల్దె న కాలాధ్య పదాలమిీా దనే నన్నయ, 
(పయోాగించాడని సూ తీకరించవచ్చు,. 

నన్నయభాషలో కూడా ఈ “కోలిన్‌” శబా నికి 
అర్భనిర్టయగలో లి స్పిచిన్కులున్నా అధ్యబోధక 
శబ్బంమోద (పయూోగిం విన 'కోఠెనకు కాలాబోధక 
శబ్బాలమిద  (పఫయోగించిన 'కోలిన్‌'కూ. కనీసం 
ఆభానమా( తంగోస్టానా భేదం ౭0ది. అభ్ష్యృబోధక 
శబ్బంమోద “కొలెన్‌ శబ్వానికి_నన్న్మయ (పయోగం 
షి; 

“..దొని శకిర సొగంధ్యంబు యోజనంబున ఇ 
గోలె ఇనుల కుతి నేర్పడునట్ళుగాం (బసాదించిన... 


అఆది--ఏ3ఏ ; ఈక, 


హ్‌ నిఘంటువులిచ్చిన *' మొరలుకొని' 
ఆధునిక భాషలో (పయోగించే *నుంచి కాని అర్భా 
లుగౌా సరిప క. 'వంకు అనే అర్భ చెప్‌ 
సరిపోతుంది. కాని 15 చోట్ట ఒక అర్యంలోన 
ఒక్కుచోటు అర్భంలోనూ నన్నయ 
తోచదు, 


ఉఇద్భిన్నమ్మెన 
(పయాగంచాడనటం అంత సమంజసంగా 
కాలబోధకశబ్బూ లమీథ  *కోళన్‌* శబా నితీ 'మొదలు 
మ య న్‌ 

కొన సరిపోతుంది. కొ ఇక్కడ “ దూూజునము 
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మార్గ ౦లో ఆతోచిసే 


తే 


భారతి 


'నూజేండ్ధంగోలి (పయోగొవ్ని గమనిస్పే 
వ్‌ాక ఒకమార్శం కనిపించ వచ్చు. ఈప్పె (పయో 
గంలో “మొదలుకొని మాతమేకాక నూరేండ్శ 
పర్యంతం అనే ఆర్మం ఇమిడిఉంది. ఆధునికభాష లో 
'నుంచి"కి అట్మాంటి అర్యమే ఉంది విశేష మల్మా 
నన్నయ్యభాషలో ఈ అఆర్హంలో కాలాధ్వ శబ్బాలు 
రెండిటిమీదా ఒకేశబ్లన్ని _పయోగించటం. ఇప్పుడు 
కోళిన్‌ శబ్యానికి 00 06 0114 0% 05810 
11 శం 09 50206 2964 10 16 ఆగం10 
07565566 10 (ఏ6 86066108 20648) ఆని అఆర్వం 
చెప్పవచ్చు. ఇది నన్నయభాష కు సరిపోతుంది, 

నన్నయ్య తరవా౭కవుల్మూ “కోలిన్‌ శబ్వాలనికి 
అధ్వవావకొలమీద (పయోగాలు కనిసించలేదు కాల 
బోధకనామాల _ తరవాత విరివిగా కనిపిస్తున్నై 
కాని తరవాతికవులు నన్నయ నియమాల్ని సడలించి 
నట్ట కనిపిన్నున్నది, 

ఈకింది తిక్కన (పయోగాల్ని గమనించండి. 

[1 పుట్నినక్‌ లెను-(విరాట - 1:7 శ్ర) 

టై గో గహణంబునంగోలె (ఉద్యోగ-3-- 92) 

తిక్కన (ప యోగాలో మొదటి దొంట్లో 
“5"శైన్‌” శబ్బం (కీయాజన్యవిశేషణంవి లద ఉంది. 
“వుట్నినం గోలెను) అని అనంతపద్మనాభరావుగారు 
ఇయ్యటం (_పమ్శాదం లేకపోతీ (కియాజన్య విశేష 
ణానికి సప్తమి ఎక్కడినుంచి వస్తుంది? నన్నయేతర 
కవుల భాషలోకూడొా ఈ శన్బం సప్పృమ్యంతాల 
మ్‌దనే రావా లనుకోీవటంవల్స్య ఈ (పమాదం ఆపఠిత 
మ్నెందనుకుంటాను. ఇకసోత పుట్మిన కోలెను అనే 
సమరిృఇంచటం ఎట్టా? కోలెన్‌కు 
ముందున్న (కియాజన్య విశేషణం భూతకాలార్వకం 
కావటం ఇక్కడ _ గమనించాల్సిన విశేషం. నన్నా 
వనొడుని కుమారసంభవంలో కూడా (కి యాజన్య 
విశేషణంమీద 'కోలెన్‌” వేసిన రెండు చోటా కూడా 
అవి భూతకాలికాలే. (చూ. అబ్బూరి రామకృష్ణా 
రావు, దివాకర్ష వేంకటాధాని (196 5)---నన్నె 
చోడ - పద(పయోగ సూచిక్రు 

“ఎజింగినకో ల “నిన్‌ జూచినకోలి (కుమారా 
త; 102) అని నన్నెనోడుడి (పయోగాలు. ఈస్నె 


(ప యోగ్గా న్ని 
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భూతకాల రూపాల్లో “ఃని అనేది భూతకాలటోధ కం. 
ఇక్కడకూడ నన్నయగారి.  'కోలెన్‌'కు చెప్పిన 
అర్వుమే సరిపోతుందిగాని నామాలమీదనేకా3 (కియా 
జన్యవిశేషణా అ మీద కూడా “కోలెన్‌' శబ్బం రావచ్చు 
నని చెప్పుకోవాలి. నన్నయభాషలో ఈ రకంగా రావ 
టా నికి వీల్ళేదని చెప్పటానికి (పయోగం ఆధారం. 
“...నినుజాచినయప్పటంగిలెను. . * 


(ఆది 6; 1 99) 

తిక్కనగారు (వపయోగించిన “గో గహణంబునం 

గోల అనేచోట 'గహణం' కాలబోధకనామంకాదు. 
కాలబోధ కనొమం తర్వాత *క్రోల్రెన్‌ ” శభాంన్ని 


(పయెోగించాల నే నన్నయ్యగా రి నియమాన్ని తరవాత 
కవులు సడలించా రన్నమాటు, నామాలు వాక్యంలో (పవ 
రించే పద్ద్ధృతినిబల్మ బహుధా విభక్నాలన్కీ అందులో 
వ్యాపారారృక నావొ లనేవి ఒకతెగ అనీనా “నామ్నా 
కరణాల' వ్యాసాల్లో అధునికభాషలో వాక్య నిర్మా 
ణాన్ని పరిశీలిస్తూ సూచించాను. (చూ. బేకూరి 
రామారావు; వ్యాపారార్ప క నామ్నోకరణం-- భారతి, 
జనవరి 196 ౮. “గహణంబు అనే నామా న్నిక్కడ 
వ్యాపారార ఇకనామింగొ (గహించాలి. వ్యాపారం 
కాలంలో జరుగుతుంది కాబట్ని వ్యాపారార్పక 
నామాల్లో కొలబోధకత ఇమిడిఉందని తిక్కనగొరి 
వ్యాకరణం అయికండాలి. స్పె తిక్కన (పయోగానికీ 
నియమా న్నంగ్షీక రించినతరవాత “గో గహణం ఎరిగి 
నప్పట్నుంచి అని ఆధునికభాషలో అరుం చెప్పుకో 
టాని కడ్డు ఏమిలేదు, తిక్కన పద్య సయోగ 
సూచిక  ఆచ్చు పూర్తి అయితే తిక్కనగారి 
వ్యాకరణంలో కొత_విశేషొలు బయటపడవచ్చు. 
అందాక సె. సూూతీకరణ వర్తిస్తుంది. ఇక 
నన్నెచోడుని కుమాఠరసంభవంలో మన్ని ఇబ్బంది పెళ్క్టే 
(పయెళగం ఒకటి ఉంది, అది ఇది, 


కను చూడ్కింగోలెను దం 

డ నమస్కారములుసేసి డాయంజని స 

నుునితతి గరముకుళితుల్నె 

వినుతించుచు నిలిచి రథిలవేదస్తుతులన్‌. 
(కుమార--7 : 80) 


“కోలన్‌ శబ్బ విచారం 


ఇక్కడ “చూడ్కి* అనే నామం కాలబోధకం 
కాదు. దీనికి ఆర్వం చెప్పాలంటే “చూడటం జరిగి 
నప్పట్నుంచీ' అం ఘే “చూసినప్పట్నుం వీ" అని అరం 
చెప్పాలి. అయితే *“చూడ్కి" అనే నామం ఎట్టాంటిది £ 
నన్నెచోడుడు దీన్ని వ్యాపారారృకనామంగా (పయో 
గించాడనటం కం మ (పస్తతానికి గత్యంతరంలేదు. 


'చూడ్కి'కి సమానార్హకమ్మెన “చూపి అధునిక 
భాషతో వ్యాపారార్ప కనామం కాదు. చూడ్కిని 
వ్యాపారార్భకనా మం అనటానికి ఇంతకన్నా వేదే 


(పయూౌగం దొరకలేదు. అందువల్ల (పస్తుతాని కిది 
ఒక (పతిపాదన మాత్రమే. ఇంతకన్నా మంచి 
మార్గం దొరికే వరకూ దిన్ని అంగీకరించవచ్చు. 


ఈ 'కోలెన్‌' శబ్బం 'కీలి అనే రూపంతో 
వసుచరి తలోనూ, “కోల్‌ అనే రూపంతో యయాతి 
చరి తలొనూ వాడినట్టు సూర్యరాయాంటధ నిఘంటు 
విచ్చిన (పయోగాల్నిబట్ని తెలుస్తున్నదిగా ని “రూప 
భేదంతప్ప అక్కడ గమనించదగిన వ్యాకరణ విశేషాలేం 
లేవు. కాని (బౌణ్యంలో, “00౪క్రస, 07 162500 01 
ఆనే అర్శాన్నాకటిచ్చి “అతని గోళఠో అనే [పయో 
గం “తారాశశాంక విజయమూ (5:22) లోదిగా 
"పేర్కొ నబడింది. దానికి 3 102802 0£ 10 
అనే అర్భంకూడా సూవించబడింది. శేషము వెంకట 
పతి రాసిన “(తార్యా శశాంక విజయము'లో ఆ 
(పయోగం నాక్సు కనపడలేదు. ఇంకెవరిడ్దెనా వేరే 
తొరాశశొంకవిజయం ఉందేమో నాకు తెలియదు. 
"స్పె స(పయోగమే గనక సర్జెనద్దెతే అక్కడ ఏం 
జరిగిందో తెలుసుకోటం కష్టం కాదు, ఈ (పయోక్ష 
ఆధునిక భాషలో (అంసే తనకా లపు భాషలోకూడా 
ఉండి ఉండాలి) (పయోగించే “క్వుద్రన్సి. శబాల్లనికున్న 


'వల్జి అనే అర్వాన్ని “కోలన్‌. శబా_నికికూడా 
ళా యె 
తగిరించాడన్నమాట, 
ఈ కోలిన్‌ శబ్యాన్ని గురించి. పూర్వం 


కొందరు విద్వాంసులు చర్చించారు. అందులో వరుల 
చినసీతారామస్వామిశా[స్పిగారు (1952 : 804, 
1015) సూచించిన (ప్యకియ గమనించదగింది. 
“పుట్చిన కోలెనుఅనే అక్కన పయోగాన్ని “పుట్టిన 
అది--కోలెన్‌' (8602) అని ఒక చోట “పుట్టిన 
దానం గోలెన్‌* (1015) అని వేరొక చోట (పకి 


యాగతి సూచించారు. ఆంటే 'పుట్నేన +(-అది +. 
కోలిన్‌ ఆ నేదిఆధునికభాషాశా,స్త్ర, పద్ద తిలోవె పే వ్యాకరణ 
మూలఆఅరూపం (60061108 1010) గా (_గహించి 
తచ్చబ్యాలనికి లోపం చెప్పటంవల్ల  'పుట్టినకోలెను 
అనే రూపొన్ని సాధించవచ్చునని శాస్పిగారి ఊహ, 
అంట మూలనిరా గాం (0066113108 5[20౧4116 ) 
లో *“కోలెన్‌' నామంమీదనే _పయుక్తమని చూపిం 
చటం శాస్నిగారి ఉద్సేశం. మూలరూపొలు కూడా 
(పటెగొగార్హారేనని శ్యాస్పిగారు ఉద్చే శించినట్టు కని 
పిస్తున్నది. అట్టాకాక పోతి అది శబొాలన్ని “జోనన్గో 
మార్చాల్సిన అవసరం లేదు. సస్తమిని చేర్చకుండా 
లోపం చెప్పొచ్చు,శా స్పిగారు చూపించిన మూ లరూపాలు 
(పాచీనభాషలో (పయోాగార్జ్హాలు అనటానికి ఆధారా 
లేవు. ఈ పదంతిలో (ప కియా సౌలభ్యంకూడా 
కనిపించదు. [కియాజన్య విశేషణంమీద తచ్చబ్బాననికి 
మరే విభకి (పష్యయంముందు లోపంవచ్చినట్న్ళు కన 
ఇయబుటీ లి ఉం 
పడదు. అందువల్ల తచ్చ్భబ్న లోపసూ తం పరిమిత 
ఈం 
(పయోజనాన్ని మాత్రమె సాధిస్తుంది. 


దివాకర్శ వేంకటావధానిగారు. (1960 : 
835) తవు “నన్నయ భారతము' అనే (గంధంలో 


ఈ 'కోలెన్‌* శబాన్ని గురించి చర్చించారు. “ఇది 
“కాల్‌, కోల్‌ అను (దావిడొధాతువునుండి. పుట్టి 
నది. కొలచు; (60 0062566) అను $లుంగు ధాతు 
విందుండి పుట్నినదే, దీనినుండి "*కొలి అను విశష్య 
చూపము కళిగినది, కన్నడమున నిదివి అఆ అను 
రూపముతో నుండును. ఇదే కమముగా కోలె అను 


విభక్ని (ప్రవ్యయముగా మాటి  దుతాంతమ్మె నది. 
ఇది సప్తమ్యంతముల గు వాలొధ్య వాచక పదముల ప్పె 
జేరుచుండును' అని కోలన్‌ శబ్బ వ్యుత్సతి ని 
సూచించారు. దాదాపు ఇదే అభిప్రాయాన్ని నస్నచోడుని 
గురించి రాస్తూ (19 65:70) వెలిబుచ్చారు. 


“10016 667664 చందు 106 07164111 


[0015 [01, 01 25 జం6ళజ11 సంం0రం 


2 0256 కయి (10. 2షంం2ాణజ అక6క 16 


2068 ₹70[6458 రం10ఈ08క టగ6 2164 696102 11 


1ం02జట78 6256 521118. పజరంం0ం0064జ 1565 


19 206 0110 ఒక గం0టుకి యం నళ 


భారతి 


2150 2£ీ168 762041 26)6061౪765 224 0౪09 


2 106 2000526176 0156.” 

నన్నాచోడుడు కోలెన్‌ శబొా-న్ని (కియా జన్య 
విశేషణాలమోద (పయోగించిన పద్దతిని ఇంతకుముందు 
గముసించాం. ద్వితీయావిభక్ష సంతంగా (98108 
0 106 2౦00682676 629% వారు | గహించింది 
'“కనుచోడ్కిన్‌ ' అనే పదాన్నే అని తరవాత వారిచ్చిన 
అదొహరణవల్న స్పృష్మ్టం. 'కనుచూడ్కిన్‌' అనే 
పదాన్ని సప్ప్హ మ్యంతదగొ కోక ద్యితయా ంతంగా ఎందుకు 
(గహించాలో వారు కారణలు చిప్పలేదు, ఇక “కోలిన్‌ 
శబ్బవ్యుతృత్తి ని గురించి ఆలోచిద్దాం. 
మానార్వంఠలో 'కొలి అనే రూపం నాకు కనిపించ 
శదు. ఇక కొలచు, కొలత అనే పదాలకు మూల 
రూపమెన పసొచ్చీన ధొతువు భదిరాజు కృష్ణమూర్చి 
(1961-- : 338) (పకారం ఎక క్ల సోదర 
భాషలో దీనికి సంబంధించిన పదాలివి 


కన్న ద౬౧ల్‌ 


కన్నడం. కుతః 2 6621210 ౧౧02596160 నెతగ; 
0 ₹ం[6 0211258; వొళకె: న 11106 
తుళు కొళగ: 2 [625016 00 
తమిళ- కుళక్క మ్‌: ఇ 50206266 బ£%112 
మలయాఖ--కొళకమ్‌ ; గోండి. కోల్స్‌; 
కొలామీ. కుఠ్‌ 10 601% 


2 [6ష5016 
0100 08 1106; 
&్ర£210; 
1006256; 


0 02941063 


కొలచు, కొల--వంటి పదాలకు 
మూలరూపవ్నె నీ౫కొళ్‌” క్రూ, “కోలొకూ 


ప్న్తె పదార్నిబళ్ను చవ్పుల 


క్‌ లత, 
స” బంధ౦ 
ఉనస్నట్ముు 

“కోళ్రిన” శబ్బాని కీ అర్భంలో సరూపమ్మెన 
శబ్బం నాకు కన్సడంలో కనిపించలేదు. తమిళంలో 
న. చూసిన గమమే 1అగం౦ 3 (1927 లో "కోలు" 
అనే ధాతువు €9 90యులం6 ఆస ఆర్వంలో ఉంది 
దానినుంచి నిష్పన్నమ్నైన "*కోలుమె" అనే నామం 
(౦మమం[060606 ఆనే అర్హంలో ఉంది, *.పిళం077 
జ పెక, మ. మంమంజు (19600) దీనికి మల 
యాళంలో 'కొలుకి అనే రూవం. (029 1858) 
ఇచ్చారు. కాని ఆర కృంలో మార్పు కనిపిసు టిం 
బహృశ్రా తమిళంలో ఈ కోలు ధాతువు తెలుగు 
“క్రో ల్రైన్‌ * శబ్బా నికి 6౦82218 కావన్యు. తమిళంలో 


సమూ ఏశట్బాల్నీ 


'కోలు'కు “కోఠి” అనే భూంకారి కరూపమున్నట్టు 
లం ఈ 20000626 (1960) సూచించారు. 
ఇంకా ఇతర (బ్రా భాషల్లో సరూప పదాల్ని పరి 
నీ బ్రిస్మ స్పానేగాని ఇ శాస్త య పద ఉతుల్నా , మూలరూపాన్ని 
నిర్మించవం. ఉన్న ఆధారాన్నిబట్టి ఖకోల్‌ 
10 ౧౦006066 అనే మూల (దావిడరూపాన్ని 
(ప్రతిపాదించవచ్చుగాన్కి ఇతర (దావిడ భాషల్లో 

పరిలి స్త గాని స్ట్టాపిం చలేం. 
1 కిల్‌ రూపమే మూ లధాతువుగా 
౧8 న శకోల్‌ నుంచి (నత్తం రనావటి ఎటూ , వివృ్పన్న 


సృటికీ ఈ 


[మం 


హె ందో ధ్వని సూ అంవ్వారా శాస్నీ యపద్వ తుల్ళో 
1 
నిరూపించాలి. అందికా 'క్‌లెన్‌' శబ్బ వ్యుసృత్నిని 
గురించి చేసే ఊహలు వట్ని ఊహల, 
ముఖ్య (గంధ, వ్యాన సూచిక 


1. డీ కొం?! 0110 7001021021 [ఏ *ంలం- 


రాం అలంకార. 960) 20గ0ఇ, 1. 060621 
గీ 20 

2. ఆంధ వ్యాకరణ _ సంహితా సర్వస్వము. 
వాల్నేరు. (1952) _ చినసీతారామస్వామిళా స్ప; 
వరుల. 


3. “6! ౪81 61011 132క్ష6క " ౧ ౧౦౧0%- 

టు. 2116 1) 6501061౪76 త0గ] ౪519. 6921౯6 19 
(1961) ప 1. 
ట్తే నన్నయ భారతము: 

(1960) 'వేంశ్రట"వధాన్సి దివాకర్శ. 


"హైదరాబాదు 
వ, 296 కంగు [02061006 0 ష006- 
6%06గి5 సంయమనం ఏజయంరంా జం 10 10641041 
0౦+ 0౩౦౫2014 ఆ౦1761981 5, */01 ౨౩. ఇ? 06952016 
(109605) *601202726స201 1) 

6. నన్నయ పద్యపయోగ కోశము; హ్నెదరా 
బాదు (1960) రామకృష్ణరావు అబ్బూరి; నేంక 
టోవధాని, దివాకర్న. 

7. నన్నెచోడ పద్య పయోగ సూచిక. హ్నెదరా 
బాదు. (1965) రామకృవ్మరావు, అబ్బూరి; వేంక 
టొవధాన్మి దివాకర, 

క్ర గు] సేల[ం06 గేడ్‌ జ6కష9 (1927. ) 
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భావకవిత్వం-కరుణ() 


కా దయోద్వేగం కల్మించే సందర్భాల్నో భావా 
వేశంలో మానవువి హృదయంనుండి కవితా 
శిశువు ఆవిర్భవించింది. ఆం్మధుల పాఠిటి పెన్నిధి 
య్మైన నన్నపార్యుడు గారికీ ధూళికి తిరుగుతున్న 
ఈ* బాలికను ఆదరించి ప్ప్నోంచాడు, భారతాభరణంతో 
అలంకరించాడు. నాటినుండి కవిత్రా కన్యకు 
యధాశక్తి కవివరేణ్యులు (పసేమభొవంతో నూతనా 
లంకారాల్ని సమకూరుస్తూూనే వున్నారు. ఆ గ్నేయులు 
భారతదేశం రావడంతో (కొమ్మెరుంగులు జిమ్మే విదేశీ 
అలంకారాలను స్నెతం దిగుమతి చేయించారు. భావ 
కవిత్వమూ;  _ అభ్యుదయకవిత్వమూ మొదల్ని నవి 
ఆం ధసరన్వతిని శోభింపవేసిన నూతనొలంకొరాలు. 


భావమూ, భాషా అవినాభావ సంబంధం 
గలవి. భావపూరితంగా ని కవిత్వంవుండడం అసంభవం 
మరి _ ఈ భోవకవిత్వంమేమిటి ? (పాచీనుల 
భావొలువేరు. నవీకఘుల భావాలువేరు కొలం మారే 
కొద్చి మానవుల మనస్తత్వాలు మారుతుంటాయి. 
(స్తీ (పత్యంగాన్నీ విపులంగా వర్శించే భావాలు 
ఆనాటికవులకూ, పాఠకుల కూ ఆనందా న్ని కల్మించే). 
బాహ్య సాందర్యం ప్పెగా క ర స కసొందర్యం ప్పె 
నేటి కవికుమారకు=దృష్మి. 'న్మ్సస్నీస్వాతం, త్యమర్హతి' 
అ (పాచీనుల శాసనం, (స్త సంతానానికి 
కారణమై. వంశం నిలబెట్నే వస్తువు మా తమేనని 
వారి విశ్వాసం. “ఆమె నవవీతహృదయ నొ అంతరంగ 
శాంతిదేవతి యని భావించడం అధునికుల ఆనందం 
_పేయసీచరణచారణచ( కవర్నులం అని అనుకోవడంలో 
అంతులని సంతృప్తి. (పణయభావాలలో 
(పత్యేకించి నూతనత్వాన్ని _(పోడిచేసుకున్న కవిత్వమే 
భావకవిత్వం అని పిండితార్భం. 

ల 
కదిరించి, 


అరఖ4శతొ బ్య పాయి ఆంధ లోకా న్ని 
కరిగించిన భావకవిత్వాన్ని గూర్చిన కవి 


809 


పండితుల నిర్వచనాలను పరిశీలించ టీం అపన్నుతం 
కాదు 1 “కవియె + అవిసృష్టవాంఛాం కురము, ఒక 
అంతర్చ్ని గూథతాపము గిన్నకొవ్యములో ఊద 
బడినచో అది భావకవిత్వము' అని విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగారి నిర్వచనం. ఈ నిర్వచనం ఆంగ్బే 
యుల 19110 067 నిర్వచనంతో సరిపోలివుంది. 
“గౌర 11513 029 6 '4001109 01 7676824] 108 
10 (661053 0! ౧౬6 2౯[, [06 58086 €3 
0%! 606 10066 116. 166 1201250610 3095, 
15 6011009 .149 4161196మి-( 2009?= 51164 ) 
“కవి హృదయంలో తటిత్తువలె అ పయత్త్నంగా మెరసి 
పోయిన  భోవముల అక్షరాకృతియే భావకవిత్యమని 
తత ఉదే్యేశం. 


ఒర 


కవి తన హృదయాన్ని కలోలపరచిన భావా 
హీ 

లను *౮రమరుగులకుండొ వె రిగా వెల్టడించు 
కోవడం, (పకృతివర్ధనలకు బదులు సుకుమార 
సొందర్యతత్వాన్ని నిర్ణేశించడం, బాహ్యసొందర్యానికి 
బదులుగా ఆః శ్రసొందర్యాన్ని, సద్తుణ సౌందర్యాన్ని 
వరి ౦చడరగో తంను కన్న నేలను తనహృుదయాన్ని 
చ ల ఆ] 
లోగొన్న నేలను గూర్చి స్వచ్చాగానం చేయడంి భావ 
కవుల్మ్లో ఇరవయ్యవ 
శతాబ్బం (పాగంభంనుండి (పారంభమ్నెన భావ కవి 
త్య్వోద్యమం అభ్యుదయ కవితారంభం వరకూ నిరా 


టంకంగా సొగింది.రాయ[ పోలు,విశ్వనాథ, వేంకటపార్వతీ 


కన్పించే (పధాశలక్షణాలు. 


శ్వరులు, కృష్ణశాస్త్రి, దువ్వూరి, బసవరాజు, 
జాషువా కరుణ,న్సీ, తుమ్ముల, _తల్బావజ్బ లా 
అంతా జఒకరినిమించి మరెకరు భావకవితారథా 


న్నారోహించి ఆకాశపుదారుల్నో ఆనందంతో స్వేచ్చగా 





1. ఆధునికాంధ సాహిత్యము - సం పదాయ 
ములు; (ప యోగములు - డొ|సి నారాయణరెడ్మ, 


భారతి 


పయనించారు.. (ప్రకృతినీ, 
దేశభక్నినీ ఎవర్మ్చించి చెవులున్నవారికి 
గావించారు. 


(1పణయమునూ, భక్సినీ 
వీనులనిందు 


ఆధునికాం ధసాహిత్యంలో కరుణ శీ కాంతు 
లెగజిము్ముతూ పెఠిగ్‌ (ధువతార కొటానుకోట్ట నక్ష 
(ధునతారదొాక (పల్యకత అపారకావ్య 
సంసారంలో కరుణ, న్స కొక ప్రల్యకత. అన€ళతిరం 
ఆం( ధదేశంలో వెలసిన అనంత (శ్రీకాలాంత నామ 
'ధేయులు కరుణ,క్సీీ _పభావానికి _పత్యక్నొదాహరణాలు. 
కలకండరసాన్ని కలంలో నింపి 
గొవించారు. కాొశపోర౮ పండితసభ లతో 
సరసపొ హిత్యకన్యక 


(తాలం 


కరుణ, న్స 
వొవ్యరచన 
మ్మాతమే 
ఆంజలిఘటించి. “కూర్చుండ మాయింట కుర్చీలు 
లేవ'ని (పణయాంకమునే సిద్హపరతునను భకు రాలికీ, 
“అమ్ము నీవేతి తా౭౦ంపు కమ్మదనము భర్య దేశాన 
గుమగుమ పరిమళించె అని పాడే కాపుకురవానికి, 
“దూచెదచేలనొ (పణయసుందరి' అని మరదలు 
పిల్లను సరసమౌడే. అఆలు రొని ఆకతాయి బొవ 
గారికీ గోచరించివుండదు. భక్షుని హృదయాన్నీ, 
గాజుంబత్తు.ని హృచయీన్ని, కొము గలుతిరిగిన పండి 
తుల మనస్సులనూ గిత్త లక్‌ ము శ్రైలికు రంగులు 
వేసే పామరుడ్డెన పాలేరు హృదయాన్ని సమానంగా 
రంజిఎపబచేయగల కవిత్యము 
భావకవులతో, చేయికలిపి జగమునిండ కవితారురులు 
నింపినకవి కరుణ,క్సీ. 


షా చ్‌ 
నృత్యగానా లుబే ంు 


కరుణన్స కవిత్యము, 


కరుణ. శీ, రచనల్నోోసిరులు వెదజల్బుతూ (పకా 
శించే కావ్య తయము ఉదయ శీ/; విజయ శీ, కరుణ స. 
కరుణ శీ కరుణమూర్నిి బుద్దుని బీవితగా ధ, 
విజయీ, విజయుని యుదోంత్సాహగాధ. ఉదయశ్రీ 
ముత్యాలసరం. ఉ వయ శ్రీలోని కథాఖండికలనుగ క 
భావ 6 డి కలను మాతమె పరామర్శించి కరుణశ్రీ, 
ననుభవించడం (పనస్తుతం. ఆధుని 
సం పదాయాలనూ, (పయో 
గాలనూ వివరిస్తూ డాక్టరు సి, నారాయణరెడ్ని 
రచించిన  గంథంలో భావకవితావృక్షంలోని వివిధ 
శాఖ్లులు వివరింపబడ్డాయి ఆందు (పణయ కవిత్వము, 
(పకృతికవిశ్వము, భక్తికవిత్వము, దేశభక్షి కవిత్వము, 


భొవ కవిత్శా న్స్‌ 
కాంధ సాహిత్యంలోని 


సంఘసంస్కరణకవిత్వ ము, స్మతిగీతాలు (పధాన 
శాఖలు ఈ శాఖలో కరుణ శీ పండించిన భావ్యుండి 
కల ఫలాన్ని ఆరగిద్చాం., 

(ప్రణయిక విత్వం 


(పణయం అఆనేపదానికి "స్నెహము, యాచన, 
పే ౯ ఆ్ఫక్తి, (పమ అనే ఆర్హాలు అనేకం వున్నా 
భావకవిత్వ్సంలో  పేయసి పియుల కుగల పరస్పరాను 
రాగానికి సంకేతంగానే 5 పదం వాడబడింది. (పేయసిని 
కేలీపదార్ధంగాగాక సహచారిణిగా, ఆరాధ్యదేవతగా 
భావించిన భోవకవుల చదృష్టృలో ప్రణయం సాధారణ 


జగ నిక్తి అతీతమ్మనది. హ్‌ భణ, సృృ్య్‌ల6 తా 
(ఎమమయమనే భావిస్తున్నాడు.  _పేమభొవమే 
మానవహృద యాలో శూవ్యమయిడే కాలచ్మ కం 


స్తంభించి పోతుందని కవి గానవిశ్వాసం కరుణ శీ 


కవితలో కరుణామయి, పారవశ్యము, అద్బె ్యకమూ ర్చి) 
మొదల్త న ఖండికలు రాధాకృష్ణుల పవిత్ర 
యాన్ని వర్మి ఐచే రసగు లికలు సాంధ్య (శీ, పష్న్‌ాభి, 
(పాభొాతి మన్నగు (పణయబంధంతో 
బంధింపబడ్హ్మ ("పేయి సియుల  భావాల్మి విశదీక 
రించే కలక్తండపలుకులు. చదివినకొద్న్‌ చవులూరించే 
చె ఇఆకుపానకం, రాధాకృష్ణుల ప్రణయ వర్శనఘట్మం. 
(పభువ్లుపేమలో పేదరికాన్ని భరించలేని రాధ 
కృష్ణుని మాహనముంళీస్వరంవిని అద్ద మరేయి, 
యహ ద 

ఒంటిగ, రపాస్యంగా యమునాతటం చేరింది. 
కరుణ చిగేదీ చాసపుల్నో స్వామి వేంచేస్తాడని 
శ్యామ లశాద్వలిస్వ్పలొ లు పచ్చపట్టుుపరుపులు పరచి 


(పణ 


ఖండి [లు 


పాదపూజకోసం ఎదురుచూస్తు న్నాయి. వేణునాదం 
విన్నిస్తుంది దూరదూరంగా, మందమందంగా. స్వామి 
మాతం కన్నించడం లేదు. గుంజలు పుల్కురి-పబేసే 
ఆ వేణునాదాన్నయినా కొసరిక్‌ొ సరి వినాలని రాధ 
తాపష్యతయం. ఎంతకూ చెంతచేరని (శీకృష్టుని 
తలుచుకుంటూ, విరహాగ్నిని ఓర్చుకోలేక కుమిలిపోతూ 
నిరపరాధిననీ,  కరుణింవమనీ రాధ చేసేపార్కన 
సహృదయుల మనస్సులకు ఆనందమూ, ఆవేదనా 
కలి. ంచేది* 


“రాధనురా (పభూ ! నిరపరాధనురా 9 
అనురాగభావనా 


శ 


భావ కవిత్వం--కరుణ శీ 


రాధన మగ్న మౌనసనురా | 

కనరా ! కరుణింపరా ! మనో 
వీథి పదేపదే కలక 

వేయుచు నున్నవిరా పురారహో 
గాథలు -- ఈదలేనిక అగాధ 

తమోమయ కొాలవాహినిన్‌, 


విషాద గీతికల నాలపిస్తూ అగాధతవోమయ 
కొలవాహిని _ నీదలేననుచున్న రాధకు (శీ కృష్ణ 
సందర్శనం కల్గ డం “పారవశ్యం' అనే ఖండికలో 
వర్శింపబడింది. శర్మద్యొతి. అకొ శలలో దేవతా స్పీలు 
తీర్చినదీపాల్హొ మింటచుక్కు లు ఎలుగుతున్నాయి 
యమునానది స్ప్వనుంట పిళల్ళగొలి చల్చగా, మెల్టగొ 
వీస్తున్నడి చం దుడు చిచ్చువలె ఎలుగుతున్నాడు. 
తప్ప కేతింంతునని మొటతఎవ్వన మోహనస్వరాల వానిప్నె 
"పెచ్చు మీరుతున్న (కోధము, ఇంతలో రాధిక వార్ళన్ను 
వోయిని 
సువాసనలు, తుఠలసీదళప3మళ మ్ములు, వెన్నదొంగను 
పట్మిచ్చాయి -రాధ మనసుతో అనురాగం ఆనందం 
ఆ వోళంతో (తోపులాడాయి. ఉద్వేగ న్ని అణచుకోలేక 


కోమలహస్తాలు స్పృశించాయి. కస్పూూరి 


'కషు డో, కృష్తుడో' అంచు కేక వె చినది. 
లే వ అ లా గ 

ఇంతలో కోపము. గుర్తు వచ్చినది. నిష్కురోక్తు 
లొడినది.  లఅనామనశ్శాస్త్రృవెత్తయ్మెన కృష్ణుడు 


గి క్షించమని కోరినాడు. శిక్షలలోగూడ సొకు 
మార్యాన్ని కోరేవాడు (శీ కృష్ణుడు. 

“ఆల సించుట కాగహ మందిథ్రేని 

వెలది విరిదండ సంకెలల్‌ వేయరాదె 

ముగుద పూబంతితో నన్ను మోదరాది 

కలికి మొలనూలుతో నన్ను కట్టురాద్‌.* 

కొంక్ష లీడేర్చు గిక్షలను కోరిన ప్రభువు చమ 
త్కారొనికి రాధికకు నవ్వువచ్చింది, రాధిక నవ్వినదో 
లేదో (పకృతి పరవశించింది. రాధ తలలోని మళ్ళి 
పూవులుగూడ పొట్టలువిచ్చునట్ళుగొ - నన్వినవి. 
పంతగించి ( మొక్కించుక్‌ న్న రాధ తన నిర్న్మయతకు 
తన్నుతా నే నిందిందుక్‌ ని (లీ కృష్ణుని యక్కున 
(వాలిపోయినది.. 'నీవే నేనుగ్యు నేనే నీవుగ ఏకమ్నె 
పోదామనే ముగణమోహన్య ప్రణయం రాధా కృష్ణుల 
(పణతుం. 


గ్ర డే 


“సొంధ్య శి యందలి 
(పణయదేవిగా భావించాడు, 
ఉన్నతఏళం స్నె అధివసింపబేశాడు. కొన్సుననే 'అభ్యంజన 
మాడి కురుల్‌ తడియార్చుచు గూరుచున్న (సేయస్‌ని 
గొంచి జడఅఆల్బుదునా, అని (పణజయగీతము లొలొసన 
చేస్తున్నాడు. వలపుపండిన పారవళ్యముతో (పీయుడు 
చే రుమాలన్నె (పేయసిపెదవుల నొత్తెదనని కోరు 
చున్నాడు. ఎండవేడిమికి (బయసి శరీరమున ఉద్భ 
వించిన (శమాంబువులను 


(పియుడు ("పేయసి లి 
హృణయదేవా అయాంటో 


"స్పెపయి. దుడునవలెనని 


నం! 
ఆకాం శీ మన్నాడుం క్స్‌ దరియ్య న్‌ యప్‌ యం 
పమూమును చూడ ఫతణము న్యగఖథమని వోమటు 


ఖ్‌ అవాల్భా న 
పగ్గాత టీ ల్‌్కైన 


(దిప్పబ్‌ రుమని (పారఖంచుట 
(పణయభావానికి త్రార్మాళొం, 


న (పకృతివర్హన వ్‌ టు 


పూర్వ కావ్యాలలో (పకృతి వర్జ్యనకుగల స్కానం 
గణనీయ మెంది. అష్బాదశవర్థనలతో పుర్వ నగ 
వరణ, సము[ద్యచం( దాది వర్ష్యన అశసయు (పకృతి 
వర్గనలేం భశ (పకృతివర్థ్యన [(పధానలగా స్‌ 
నాయకుల హృదయగత( పేమభావాల ఉడ్సీపనకు 
అలఐబనంగ్లా ఉపయోగించేవి. కానివో ధాజాధిళాజుల 
పురములను, ఉద్యానవనాల్నీ వర్జించేవారి సౌభాగ్యాన్ని 
నిర్శయించేవి. , ఆధునికులు ,సాలీనుల మార్యాన్న 
అనుసరించినా వర నావిధానంట్లో అంతరమున్నది, 
'కాలభిషగ్వరుం డవిదతంబ్నా కాముకశేబికిన్‌ మారోత్సా 
హాము సోక్వీ బొదరసమున్‌ బంధించి (గొసొర్బుమ్నె 
క్షీ రసాఖలిక బెట్టినట్ని గుళికా సిదొాషధంబో' అని 
(పొచిన చం. దవక్ష్మన. 


“అది శరదాతి, గగన సొధాంగణ మున 

దేహత్యా సిలు దీపొలు తీర్చినారు 

సరస రాకొసుధాకర కరములందు 

కలక వమటంచు న్యా శృంగార సరసి 

'పిండార బోసినట్బు పండువెన్నల జగమెల్బ 
నిండిపోయె* అధునాతన కవి శరద్యాతి నల్ద్ళన, 
దృశ్యాన్ని వన్వెంటనే సాక్సాత్క్మరింప  బేయదమే 
గాకుండా ఈ వర్ణన కథాగతితో పెనవేసుకొని పోను 
నట్నిధిి 


ఖాళత తి 


ఉషస్సు, ,(పొభాతి, సొంధ్యశీ వ్నెళాఖి 
మున్నగు ఖండికలు (_పకృతిని రమణీయంగా వర్షించే 
గీతికలు. ఉషఃకాలవర్శనలో దాస్యాంధకారమున 
అలమటించి పోతున్న (పాచీబాల కపోలపాొళి కల పె 
సొవర్శరేభాచ్మితములు ఎవరు గీతురనీ, ప త 
శోభావళుల్‌ వెలయనా అని భారఫీయు ఇస్వాపం(త్య 
కాంక్షము వ్యంగ్యంగా వెల్బడిస్తున్నాడు. వ్నెశాఖ 
మాసపు వేడిగాల్పులకు కుండల ప్నె గులపులు గూడిన 
పిచ్చుకలను, చెట్బుక్‌'మ్మలప్టె వడబడీి కూర్చున్న 
పిట్టలను, తలవంచి వాది పొతున్న లేతగులాబిని 
వర్మిస్తూూ (పేయస్మీపియుల సంభొషణలను (ప్రవేశ 
పెట్టారు. (పాభాతిలో వర్మ్యన ని దిస్తున్న ప్రేయసిని 
(పమాదంతొో మాతృపూజకు వెళ్ళడానికి 
(పీయుడు న్మిదలేసపే సందర్భం లోనిది 

(పకృతి మానవుల సుఖదు?ఖొలలో పొలు 
పంచుకుంటున్నట్నుు వర్షించడం నూతనంకొకపోయినా 
కరుణ(శీ ఆ వర్శనలకు నూతనత్వాన్నీ, (పత్యేకతనీ 


చేకూర్చారు. కృష్ణభగవానుడు వెంచేయనున్నాడని 
శాద్వలీ స్వ్పలాలు పచ్చపట్ముపరుపులను పరవడం, 
దాధికాాక్‌ధమధురాధ్రర మ్మొకింత నవ్వగానే కల 


కలమటంచు (పకృతి నవ్వడం, పూదోటలో (ప్రభు 
పూజకు పూలు దొరకని బీదభక్తుణ్తి చూచి (ప్రసవ 
బంధాలు సడల బొప్పు బిందువులు రాల్బడం అమూల్యో 
దొహరకాలు, , 
తీ, భ కి కవిత్వం 

భక్నుునికి భగవంతుని స్నెగల అనిర్వాచ్య ("పేమ 
భావమే భక్తిభావము. ఈ (పేమయే మానవులమధ్య 
'కేవల్యపణయంగా భాసిస్తుంది. కరుణ శీ ఉదయశీ 


కొవ్యము భగవంతుని చిద్విలాసానికి ఆనందించిన 
భక్తుడు కృతబ్ఞ తాభారంతో  అంజలించుటతో 
ఆరంభవ్నానది. సృష్టికార్యము భగవంతుని విలాసము. 


విచిి తమ్మెన దీ సృష్టి. మానవుని మొదలు సానువుల 
వరకూ ఒక్కొక్క (పత్యేకత. గిజిగాని గూటి. సొగసు, 
నీలాకొశవేదిలో చుక్కల (ముగ్ముల అందచందాలు, 
పూలకం చాలతో భృంగాలకు సిదంపరచిన భోజనం-- 
ఇవన్నీ భగవంతుని లీలలకు చిహ్నాలు. ఆది మధ్యాంత 
రహితుడగు పరమాత్మునకు మాత్రమే సాధ్యమయ్యే 


డై 


కార్యాలివి. అందచందాల కాటప ల్మైన ఈ (పకృతిని 
సృజించి పోషిస్తున్న భగవంతుని కవి కరుణ శీ కమ 
నీయ గీతాలతో పూజిస్తున్నాడు. హృదయ 
నారికెళాన్ని పమర్పిస్తున్నారు [పణయాంకాన్ని సిద్ద 
పరుస్తున్నారు. అలసటయ యెరుగని అనంతశక్షి 
సంపన్నుని అలసిపోయాడని సేదదీళ్ళ (పయత్నిస్తు 
న్నారు. సర్వాంతర్యామియ్మైన (పభువును తన కుటీరం 


తలుపు తెరిచి ఆహ్వానిస్తున్నారు. భక్తుని ముగ్వ 
భక్నికి “అంజలి'లోని పద్యాలు అ పతిమానాల్సిన ఉదా 
హారణలు. భక్తుులవలిల కింగుబంగొర మ్నెః 


గోరంతపూజనే కొండంతగా భౌఐించి సంతృప్తి చెంది 
క్‌ర్కుప నీడేర్చే గణపతిని పూజించమని సోదరీ 
సోదయలను ( పోత్సహెస్తున్నారు 

భగవంతునకు ఆనందాన్ని కలిగించేది మధుర 
హృదయం: కోరేది భక్తి ఇచ్చేది 
ముక్తి, బంగారు సెళ్ట్టలలో తెచ్చిన స్వార్హపరుని 
రమణీయ పుష్ట సమర్చనాన్ని పరమాతుుడు స్వీక 
రించడు. ఈ విషయాన్ని వివరించడానికీ, _ వాడిన 
గడ్డి పూలయినా శివునిశిరస్సు  నలఅకరిస్తాయనే 
విషయాన్ని , నిరూసించవానికీ *“పేవపూజ”' ఖండిక 
రచించబడింది. 'వాడిన గుడ్డి పూలు గ నివచ్చెను 
వీడని జాలిమాలి, కవ. దయామయి అని 
(పొరిఅస్తు న్నారు జాలిగల భగవంతుని. 'ఆదరింతువా 
లేపొ నా వీదపూడి అని స్వామిని అనుమానంతో, 
అనురాగంతో (పన్నిస్తున్నారు. 

గడ్నీవూవుగాని _ గుడ్నిపూవుగాని (పకృతిలో 
ఉద్భవించిన పుష్పం _పకృతిలోనే కలిసిపోవారి, 
అందాలు దిద్బుకోడానికీ అత్నర్భు చేసుకోడానికీ, 
(పక్కలస్టె చలుకోడానికీ-- చివరకు భగవంతుణి 
పూజించడాొనిక్షైనా స్వతంటత పుష్పాల నుపయోగించ 
డానికి అధికారం లేదు, తర్షిఒడిలో, తలిరాకు తల్ప 
మందు అడుకొనే పూబాలలు ఆయువు తీరినంతనే 
తీవతల్ని చల్చని కారి వేళ్ళ స్పై రాలిపోవాలనే 
అకొంక్ష గలవి, మోక్షవిత్వ్నముకొరకు మూగజీవులను 
(తుంచి భగవంతున కము కొనే వూజ హృదయంలేని 


(పతి ఏలంగా 


పూజ, హృదయంలేని పూజలను వి శ్వాత్కుడు స్వీక 
రించడు, విశ్వమానవ (పేమతత్వాన్ని బోధించిన 


భొవ కవిత్యం-- కరుణ గీ 


బుద్దుడు జన్మించిన భూమిలో జన్మించి సుందర 
సుకుమారసుమాలను హత్యచేయడం (పేమ మరణించ 
టానికి చిహ్నం. ఈ భావాన్న కవి 
'బుద్ధదేవుని భూమిలో వుట్టినావు 
సహజమగు. పేమ నీలోన చచ్చెనేమి 
అందమును హత్యబే సెడి హంతకుండ 
మ్నైలవడిపోయెనోయి నీ మనుజ జన్మ 
అని కరుణరసప్మావితంగా వర్జ్మించారు. 
రక్త పూజను విశ్వాతుృుడు స్వీకరించునె అసి పుమ్బైలు 
నిలవేసి అడుగుతున్నాయి కరుణశ్రీ, క్రీర్షి ని 
దిగంతవి. శాంత మొనర్చిన భావఖండికలలో “పుష్ప 
విలపము పధానమ్నెనది. (పకృతిలోని అచేతనముల 
బాధాగాథలను స్నెతము రమణీయముగా, హృదయ 
రంజకముగా వర్ణించిన నేర్పు అనన్యసామాన్యమ్మె నది, 
భగవాను9 పూజకు నిష్క ల్మ్మహుదయము, మధుర 
భక్తిఉం' చే చాలు, ఈ భాతికాడంబరములు అనవసర 
మ్నెైనవి. ఉపయోగరహితమ్నెనవి ఈ విషయమును 
కరుణశ్రీ అంజలి లో, బీద పూజ లో పుష్ఫవిలాపము 
లో వర్షించి. భక్తిభావముప్నె తన మనోగతాభి 
(పాయాలను ఎెల్బడించారు. 


4. దేశభ కి కవిత్వం 


ఇటువంటి 


“జననీజన సై భూమిశ్చ స్వర్హాదపిగరీియసి అని 
(పాచీనుల సూక్తి. కాని ప్రావీనులు అఖండ భారతాన్ని 
ఊపించన్నెనాలేదు. వారి జవ్మభూమి వారు నివ 
సించే (ప్రదేశం మాాతమే. తక్షశిల ఒక రాజ్యము. 
పాంచాలము శ తు5ాజ్యము. ఈ రెండు రాజ్యూలూ 
పరస్పరవిద్వేషంతో (మగిపోయాయి. ఏ రాజ్యంలో 
నివసించే (పజలక్రు ఆ రాజ్యమే ఫ్వర్శతుల్యము, 

ఆంగ్భేయ పరిపాలనతో అఖండ భారతం 
రూపుదొల్చింది భారతీయునకు భొరతీయుడననే 
భావం కలిగింది. భరతమాతను ఆర్యులు, (దావిడులు 
పూజ్యమౌొతగా భావించి నీరాజనాలిచ్చారు. దాస్యాంధ 
కారమేగాని స్వాతం త్యభానూదయరేఖలు వీ క్షించని 
భౌరతీయులు బేశదాస్యవిముక్తిక్నె దీక్ష పూనారు. 
దేశనాయకులు దేశస్వాతం త్యంకోసం తీ వంగా (శమిం 


తి 


చారు. (పజలను ఉపన్వాసోలతో (పబోధించారు. 
(పభుత్వం విధించే శిక్షలను శాంతితో అనుభవించారు. 
విజయమో, వీరన్వర్శ మో అనే కర్మవిరభావం భార 


తీయుల హృదయాల్మో పరవళ్ళు (తొక్కింది. ఉర 
వళ్ళు చూపింది ఈ స్వాతం త్యోద్యమం కవి 


కుమారులలో నిదొణముల్నె ఉన్న జాతీయభావాలను 
జాగ్భతం చేసింది. ఊహా (పేయసిప్పై మధుర 
గీత్రాల నాలపించే ( ప మబీవులను ఏీరపురుషులుగా 
మార్చింది. కదంతాక్కే, పదంసొడే వీరఠాధివీరులుగా 
తీర్చిదిద్సింది తమ కలం బలాన్ని లోకానికి చవి 
చూపారు కవివరేణ్యులు. ఆవేశంతో, ఆవేగంతో ఆవే 
దనతో హృదయాన్ని చీల్చుకొ నివచ్చిన ఈ స్వాతం[త్య 
భావపూంత గీతాలు యావదాం. ధులను ఉత్సాహ 
పరచినమ్‌. ఉ దేకపరచినయ్‌,  _ ఉద్వేగపరచినయ. 
ఎముకలు ( కుళ్ళ, వయస్సు మళ్ళిన వారి నరనరాల్నో 
'స్నెతం నెత్తురు నిండించి శక్తులను పండించాయి, 
రాయ పోలు విశ్వనాథ, తుమ్మల జాషువా కొడాలి 
మాటలను ఈ టలుగొ, బాకులుగా, చొ కులుగా 
మౌర్చినవారే, కరుణశీ భారతమన్న మాట వినగానే 
నిలువెల్ణి కరిగిపోయే దేశభక్తుడే. _జొతీయ భొవాలు 


గుబొాలించే అెక్కకు మిక్కిలిగా 


కవితాగుచా వ 
'క్లై 'సేసినవాడే, 


దేశభక్ని శ్రవిత్వాన్ని రండు శాఖలుగా విభజించ 
వచ్చు. అఖండ భారతం ప్న భక్తి న్‌ ఆం ధమాతప్నె 
భక్షి. ఏ దేశమేగినా, ఎందు కాలిడినా భూమి భార 
తిని పొగడమని _ దేశాభిమానాన్ని (పదర్శించినా, 
బౌద్దు లు విశ్వవిద్యాలయాలు స్వ్పాపించిన ఆంధ 
దేశాన్ని, గడ్మపారలను గోగుకాడలవలె పేనిన ఆంధ 
వీరులునూ (పత్యేక దృష్టితోనే వర్శించారు. దేశం 
స్వకీయమ్మెన దివ్యభవనం. రాష్టం ముచ్చట గొలిపే 
వర్శచి తాలతో మనసుకు నచ్చేటట్టు అలంకరించు 
కున్న స్వంత గది, 


కరు౯ శీ ఉదయ [శీ (గంథంలో మౌతృ( శీ; 
స్వతం(త భారతి, ఆగష్ము విష్ణవము, ముందడుగు, 


స్వ్పచ్భందజాతి, భోరతము అను ఖండికలు 


జాత తీ 


భారతీయతను 


వియుమును 


సుబితి పుద్చు కున్న ఖండికలు, హిమా 
మ్‌లి జాట్నేన మ లెపూలచెం డుగా, 
గోదావరి కృష్ట యు కటిసీమం (వెలొడు ఆణిముత్యాల 
సరులు గా ఆం ధసమ్ముదము పొదాలబీరాడు పట్కు 
నలుబదికొట్ట కుమారీ 
కుమూరులే ఆత్మబలింగా. భొనీంచే. భరతమాత వేద 
మర్మిత్మపపూత్మా విశ్చవిఖ్యాతయ్నె సుశీలయ్నె. వెలయ 


న్నే 
సని కని పగా, సు వొంఛ, 


కుచ్చెల చెఆటగుగొ 
టీ 


వె 
జెల్ల ల చట న్య ఇల మొ గే న్స ల 

గస్సు న వము నషం (త్య 0[గామ చరతి 

రిఫంపదగ్గ శుభఘడియ,. 


పారతం్యత ఎపీ జీతయ్మెన (పజాహృదయము పొంగులెత్సి 


(తటో సుసర్భెష నో రాలతో 


నజ ఇ న + ఇల్లి ఇద తె 
యమునగణ్ను గంగయ్య (ప్ర వవాంభి 
సుందరఖథప నాన్ని ముంచిలల్భీంది. 


1నభావాన్ని ఆవేశంతో వివరిం వారుః 
శనీ 


ఆంగ్భ్య( ప్రభు న 


' చేచిపోయినవ పోలిసుల టోపీలు 

వంటలు వేలు రాబంచు లటు 
కొలీపోయినవి సర్కారు కచ్చేరీలు 

జబరదూషణాదుల కాష్ట్య మట్టు 

లెగి పోయినవి తంతితీగలు భారి 

యుథి పావితం( త్య శృంఖిలములటు 
తరం విటోయిసనవి (కందకు రై లుపట్టాలు 
పొ శ్చాత్యరాజ్య సౌభాగ్య మట్ళుు ॥ 

కవి ౨చేశంతో విష్టృవగొనం చేస్తున్నప్పుడు 

గూడి ఉపమానాల్ని ఎన్నుక్‌ “వడంతో చమత్కారం 

చూసారు. ఖఇరదూోషణొదుల కాష్టా అభి అన్యాయం 

కఫొంవబడడానికి చిహ్నం, పొశ్చాత్యరాజ్యం కూలడం, 

భారతీయుల 


బూమాల్చి దృశ్విశరించడం 


దాస్యశ్చంభఖిలాల్రు తగడం విష్ణవ పరి 
క్‌ి జాచిత్యదృష్నికి 


నాక్న్యాలు' 

మన జొతియత మంటగలిప్కి పారతం(త్యొ 
నొ సిం ఆంగ్బేయుల పొదాలు తాకే అధికార 
టు గప్ప పరులకు ఖౌొఖ్రచావని (పపంచఖ్యాతి నార్మించిన 
పశమనీ (సపంభం అజ్బానాంధకొరంలో కన్నుగొన క, 


సమయంఠోనే భారతా 
మసిమణీదీవిక్షల్లు. వెలిగాయనీ చుట్టాల్సె 


ధిక్కుతోచక అల మళకింప్త 
సనిలో సుజా 


కరుణ్సీ ఆగస్కు 


వచ్చి దయ్యాల పీడించినవాఠికి సి షైలతం బ్హ్‌నభిక 
పెటి ఉందసీ కు జ్హపి ప్తిచేసు న్నాడు. భొరతబాతి 
చచ్చినబాతి, వన్చిచ్చినజాత కాదని వేనోళ్ళ వ్యక్తీ 
కరిస్తున్నాడు. స్వాతం(త్య సంపొదనానంతర ౦0 గణగణ 
(మోగిన విజయఘంటానినాదొర్ని విని ఆనందంతో 
గొనం చేస్తున్నాడు. “కంటికి కజ్బలము నిడి, ఖద్చరు 


చీరె ధరించి పొరుగింటివాల్లంటుల సపేరంటా నికి 
పీలుస్తున్న _స్వతం_తభారతిని స్మాశునయనా లతో, 


హ్పాదివహృదయంతో న్మేశానందంగా తిలకిస్తు న్నాడు. 

దేశమాతను స్వతం్యతను చేయడానికి తమ 
సర్వస్వాన్ని అంకితంచేసిన  ఏరొధిపీరులు ఎందరో. 
దేశభక్తుల లక్తపుఅడుసుతో, ఎముకల ఇటుకలతో 
'స్వేచ్భాభొవప్పు పునాదుల స్టెనిరి శ్రంపబడ్డ దివ్యభవనం 
స్వతం తభారతం. (సా న్నై హిందిన్న నూతన నినాదాన్ని 
సృజించి సింగారమ్ములు చిందేకనా గలంకుల అంగార 


కణార్ని. రాలుస్తూ (పపంచానికి తీరత'సందేశా 


న్చిచ్చిన సతొజీ చర్మితను సువర్ధ వర్ణా లతో 
రిఖించాడు. ' సొర్టగెడు గుండెలో పొరఠిపోయెడు (కాంతి 


క్‌ ష్య నక కే చెంగలువల్‌ గ లాబులుగ చేసె ను తగ్చికి 
పాదపూజ మూ బంగరు బోసుబోబని' కగ్మారుపెట్టిన 
గొాంధిమహాతు్ను న తలచి పాఠకుల కు కన్నీరు తప్పి 
సు నడు. కుపితకిశోర ముభంగి (బిటషు మహాగజము 
శీర్ద్యము దెంగే దూకిన భగత్సిం గను, మిరప 
కాయ టసాసుల (బిటిషుబొబుల గుండేలళో బాంబులు 
పేలిన ఆంధవీరుడు అల్లరి సీతారామరాజును 


కృతజ్మతతి స్మరిస్తున్నాడు. జాతీయతాభోవాలను 
కథాఖండికలలో 'స్నెతం వాసింపజేశాడు కరుణ, 
“భరత జనయ్యితి ఆఅనందబొష్టాలలోని ఎ “కనులు 
గుట్మిన తెల్లమొగాలవారు...మున్నగు. చరణాలు 
స్యంగ్యవాసనావాసితాలు. 

స్వదేశాభిమానం తోబాటు స్వరాా షా్టాధిమానం 


గూడా ఆం ధకవుల గుండెలలో గూడుకట్ళుుకున్నది* 
ఆం ధనిద్యార్శి, జయోస్తు,ు కవితో 
కుమార్కి ఆలుగువెలుగులు:; రాష్ట్టసిదిి మొదల్డెన 
గీతాలు కవి అచ్చళెనుగుదనాన్ని (పతిఫలింప 
జేస్తున్నాయి. ఆంధభాషమ ఆం(ధదేశాన్ని, ఆంధ 


గాం భష సళ్ళా నళ 
తెలుగుతల్మి, 


శశ 


భొవకవిత్వం--కరుణ్న శీ 


వీరులను తలచుకొని అనందించాడు - (పస్తుతాన్ని 
భావించి నిట్మూూర్సు విడిచాడు, సందేశా రిచ్చాడు. 
ఆం(ధవిద్యారి* (సతిభొసంపత్తులను వ్యశ్షీకరిస్తున్న 
ఘట్నం కమనీయఘట్కం. వాణి వాయించు మౌణిక్య 
వీఐలోని అర మెరిగిన ఆం థవిద్యారిల త్రనుగుదోట ల 
సంస్కృత వన లతాళి నంటు[ దొక్కించుచు బమ్మెర 
వారి మందొరమకరంద మధుర వృష్ట్టిని ఆస్వా 
దిస్తూ, తిమ్మనగారి వినూత్న పొరజాతపరిమళాల్ని 
మూర్కైనుమూ, పెద్ననగారి దొక్షాగుళుచ్చ సుధా 
రసధ్ధారను చవిచూస్తూూ, పింగళినారి వరకళా[ప పూర్ణ 
సొవర్థ శిఖరిని నిహరీస్తూ జొనందిస్తున్నాడు. ఆ 
అదృష్మానికి కవి కరుణ్మ శీ మురిసిపోతున్నాడు 
పురాతన వ్నెభవసంపత్నిని జ్ఞాపకంచేసుకొని 
(పస్తుత హీనసిితికి నిట్నూూర్పు విడుస్తూ, కన్నీరు 
రాలుస్తూ తెనుగుతల్నిని బిడ్డలను తీర్చిదిద్దు కోమవి 
కవి హెచ్చరిస్తున్నాడు తెనుగుసమ వీరభూమి* 
శ్యతువులను నడిదురంలో ఖందించడమా, వీరవిహారం 
చేస్తూ అసువు లర్పించడమో -- లెండేరండు 
మార్శాలు, అట్టా వర్విిల్ళీన స్త్వర్యసా మాజ్యూలను 
తలచుకొని కవి కుమిలిపోతున్నాడు. కాకతీయ జయ 
పతాక, వివ్యానగర విజయ దుందుభుల మాత, తాంటడ 
పాపయ తళత్తళలబాకు, పల్నాటి యోధుల సింహనాద 


లషీ శి కథావశేషమ్నై పోయిందని, గుర్మ గట్చేన 
కడిపెడుక్‌డుకులుండి యిల్ను వాకిలి కరన్హెన తల్మి 
అరవలవొకిట గడపార్సివచ్చిన ఆం ధమౌతను 
భావించి. బాధ చెందుతున్నాడు. రాయల వ౦ి 
రాజులు (శ్రీనాథునివంటి కవులు గోపన్నవంటి 


భక్తులు? పాపరాయనివంటి లీరులులేని ఆం. ధ భూమి 
నూహించలేకున్నాడు. రాజులు పిసినిగొట్నులు కోరాదు, 
కవులు దిగంబరత్యాన్ని (పదర్శించరాదు. భక్తుడు 
వేషధారి కారాదు. వీరులు పిరిశిమందు సేవించలాదు. 
పూర్వుల ప్రాభవాన్ని పొగిడినంతమా తాన కవీశ్వరు 
నకు (ప్రస్తుతంప్ప భవిష్యత్తుస్నె విశ్వాసం లేక 
పోలేదు. 'జయోస్తు” గీతంలో పూర్వన్నైభవాన్ని 
వరించిన కవి “కవితాకుమూరి ఖండికలో నవ్య 
సాహిత్య సింహాసనం ప్పె అధిష్స్కిలపబేసి కవితాకుమారి 
సొందర్యానికి వారసుల్నెన కవులతు భక్తితో స్మరి 
స్పున్నాడు. 


జ్సీస్ర్‌ 


'జడయల్ని జడకుచ్చులిడ' రాయపోలు, త 
ల్బావత్షి అ కిరిటలక్ష్మీ నింప 
“పింగళి కాటూరి ముంగురుల్‌ సవరింప 
“దేవులపల్టి (శ్రీ తిలక ముంప 
“విశ్వనాథ వినూత్నవిధుల కిన్నర మాట 
శ జన 
బ్‌ గలి రాాష్క్ట గొన మొునర్ప 
“వేదుల “నాయని వింజూొమరలు లిన 
“బసవరాజూ “కొడాలి పదము లొత్త 
“అడివీ 'నండూరి భరతనాట్యములు సలుప 
“జాషువా” “ఏటుకూరి” హెచ్చరిక లిడగ 
నవ్యసాహిత్య సింహాసనమున నీకు 
ఆంధ కవితాకుమూరి దీర్హాయురస్తు. 
భారతదేశ దాస్య శృ-ఖలొలు ఖణిల్డుమని తెగి 
పడ్డా యిం స్వాతం త్యంకోసం సర్వస్వమూ త్యజించిన 
రులు ఆర ధరామ్మ్టో ద్యమానిక్న్వ నధుములు బిగిం 
చారు. కొని స్వాతంత్వ పోరాటంలో చూపీన ఐక్య 
భావం రాష్టసిద్పి విషయంలో చూపలేకపోయారు. 
తమథోతొము కీచులొడుక్స న్నారు వేలుకొని 
షీ 
ర్మాష్టృతులుకోమని ని దాళువుల్తిన ఆంధులను, 
బొగ్భతులను గొవించాడు కరు£ జ వై తాళికునిలా, 
ర్‌ సంఘసంస్కరణ కవిత్వం 
కగ్యభ్గా నీ కరుణసాహితిని, విజయసొహితిని 
చేపట్టి చోడుగుక్లాల ప్పె స్వారిచేసిన కవీశ్వరుడు. 
దేశస్వాతం్య త్యంకోొసం (బదుకులను 'బలీ యొనర్చివ 
విరనాయకుల గాథలను గానం జేశాడు. (పపంచం 
('పేమమయమని కరుణమూర్షి బుద్దదేవుని జీవితాన్ని 
రబించాడు, సమకొలీన పీడిత తాడిత జనుల స్నె సొను 
భూతి కన్సరుస్తూ |. భేదాలులేని మళఠోలోకాన్ని 
స్పృజించాల ని (పబోధంచేసి “పాకీపిల్ల' ఇిండికను 
రచించి సంఘసంస్కరణ కవిత్వాన్ని ఆఅదరించాడు. 
“పాకీపిల్లి సంఘంలో అట డగునపడి బాధ చెందు 
తున్న (స్నీమూర్ని. కుకిస్పమయిన కు శ్ళెరుంగని 
రిక్సాలో దర్శాగావె శే వ్యక్తి పాకీపిల్ట సె క ళ్ళెజ్ది 
చెయ్యడం చూచి కళ్ళెబ్దచేశాదు, పాకీపిల్లను మాతృ 
దేవతతో సమానంగా భావించి పూజించాడు. లోకుల 


భారతీ 


అశుదొలన్ని శు భపరిచే వ్య వృత్నికి మిందిన వృత్తు 
లకు కొదువలేదు. కూటికొజకు అవలంబించే కోటి 
విద్యల ఏదో ఒక వృత్తిని చేపట్టి ఈ దుర్శంధ 


వాతొవరణాన్ని _ వీగడమని _ అతినప్యతాధోరణిలో 
ఆదేశించాడు. 
కరుణ, రచించిన అనంతర _ కొవ్యాల్నో 


కుటిలనితుల 
అధి 
నిదిస్తూన్నవా ఈ 9 మేల్క ల్సి 


సంఘంలో ధసవంతుల దొర్నన్యాల కు, 
పన్నాగాలకు బల్నె పోతున్న విషాదము "ర్హుులను 
కంగా సర్టించారు, 
డొనికీ, మేల్కొన్నవారిని మున్ముందుకు నడిసించ 


టానికీ ఈ కవినుండి వెలువడిన కిరణాలే 'అరుణ 
కిరణొలు'. ఇందులో “తప్పులేని తమ్ముడు" 'బీదా 
సొదా “వ్యత్యాసాలు అనే ఖండికల్నొని భావాలు 


(పగతికి సోపొనాలు ఈ విశ్వంలో మానవుటంటొ 
సోదరులు. అంతా (వశకృతిమాతసంచానం,. ఉచ్చ 
నీచాల వ్యత్యాసాల్ని పాటింబీ నిచుల్ని కన్నతళ్శి గూడా 
క్షమించదు. మాలవారని గేలిచేస్తున్లు పెర్టింటి 
బిడల్ని చూసి (పకృతిమాత్ర రిషాదం ఉట్నిపడుతున్న 
కంఠంతో 
'“ధ్వజస్త్యం భముకొడ, దణ్జాలు "పెడుతుం"సు 
మడిగ ట్బికూర్చున్న, గుడిలోని జేజాయి 
మ్మై అపడునన్నారు శే -- నాయన్ని 
మాలవాడన్నారు టే! అవి కుమారుల 
దూపసింఏింది, తప్పులేని 


రాక్ష 
సత్వాన్ని తను శో 
ఓదార్శింది. 

ఉందామం కు కొంపా, తిందామంకే తిండీ, 
కొందామం ఖు ప్వె సాల్రేక యం తభూతాలకోరలు 
తోముతూ సాదా జీవితానికి గూడా నోచుకొని కటిక 
"పేదల కష్టాలకు దుఃఖిం ది వ్యత్యాసాలులేని నూతన 
లోకొన్ని కలగంటున్నాడు. మత్తుళోంచి. తమను 
మేల్కౌనమన్నారని, కాంతివేప్తు కనులు విప్పమన్నారని 
ఆజ్నానాన్ని తొలగించుకోమన్నారని సో కటీసులనూ, 
ఏను కీస్తులనూ, గాంధీమహిత్ములనూ  అంతంబేసిన 
ఈ అర్హాంధులు నీతిబోధలను పెడచెవినపెట్టుక 
వింటారా! అయినా (పయత్నం తప్పదు. ఆ 
(పయత్నంలో కవి రుణ శీ వెను కంజవేయ లేదు. 


([ స్క ఫతీగితాలు 


ఇష్టృమ్నన వ్యక్తి మరణించిన సందర్శ్భాల్నో 
కలిగిన దుఃఖాన్ని వివరిస్తూ (వాసే కవిత్వము థోక 
గీతము, స్మృృతిగీతము ఆనే పెర్ణతో పిలువబడింది. 
కవులు తమను  అదరింని సకలసొభాగ్యాలతో 
తులతూగింది (పభువుల మరణానంతరం కలిగిన 
కవ్చాలను భరించలేక వారిని తలుచుకుంటూ చెప్పిన 
పద్యాలుతప్పు (పత్యేకించి స్మృృతిగీతాలు వలయలేదు 
పూర్వం ఈ ఫలం అంటధభ షొవ్ఫక్తా నికి ఆంగ్భభాషా 
_పభావాన్ని అంటుగట్టిన తర్వాత పూచి ఫలించిందే. 
ఆంగ్భంలో న్మృతిగీతాలు “ఎలిశి అనే నామంతి 
(పసిదించెందాయి. ఈ న్మృృతిగీతాలలో దేశనాయక 
స్మృతి, సతీస శత ఆప్ప్నస్మృృతి (పముఖమ్నె నవి 
అవ్హులలో బంధుకోటిలోనివారందరూ చేరినను సహ 
చారిణి కొక్క ప్రత్యకత. కరుణ్య శీ స శ్రైఎతిగీతాలు. దేశ 
నాయకపరమ్మాన _ స్మృృతిగీతాలు. భగత్సింగు, నేతాబీ, 
సీతారామరాజు మొదల్నెనవీరుల చర్మితలను వర్శ్మిం 
చినా, ఆపద్యాలలో జఅయానాయకు ల నోవొాసన కృత్యాల 
కిచ్చిన (పాధోన్యత వారి మరణానికి కృంగిపోతూ 
గీతాలు ఇలతలలా న. కీయలీదు '” గొందధిబ్రీ స్మృతిని 
వర్షించే ఘట్ట్టములలో స్మ ఎతిగీళం పరి పూర్మతను 
పొంది౦ది. 

భారత “స్వీతం। త్య సం గామచరి[త (పపంచ 
స్వాతం త్యచరి. తలో (పత్యకతగల చరిత (పపం 
చంఠథో స్వాతం, త్యపోరాటాన్ని నడపడంఠలో, స్వాతం 
త్యాన్నిపొందడంలో భారతదేశమే (ప పధమదేశం 
కాదు. ఎన్నిదేశాలు స్వాతం. త్యాన్నిపొందినా యుద 
అతో, హత్యలత , రక్నపాతంతోగాని స్వతం, తబావు 
టాను రెపరెపలొడ్రింపపోయ్రాయి, శాంతిసం. గామంతొ 
సత్యా గాహసాధనంత' పారతం త్యపిళాచాన్ని పార 
(దోలడం అపూర్వం. స్వాతం త్య సం గామ రథానికి 
సారథిళ్ను "స్వచ్చాపథం వెంట నడిపించి. వెల్ల 
కోట స్నె (తివర్శపతాకాన్ని  కనులారగాంచిన వ్యక్తి 
మహాతు గైడు? రె ల్యాయిగట్నితే నేమిరా మా గొంధి 
కోమ కొ పుట్మితీనేమిరా అన్మి “ఆడు గువట్మినచాలు 


కథ 


భా కవిత్యం వా కరుణ నీ 


అవనీం చ రత రంబిత కిరీటములు హారతులొసగు 
ననీ" కవివరేణ్యులు కవితాసుమా లత పూజించారు. 

మానవుడిన్నో మహత్నరకార్యాలు సాధించాడు. 
సృష్మ్టకి (పతిస్పష్క్టు చేయగలిగాడు. అవథిమిోరి 
ఆకాశంలోని చందమామస్తె ఆటళొాడటానికి (పయ 
త్నిస్తున్నాడు ఎన్ని సొదిందినా క ళ్ళెంలేని గుజ్జంలా 


ఒల్జి జు యాతు 
విహరించే. మనస్సును _ అదుప్పుల్‌ పెట్టుకోవటం 
(పధానం, ఆదే సత్యమ్నాన _ నిత్యమ్నెైన విషయం, 


ఈః చరాచర స్పష్ట కంతకూ మూలరలికారణుడె న భగ 
వంతుని పలురూపొలతో పూజించి ఏకత్వాన్ని చీల్చి 
చెండాడిన అజ్నానులు ' ఈశ్వరఅల్జాత్రరేనావ్‌' అని 
సమతా భావాన్ని బోధింవజేసిన బొతిఫితను గుండుదెబ్బకు 
గురిచేయడానికి వెనుకాడలేదు.గా .థజీ హత్యావార్హవిని 
కరుణ శీ దుఃఖంలో మునిగిపోయాడు. సత్యసహకాలానిక్సి 
అహింసా లతల నర్శికవట్ని పూలు పూయించి. త్తేనెలు 
జాలువొర్చి, మాొళలలు గూల్య భరతమాత  కంఠసీము 
నలంకరించి దివికేగిన దివ్యమూర్ని బొపుజీ మరణానికి 
కొరకుడ్డెన భగవంతుని ప్నె నిష్టులు చిము శతున్నాడు. 
బొపవూజీ మరణము కవి పేదహృదయములో హంత 
కుడు (గుచ్చినవాదికత్సి. (పభువు (ప్రపంచముప్నె 
కోపింబి రాల్చిన పిడుగుపాయి. (పాచబాలకపోలపొఖ్లిక 
లప్పె నూత్నకాంతులు విలసిల్ము సమయాన భార 
తోదాత్త నిదర్శనమగు (_పదర్శనమని ఆశ పెట్టి మహా 
భయంకర ఉన గైత్హపిశాచ నాట్యమును కొన్సింపజేసిన 
భగవానుని దూషించలేక్క, చూడలేక తెరవేసిన దీపా 
లార్పమని మాసమంచాచు: కప్‌, గర్ముంప్పె అధర్మం 
సాధించిన విజయాన్ని సహించలేక 
'హింన యహింస సప్టె పగ వహించే 
నవోదయశక్షిమొద వి 
ధ్వవసకశక్షి దూకిన, 
దధర్శ్మము ధర్మము న్నాకమించెె దు 
రాాంఎబుభుక్ష రాక్షసకరము్ము 
(పశాంత మరుత్నరంగిణి 
హంఫముసేసె, సొంధ్యసమయమ్మున 
విశ్వము విహ్యలింపగన్‌ *అని వర్షింరాడు. 


ఈ  ,కూర మానవలోకం  మహాతుణి 
్నే ఉం 


చేజీతులా పోగొట్టుకుంది. స్వర్శం ఈ నిండు 
మనస్వికి _హారిికస్యాగత _ మిచ్చింది. _స్వర్వీళుల 


బొపూదీ రథం సొగుతుండగా సౌధాగాలస్నెన బాపూజీ 
బోసినోటి మాటలతో సాధించిన _ ఘనకార్యాలను 
తలచుకుంటూ న్మేతాలను విశాలంచేనుకొని దర్శి 
స్పున్నారు దేవకాంతలు*, కొరణజను శ్రెడైన గొంధీజీ 
కార్యాన్ని ముగించి మరణించినా భారతబొత్రి చరితలో 
శాంతిగానా న్నాలపిస్తున్న _ కర.ణహృదయుని _కూర 
స్వాంతుడ్డె స్వమతస్సుడే కొ్చి చంపొడన్న కళంకం 
తొలగిం చడానికి మార, మేది 2 చరి తలో ఈ విష 
క్షణాన్ని తలచుకొని భావిభారతపొరులు సిగుబరువుతో 
శిరసువంచి దుఃఖగరళాన్ని (మింగక తప్పదు 
గదా అని కరుణశ్రీ విలాపం. హృదయంలో అఆణచుకో 
లేని దుఃఖభారాన్నంళా మూగవోయిన అథి నితో శోక 
గీతాలు రచించి ఆం ధుల హృదయాల్నో మూ గబాధను 
ఉద్శవింపబే శారు కరుణశ్రీ 


స్పై వివరణవంన కరుణ ౧ భావ కవితా శొఖల 
శాఖలనన్నిటిన్లీ సపోఏ్పోం వి కమనీయకవితాఫలాలతో 
6౮ (ధులకు కమ గనివిందుల భొరని 
యమునాొతీరాన విహరించే రాధామాధవుల పవిత 
సకాయవృత్నాాంతంగా ని, మౌనవుని మహిషబుద్దికి 
భయపడి జాలిగ నోళ్ళవిప్పిన పూబాలజీవిగాధగాని, 
వెదకివెదకి  వేసార్రినా గడ్నిపూవగాని మకరందం 


జాలువారే మఠ్ళెమొగ్శలు దొరకని పేదవాని బీజ 


సుస్పష్టం _ 


ఇాజగొని, ఒ'ే ఉలి కడుపున జన్మించినా ఆటలలో, 
పాటలలో అరిత్‌ంత దూళానఉంచే అన్నలను తలచి 
బాధపడే తప్పులేని తమ్ముని కన్నీళ్లనుగాని- వర్షించే 
వస్తునుయేడ్నె నా పాఠకుల్ని 
యుల్ని చేయగల _ శక్తి కరుణ్య్మశీలొ పుష్కలం. 
పఠించిన సద్యమ్నెనా పదేపదే పకించాలనే కోర్కె 
కలగడానికి కారణం కరుణ శీ కవిత్వంలోని అక్షర 
రమ్యత. నానారుచిరార ఇసూక్షినిథిత్యం. కరుణ శీ 
కవిళ్యం అం" పదయం పరవళ్ళు _ తొక్కడానికి 
ఇదే కారణం. “ఏగతి రబియించిరేని సమకాలము 
వారలు మెచ్చరేగదో అని చేమకూర నిష్మురోక్తి, 
ఈగతి రచియిం దిరేని కలకాలమువారలు మెళ్తు'రేగదా 
అని యావదాం. ధుల సుస్పమ్మాక్ష్‌ 


ప్‌ 
అల్లో 


కవితానకి తో 
అయే 


తన్మే 


ర 


ర్త 


౧౦దగాట్‌ 


శ్రీశ. 


6 
'౧౦బ రాకుమారుడు. ఆతని శృంగార జీవితం 


చితించే నవల గంబిగాథ గీమతి మురా 
నఖి ఈ నవల (వాశారు. జపానుదేశచరి త ఈ 
నవలకు నేపథ్యం. రచనాకాలం, కథాకాలం పద 


వట... దా 
వెండో శతాబ్బం 


చ్మ కవర్షి (పియురొలు “క క్ర్పినశ్చు భి. పట్ట 
మహిషి కొకిదేను మహారాణి కిరీటశుభ  ఏక్షేక 


పుత్రుడు గెంబి. తండి అనురాగం పొందిన సుందరా 
నారుము. తేజోరాశి. బాల్యంలో నే తర్మిని కోల్పో 
యూదు, | 

సౌందర్యం, అభిజాత్యం, సంపద,  యొవనం 
"గెంజ్రి జీవిం న్ని శృంగాలమయం చేశాయి వయస్సుతో 
తంకంమై. పెద్చావారయిన (స్నిలేకొదు; వాలాచిన్న 
వారయిన యువతులతో శృంగార బీవితం సొగించిన 
రసికడు గెంబి. (పేమమయహృదయంలో చెలదేగే 
సుఖదు 8 ఖతిరం గాలకు ఇరు దరులు తొనే ఆయి నిలి 
చిన మనోహరమూర్షి బెంజి, 


(సమమయుడయిన ఒక నిష్కల్మష 
హృదయుడి శృంగొరజీవితంతో సంతోష సంరంభొలు, 
మానసి కసంకో భాలు, సీ ఫకృత్య పేమ హ్వానాలు, 


తిరస్కృృత శృంగొర సంబంధాలు, మటభథుర వాంభా 
సాఫల్యాలు, విధి దూషిత చ్నెఫల్యాలు, సమగంగా 
చితింపబడిన నవల గెంబిగొ ధ. 

పలువురు ,స్పీలతో శృంగార జీవితం తప్పు 
అనటం అసాధ్యంగా కనిపిస్తుం దీ నవలలో, అది 
నిజంగా దూషింపబడవలసింది ఆయితే, అటువంటి 
పరిస్తితి ఏర్పడటంలోవే దూష్తింపబడవలసిన సంగతి 
వుంది. శారీరకకొంక్షకు అఆడ్నమాకలులిక, అవధీ 
పరిధీ మృగ్యమ్నెన సాభూన్యకామంలాగా చి తింప 
బడలేదు, శృంగారం ఈ నవలలో* శృంగారం ఈ 
రచయి(తి పూజగొ, తపస్సుగా, ఆరాధనగా భగవ 
దృత్త సాొమర్భ్య్యంగా, ద్నెవదర్శన సముజ్మ్బ లంగా, 





పృంెఅ 


ద్నెవత్వ సముపేతంగా, మనోహర జీవిత భాగభేయంగా 
చ తించింది. 

ఆధునిక సమాజంలో తలంపబడే సతి నీయ 
మౌలు వెయ్యేళ్ళ పూర్వం (వాయబడిన ఈ నవలలో 
పరిశీఠింప బూనుకోవటం హాస్యొస్పదంగా వుంటుంది 
తన జీవితం తనచుట్నూూతఉన్న (పకృతి జీవితం, 
మొనవ (పకృతి బీవితం పరిపూర ౦గొ అరథం చేసు 
కొని, ఆనందం జీవివ పరమారం౦గొ భావింవి జీవిం 
చిన గెంజి ఉదా. పాత! 

గెంజ కర్చీత పృాతకాదు. ఒకనాడు. జీవించిన 
ఈ- నవలలో 
"పెల్కొన్న ఏ వొతా కర్సీతం కాదు అస్సి ఒకనాడు 
వాస్తవాలయిన పొవలు, గెంబి తం డని, మహా 
రాజు-చ( కవర్షి, సొర్భఫాముడు ఆని మాళము రచ 
య్యితి పేర్కొంది* కాని పేరు చెప్పలేదు మహి 
రాజూన్లు "పిరుతో పిలవటం ఆచారంక్షాదు. ఆ స్నానం 
లోనే ఉన్న గీమతి మురాసఖీ మహారాజుపేరు + 
నవలలో (వాయలేదు. 


రచనా కొలం 

"ెంబీ తతత గూర్చి తెలుసుకోటూా 
న్‌ రచయి(తి జీవితకొలం నిర యించుకొనవలనసీన 
అవసరం వుంది. ఆమె (కీ. శ. 5౨768 (2) 
1031 (2) లో జీవించి ఉన్నట్టు చెప్పుబడింది.] 

నవల రచనా కొలంగూర్చి (కీ శ 1000 
అని రమారమిగా వ్యక్తం చెయబదచంది,. 

06 807691 18 1864006661 06 10651 
67200016 0£ 68616౪21 12920056 540%7- 
(31108 ఉదరే 2 16 0016 0202 2౦6 006 ౪61 
కకం? 0% 12920656 1106220186 20086 6 
762% 1౮౧౦ 4. 1.2 


కటలా బొనాలనారానానారారా ను కానాల నో నయునన్ల ప్రభ గానము నన. ననషారగాధాధలాఖా ళన కానాల ననున భొపనగాభాయయలనాయున ననున నుపు పూ భాగాయాుకనోన నిన దెసనినగాకాానునననానోన ఉం సనో యాయనన నో గడ అనన యజనారాలో గకోల ననన ననామ్త 


1 2-ఏడడ5061 16068 91 ఇ్యాంజేరే ఓ16681- 
66 1 ౨186856 క౯00- 566006 561165- 2616661 


బళ వరల మ వల2రై111. 


వ్యృక్ని. ఇప్పుడూ. జీఫిస్నన్న పాత 


శి 


ఇ౦ంబిగాథత 


అయితే మౌన్య[శీ "స్మెజిరో యోషిజవకి 
కీముతి మురాసఖి ష్కికిబు జీవితకాలం (కీ! శ 
9/5--1031 మధ్యకాలంగా చెప్పి, రచనాకాలం 


(కీ! 41 1008-1021 గా వాస్తే ఆ 
విషయం  అనువాదకర్తకు స్వీకరణ యోగ్యంగా 
గోచరించింది. 


అది, గొసట చీ3టగానున్న భాషకు దాకి 
చూపిన మహోదరుడు, బుషితుల్యుడు అయిన 
నన్నయ రాజరాజు కొలువులో, రాజమ హేం( దవరంలో 
వ్యానరదిత మహా4-ర౭0 తెలుగుతో ,కి అనువాదం 
చేస్తున్న సనుయం. 


రచనా పకియ 

హృదయగత సౌకుమార్య కోమలగ్యాలు వెన 
కడుగు .సినవ్వుడు, సమాజం పొరి. శామికంగా 
ముందడుగువేసినప్పుడు కవితాహదయం కరాశ 
యం తబీవితం సంఘంలో (పముఖమయినప్పుడు: 
అధునాతన నాగరికత రిలవలుపలవనలుగా విస్తరిర్ని 
నస్పృడు, _పద్యరవన _ తిరోగమనంలో; గద్యరచన 
పురోగమనంలో పయనించే అవకాశంగూర్చి సహృ 
దయులు ఎరుగుదురు. 


'గెంజిగాధ వవనంలో సాగిన రచనే అయి 
నప్పటికి చక్కి కవితారూపం. రసపారవశ్యం కలిగింప 
సమరఎమయిన కళాఖిండం., 


అం ధంలోనూ వచన రచన అంతో యింతో 
నన్నయకాలంనుంచీ ఉందని అంగీకరించినా, పరి 
పూర్చ్శరూపం పందొమ్మిదో శతాబ్బంలోనసే లభ్య 
మయింది. 


అందరూ 


అయితీ జపొను 
(౧౧౦1 08క్ర2€21) 


అంఘే 11216 అని 
కాబట్ట దీ 


"గెంజిగాథ *“వవల'" అని సూంలంగాొ 
అంగీకరిం చారు. - ౦గకరిస్తారు. 
దేశంలో దీనిని!ీగంజి మొనాగతరి 
అని పిలుస్తారు. మొనోగతరి 
ఇంగ్బీషులో అర్వం ఎప్పబడింది. 


గొధ అనటంలో వి పతిపత్ని ఏమా లేదు. 
అయితే ఈ గెంజిగాథను, మురానభి షికిబు 


“నిక్కి అని సమకాలిక్సులు పిలిచేవారు. నిక్కి (2100) 
అంట్‌ 2కి అనే అర్ధ 0 (పాచుర్యం పాందింది. 


డ్డ 


గెంజిగాథను లేడీ మురొసభి పషికియబు డేశరి 
అనుకొంటే, ఆ గాథలో ఆమె దినచర్య మా తమే (9) 
లదు. గెంజ్రగాథలో మురొనఖి అనే పాత, 
రచయి(తి మురాసభి అయివుంటుందనుకొం పే లది 
విషయాంతర౦ం అయినా ఈ గాథ ఆమె దినవర్య 
కంమై గెందబ్రి దినచర్యగా (నాయబడింది. సస 4 
స్వయవరి్యత 50 కే, బీవితవరిత భావించే 
అవకాశం ఉంది. 


లు 


గెంజిగాథను గాభ అనినా, దినవర్య అనినా 
అనవచ్చు గాశి నవలా రవన ముమ్మరంగా సాగే ఈ 
కాలంలో దీనిని నవలాగా భావింపవచ్చు.ఓే ఆంఠేక్రాదు. 
నవలా రవనకు (పథమరూవం ఈ గెంజిగధ అనీ 
తలపోయవచ్చు. ఈ దృష్టోత. నవ” రవన జపాను 


దేశంలో (పారంభమయింది ఆనటం దూరాన్నయం 
కాకపోవచ్చు. 
ఈ నవల లేశ్చీ మురాసభఖి షికీబు డ్‌ ్ర్రీగా 


అలోచి స్టే, నంలథో అక్కదక్కడ రచయి్యితి సొళథ 
కులతో స్వయంగా మాట్ళాడటం గమనింపవచ్చు. 


06 6611115 0 6 9148 0? ఇ1[ంషి 
6 సక0626లీ 158 200౪41 
6410645 50057 2064 25 19 01 94116 108 560% 
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కాలా. 


౦14 101266 





త తతత వరాన పూప్త లు కవత భత వలలను. మతుట్స్స 


3. భాకుదేశంలో జపాను. రాయబాం 


(1962). 
ద్వే జం ంంంవేవేసేప్రష!. రేంా6ేీ00664 ౦11... 


686 ఇమం భంళగకషంగే 
1201006 ₹25 


ళా 061 
కక సేంరటళటుక ఓ0 69ల్రం 
000 *06 6126 2265.._0056£576%. 


11 1౧0% 


(10% ౧6 216 05 (౦౦)11 చఈడరం 12064 

097 గయకు 72160 
5. విక్రం 103. 100 జీ6 0 66181 
09 కః 
(6026 1161 
(610). ంము(66, 


(౪205146661 
ఇల. 26 20118664 0% 
ళా. సశరు. 0064001 
౦7. 196. 


20021 [20%0696 


డఫ 


భారతి 


ఆ ఉపాయములు పనా ఉ*గములు వినరించుట 
(గంథ విస్తర భీతచేక విరమించుచున్నాను. (ఆను 
వొదం పీజ్‌ 1 8... 

అనువాదంలో ఉన్న వ్యత్యస్తం గూర్చి ఇక్కడ 
(పస్తావించటం లేదు తెలు గువాకృం చదివి రచయి. తి 
రచనా నియమాలు తెలుసుకి్‌ న అవకాశం తక్కువ 
అనవసర విషయౌొలు విసా రంగా (వాస్పె 
లోకానికి (శమ కలిగి ౦ వినలట్ను వుతుంద ని, అది త్యబిం 
చటం తన లక్ష్యం అన్ని అది అందరూ గుర్తిస్తారో 
లేదో అనే భయంతో తన నియమం పాఠకులతో 
(పత్యతంగా చబుతుంది రచయి. తి. 


పఠిత్భ 


ఎం లం అం 064. 300 ₹0414 5000 06 
వ్క102 026 15 ౩౫29 ౨౦ [1158609 016 
0686 [266-౪90 1216 6651820664 10 10160006 
06 గప్‌ 
1 350211 ౨9 6౫11664 ఇ 5011 రేజ1- మం౨క్షంక; న. 


జల 1 020006 1619. (ఆంగ్నానువాదం ప్రే 13కు) 


)2రక్ర60606 0 09,657. ల ఏ 


ఇది రాబోవు తరములవారి అభి పాయముల 
మార్చుటకు ఆల్బిన అట్‌ 'ల్హీ కట్ళుకథ గాని, 
చరి తగాదని మీఠరనుకోవచ్చును. ఇప్పుడో నన్ను నిలొప 
జమకల్మ 


కలబ 


నిందలు సృష్మించు సరజొాణ ,కింద 
వచు. కొనిండు ఇననేనేమి చేయగలను. (ఆం(ధాను 
వాదం పేజీ. 1370) 

ఇక్కడ అనువాద సామంఎస్య పరిశీలన లేదు. 
రవయ్యితి హృదయ కాంతమా[తమే దర్శితం. ఈ 
నవల కల్పనవామయంకాద ని 
స్తృవంకాదనీ, పూరి వాస్త్తృవమనీ పఠితృలోకం భావిం 
చాలని తలంపు. అందునే పాొొకులతో ముచ్చటించే 
అపకొశం కల్పించుకుంది. 


చర్మ త సంగతి అన్కీ అవా 


రచయి/తి.__క థానాయిక . 

రచయ్యితి శే మురాసి షెకిబు, కథా 
నాయిక మురాస$ి, 

క2ర్వు”. సేసేటంజంష1లు 5004, కేల (61 


0 ఇ శజమంంం ం0?1మం141 ౦౪6౧౦౦19 2౩/1 


ఇశరేం?? 06 2 కంటం 1 ఓం సరం] 


ద్రైచషనరేం 2 =. 


65 2 12609 10 ౪41608 60 ౧06 0096865 
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01 061 0013-5900 610, రం౦ం6 6(69)1.6 


తన (పేమప్నాత పూర్మంగా నింపి అసహాయంగా 


నగరం వెళపల మందిరంటో మరణించిన 
పెరు తెలియని స్నీ. హృదయం ప్నెము దించిన 
”9సమ్రునాగం బరుచ్రు క గదీ యగా, జబ్బుపడి 


ముంగతొలు తనకు ఆరోగ్యం కఠిగిస్తాయని 
సన్యాసిని చూడటోయి, 


నబ్ముః 
అక్కడున్న _ బాలరికనుగూోర్చి 
విని ఆమె యౌవనభలో ఎం.” అందంగా రూపొందు 
యాచించి ఖిసుకిని 
గంటి ఆమె మురొసఖి, తల్ళి బొల్యంలో గతించిఃది* 
ఆమె తండినగూర్చి లర్యాత నవలలతో 


తు దని తలంచి, వచ్చాడు 
(పస్తావింప 
బడుతుందిగా ఎ, అథికారం గూర్చి ఏమీ వ్రధియదు. 

నవలలో కథానాయిక అయిన మురాసఖి రచ 
యి తి ముర్తాసతీ ఒక్కరే కావచ్చునేమా అనిపించే 
అవకశం వుంది. రచయి[తి (కీ॥ 41 అర సంవ 
నరంలో పుట్టింది. మురాసఖీ  పదవఏట  గంబ్రి 
అనురాగంవల్ట అంతఃపురంలోకి తీసుకొని రాబడింగి. 
అం శీ క్రీ! శే! అ85 అమె  గెంజికి పరినయం 
"చాన రెండేళ్ళకు గెంజి అమెను 
ర50డో భార్యగా చేసుకొన్నాడు. గంజి మరణించిం 
తర్యాత కూడా ఆమె జీవించి వుంది 


ఆయిండి, 


గెంజి రాకుమారుడేకాని, చ్మ కవర్ని అయినట్టు 


ఆధారాలు లేవు. ముభ్యాద్యోగి అయివుం 
టాడు. గంజి లెఫ్మినంట్‌ ఒయిలే అయివుండ 
వచ్చు, గెంజ మరణొనంతరం ముఠరాసఖీ ఆసాావ 


బీవితమే గడిపి వుండవచ్చు. ఇది ఊహామా. తమే! 
అభ్యమలయ్యే చార్మితక సత్యాలు ఆధారంగా రవయి(తా 


వ. 








లాం. 





6. వశషంఓ68 12160605 6 స 0ల డే 1165421086 
10 18656 వం[00...960020/4 901165 _ హర1[66 0 
ముకు మ. గేర్‌2851ే. 


ర్‌0 


గెంబిగాథ 


కథానాయిక ఒక్కరే అని చెప్పే అవకాశంలేదు; వుంది. 


నామభేయ సామ్యంవల్ల ఇరువురూ ఒక్కరే 


లని ఊహించే (పయత్నం చేయటం లేదు ఒక 

"పేరు ఉన్నవాళు ఎందరయినా ఉండవచ్చు 
(4 ళం 

రాకుమారుడ్డెన గంజి ఆంతరంగక విషయాలు 

(వాయటానికి లఅంతఃప్త రంలో ఉన్న (స్నీలందరికీ 

సాధ్యంకాదు. నవలలో ఉన్న అనేక విషయాలు 

గెంబితో వ్యక్తిగత పరిచయం ఉన్నవాళ్ళ (వాయ 


గలరు, అందులోనూ భార్య అయితేనే తలిసే విష 
యాలు కోకొల్లలు. ఈ నవల కల్పన కాదు వాస్తవం 
అని ఆమె పదేపదే 
చ్క్‌ననలి (సథమం౦గా 
బడింది. 


పప్పటానికి (పయర్నించింది 
ఆవు దినచర్యగా భావింప 
(కీ. శ అరి/ లో గంచి అనురాగం స్వీ 
రించిన మురాసఖి రచనకు పూనుకొన్నది. కి శ॥ 
100౮8 లో పు తుడు 
కలిగి, ఆ కుమారుడి శృంగార జీవితంలో వాటిల్నిన 


మా తమ! అప్పటికి గంబికి 


అవాంతరాలు (పత్యక్షంగా చూచివుంటుంది. లభ్య 
చాఎ(తకొాధారా లతో రచయి( తి- కథానాయి5 అనే 
ఆఅవకొశం లేదుగాని, రవయి(తి కథానాయిక అయి 


వుంటుంది అని సహృదయులు హృదయ పూర్వకంగా 
భావిస్తారు 
జపాను 'సాహిత్యం --స్రిల రచనలు 


సాధాగణంగా, ఏ దేశ సారస్వత (పథమరూపం 


ఆయినా కవిత్వమే అవుతుంది. ఆ కనిత్వం గొన 
లయాన్వితంగా వుంటుంది. (శీమలి మురాసఖీ (వాసిన 
గెంజిగాథ జపాను సాహిత్యంలో మొదటి దశకు 
ఇందినదే! ఆ నవల వదనంలో ఉన్నప్నటికీ కవితా 


మయమే |! 


జపాను దేశస్సుల రచనా జీవితం (కీ! 41 
రి శతాబ్బ ంకంటే ముందే (పారంభమయింది, 
అయితే ఆ రచనలన్నీ చ్చెనా భాషలోనే జరిగాయి 
(103010026612 60200102 -- 12 101), 
10 శతాబ్బంలో “కని (12220). లిపి ఏర్పడిన 
తర్వాత-(ఇప్పటి జపాను భాషాగలిపికి ఆద్యరూపం) 


సంక్షిష్టృమ్మెన చ్చెనా భాషను వదిలి అందులో రచనలు 
వేయసొగారు. అంతకుముందు జపాను దేశియులు 
చ్నె నాభాషలో రచనా వ్యాసంగం సాగించే వారు." 


(శ్రీమతి మురానభి జీవించిన సొహిత్యయుగం 
'హ్నైయన్‌యుగం ఆ యుగంలో ఆమె అ గగణ్య. 
ఆమె ఆబొల్య రచయి్యితి గద్యపద్యళవనలలో 
హస్త, ఆమె (వొసీన నవల 
కవితామయంగాా రసరమ్యంగా, 
కళాఖ౦0డీంగా గోచరిస్తుంది, 


సిద 
వవనంతో సొగినా? 
ఆనందనషమ్యందిగా? 


ఆం[(ధులకు “రాయవాచకం* 
'గెంబిగాథ చదువుతుం'వే అయితే 
నాటి ముచ్చటకాదు. 
యుగాదర్శం. 


గుర్నుకువస్తుంది 
వి, నవల ఒ క్క 
ఒక జీవిత చితణ. ఒప 
ఆంధ సాహిత్యంలో (పబంధాలు 
(పదర్శించే లాల్యజీవితంవంటిది --అంత కం మీ ఆనేక 
విధాల విభిన్నమయిన 


రాజాసొాన జీవితం (పద 
ర్శిస్తుం దీ నవలశీ 


డె రీరూపంలో రచనలు చేయటుం ఆ కాలంలో 
ఒకి | ప అక్ష 
(పసిద్దమే ! (శ్రీమతి మ రాసథికం కే పూర్యం అటు 
వంటి రృచనలున్నాయి (సీ లు అధికంగా రచనా 
వ్యాసంగం సొగంచినకొం౦ం అది. 
విషయం మాతమ (వా ఖృేపూర్రు. 


పట్టా న్యూన భాం 


పురుషులు శాస్త 
కిల్చనొ సొహ్బ్యిం 
ఉందేది. అటువంటి రచనలు 


శ 1106 స కం సకల 6643 ₹7616 
ఇ£14602 006 18 14020656, 46 18 6110656, 
02౯6137 0002056 ౦10656 ₹25 *682!6064 29 
20028 61801£1664 26 ౧20౩ సంం2జ456 ౧111656 
6121201615 ₹6186 056 511664 05 ₹యటం8 
] 2020656, (1203 0610026612 


10 1701) 


5102090108 


త. సం 11661207 501116 0% 6 611551. 


041 64౦04 ₹729 56091676 2064 రం110466, 
0115066 206 100066, వ£0%655108  1621152- 
౧౦00 05 6 1006900ఏష006006 0£ పషరు20 


6%1546206, 086 202117” 5281 5061161664 
09? 6 ఈకర్షం11 5604810 0 00416 116. 


(2090102661 116200102-- 12 1701) 


క] 


బారతి 


(సీలు సాగంచేవాళ్లుకీ. (శ్రీమతి మురాసఖి మహా 
నా ఓం 
(పఖ్యాత రచయి తిగా శరు గాంచింది. గెంబిగాధ 
అత్యున్నమ రచనగా తీరి నారి ంచుకొంది. 

లా న క] 


(సీ స్వేచ్చఉన్న దేశంతోనుం బి ఇటువంటి 
ఉత్విమరవన (పపంచానికి కానుకగా వబ్చింది. (పా 


నం ధ సాహిత్యంలో మొల్టను త్‌ లిస్పే (స్తీలు 
ఎవరూ అం ధసాహిత్యంలో లరనే చెస్పవల సివస్తుంది, 
దత్మీణాం భయుగంలో 
ముద్దుపళని పురుషల్రోకం ఇచ్చిన "ప్విచ్చతా రచనలు 
స్వేద్భను హసగతం చేసుకొని 


రంగాజమ్మ, ఆ తర్యాత 
ఏసినవారుకొరు, 
రటం దినవొరు, 
భంగొజప్ము, విజయరాఘవ నాయకుణ్బి నాయ 
కుబిచేస్కి చేసిన రచన మన్నారుదాసవిలాస నాటక౦, 
యడగానం గుర్తుకురాకతప్పుదు, (శీమతి మురాసఖి 
"గెంబిని నాయకుణ్మి చేసి, రించిన గెంబజిగాథ చూవీిం 
తరాఖత. అయితే రంగొజమ్మవంటి వ్యక్ని, గుణ 
నీలాడులల్కో (శ్రీమరి మురానళీ కాదు. 


కళా 0. చారల 

ఈ నవలను ఆర్బర్‌ వలీ జపాను భొషనుంచి 
ఆంగంలొకి అనునదిసేే ప టికలు (పశంసించాయి. 
చక్కని వచ్చాబుేత ఈ గంజిగాథ 
ఆఅంగ్శ్యనువాదా నికి ఆం ధానువాదర౦ి, 


సమీక్షలు 


ఆరయ 6 'నువాద కర్త డొ| నండూరి రామ 
క్పష్ప్య మాచార్య (పయోగం విన బాష్మ [గాంధీకం, 


ఆంగ్భభాష నోచిననోము ఫలమేమో _ ఆర్వర్‌ వేలీ 
వంటి అనువాదకర్త లభ్యం కావటం, ఆం(ధాను 


వాదం అంత 4దాత్న స్మాయిలో లేదమో అని 
పిస్తుంది, అయిత్తే. ఉన్నత స్వాయిలో ఉన్నత 


[(పమాణాలత అనువాదం చేయాలని ఆం ధాను 

వాదకర్న (పయత్న్మం సర్వ(తా (పస్ఫుటం ఆవుతుంది. 

లం (ధానువాదంలో విశ్చంఖలమ్మెన "స్వచ్చ 

లేము ఏ ఘట మూ విడిదిపెట్తు బడఠదు. ఏ సన్ని 
సు ళం 

'వేశమూ మార్చలేదు. ఇసి 

వీళ్ళైనంతవర కు యధా మూ అంగొ 


ఆస్వతం (_తానువాదం. 
అమవదించాలవే 


(పయత్నం గోచరిసు _ంది. 
ఆంధంలో అవతరించే సమయంలో వాక్యరూపం 
మార్పునందక తప్ప లేదు. ఒక్‌ గ్థాక్క వాక్యంలో 
కొంతకొ్‌ంత భాగం అనువాదంలో కనిపించదు. కొంత 
కొత్త భాగం ఈ విధమ్నెన 
మార్పుచేసిన అన్నితావుల్నోను అందమే చిందలేదు. 


ఖు _ః రి 
9యిజే ఆఅంగ్భనా క్య 


అతుక్కుంటుందై. 


స్వయంగా సు పసిదం కవీ నాటక రపయిత, 
అంలున టొ! నండూరి రామకృష్ణమా వార్య ఆను 
వాదంతో , పదరించిన నేరు పాఇకుల ఆకటు 
(పదర్శి ఏ ర్న ఆకట్బు 
కొంటుంది ఆంగ్భానువాదం చదవక్షుండో ఆం ధొను 
వాదము చదివితే, ఆంధ రచయిత స్వతం[ తంగా 
తెలుగులో కల్పించిన జపానుబేశానికి చెందిన చారి 
(తాత్మక నవల ఆయి వుంంటు దీ గంబిగాధ అని 

పిస్తుంది. 
కవితావేశం 
ఆంగ ంళోకి 

న్నా 


మూలంఠో శీమతి మురాసఖి 


(పద ర్భించే కమనీయఘళట్నాాలు 





వ. న = బు కారాల తులా ాంతననునా జు లీ 
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02)81021 860169 -€21137  క2రుక659, 
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118 మక! జ1100 25 2 ₹0016అ-హషగ60. 
(10య 6 గజం 01 ౮౨౦81; 1220521656 
వేళా గశలన ₹గ/21634) 


ర్‌2ై 


గెంబజిగాథ 


ఆర్బర్‌ వేలి స్ఫూర్ని ఒమంతంగా. తీసు కువచ్చినట్టు 
అంగీకరిస్తే, డా| 
ఆంగ్యానికీ ఘఖూలానికీ 


నండూరి రామకృష్ణ మాచార్య, 
నా దర్యం సముపార్శించ 
రీతిలో బేసిన కవితా రవన సహృదయులు సరసంగా 
స్వకరస్తారు 
ఈ సుకుకూర తూలికల 
ఇంపుగ గూర్చిన రిండ్య తోదుతన్‌ 
టి సహశయ్య'ప్టెన శయ శందుట కం ₹ును, 
పొయ్యి ఓ అవిశ్వాసిి, 
కోవఘూర్శిత కషాయముఖి, 
కొండకీనతో 
ఆఅ సెలయీటి రాళ్ళపయి 
హాయిగ నే నిదురింపససంచెదన్‌ 
(ఆర్య ధానువాదం - పేజీ 202) 


షం€ క0ఈర169 01110766 *9 90 06౧6 


కలి 
నుకి 


రజల 16808 097 01098, ౪010708 00166 


20 ₹7616 0096 32828664 960088 003 066 
రాం ళల్లైర ₹ష1060 606 2116 0 షి! 


5166 
॥ న అకా శ్‌ క 
( ఆంగ్యానువాదం -- సెబీ ఉం్ర్ర 
2107108 పేరడేం క్ర అనువాదం నేక 
పోయినా, 4288964 510005...కు ల్రైలుగు పదం 


మ్‌ 


(వాయక్షపోయినా, క్‌ ౧డకోన ఆంగ్భ్యంలో లేకపోయినా, 


సుకుమారతూరీకలు, అవిళ్యాగని, కోపఘూలన్న త 

కషాయము* సదొల| పయోగం, సందర్భో ఎతంగో 
క. క్‌! 

తోచి మూలానికే వస్టాసెచుతుందా ఈ రచన 


అన్నంత ఆనందల కలిషష్తందిం 
పరిత హేమంత త్త మర శరా రావములతో 
పి జం షీ ఆ కట్‌ ఓ 
గల్పుక్‌న్న ఎల్జన్మ్య ౧ షి సరవ శీ 
నిలుపగలిగిరం పాట నే పాడగల్సుదునా ! 
(అం ధానువాదం--- పేజీ 46) 


, శుతి 
మొుంది౦చి 


0414 జ 1 0260 90016 50%2 €02%1 
0180 6 రేం[210 


ర్‌ం 1466 026 06665 188 101665 
సు 06 10% 19మ09 05 6 
మరు 8 162765. 


(ఆంగ్భానువాదం -పేజీ 57) 


“పతిత పద (పయోగంతో ఈ సందర్భంలో 
స్ఫురించే సున్నితమ్మె న భొవంకం'టేకూడా, “పతిత 
హేమంత ఫ్మత్న మర్మరారావములువంటి 
ఘటన ఆనందం కలిగిస్తుంది. 


సవన 


నేను అకాశయ్య్మాత _ చేయుచున్న చంద 
వంకను--, కూర పర్వత శిఖరముల మాటున ఏమి 
దాగియున్నదో తెలియదు. ఎంత్ర ఎత్తున నున్ననేమి, 
వానిమాటున పడిన వెన్నెల మాసిపోవచ్చును 


(ఆం (ధానువాదం. పేజీ 10 రి 


1 20 29 06 00098 ణజ6 ఇ21౬5 €06 
వేర ౧08 10102 ఇ 0060406 106 01161 
౧1115 2 600164 10 50066; 1కి 00380 
336 56609, 61 11806 1197 5౪66601? 06 


01001664 0౧౪౬ 
(లంగ్యానువాదం _-పేబీ 110) 


ఆంగ్భంలోని పోలిక చ్యుతమ్మెతే కావచ్చుగానీ, 


ఆం ధంలోని రమణీయతాస్ఫూర్ని ఆంగ్లంలో పరిశీల 
నాపేక్ష కలిగించక తప్పుదు. 


లనునాదం మథుర శబ్బజాలంతో, సుందర 
సమాస రచనా, సరసవాక్యసర్మాణంత్‌ సాగినప్పటికీ, 
మూలరిలోని భ'వాలకు రమణీయతను ఆషా 
దించే తీరులో సాగినప్పటికీ ఆంగ్భానువాదం తిరస్క 
రించిన తావులు లేకపోలేదు అలిసి తెలిసి అంగ్ల 
వొక్యారంం ౨ నువాదకర ఎందుకు మార్చవలసి 
వ గ్నిర్హదో, సాధింంన ప్రయోజనం ఏమిటో పాఠకులకు 
అర్వుం కాలేదు. 


నవలలతో అర్భ భోగం యథాతధానువాదం పొతిక 


భాగం సరసవమ్మెన అనువాదం. ఆంగ్భంలోకం కే 
కవితా స్తొందర్యం సాధించిన ఆంధధం,. అ్పూతే 
తక్కుంగల _పాతికభాగం ఆంగ్గస్సూూర్ని అర్వం 


కాకుండా చేసిన అనువాదం. 


గిం 102 140 ఇ110 20860 ౪0005- 
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ఆంగా నువాదంజచా పేజీ ర8. 
(ఆంగ్యా 


బారతి 


శమ స ౮ లస న గ 
ఇగ పెద్ద గొంతుకతో పఇలంగిసోయి, నా 
4 ల్‌ న కా పళ్ళ 
మాదో తిట్టవర్నము కురిఎం.నది. (స్మ సహ_మ్నెన 
లా బు ఇ శై భూ 
(కూరతతో నా విటికెత (వేలు వలబ్యుతి 
కరికి ఎసిసది. 


ని గటి గా 
టం 


(ఆం; ధానువాదం- ఏబీ-- డ్తీ 1 ౧) 
సా 


ఇక పెద గొంతుకతో -- అంగ్భ్యంతో నేదు 
ఉం. 
₹7116 ఇ26ే టంంటటం [16 160%10645 కు ఆంధం 


చెలలగిపోయి అలహే చాలదు ఏజాషక్రం3 లఅంయీు 
(కూరళికొదు. 

“రటం6 18 2 1606606౪ గ౧ర౦%గ్ర 261 ౧8 
ఇత! క ఇం 9216 ' ళం! ఉంటం 90 
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11276 0౧256666 111 010 11010601 6169 10 *ఓ6 
0668 స118100109 ఏర పేపంం 115516 15 
౬0 10126 10 ౧౧11౧01149. 


మొండి పకఠ, మీగ 
మొండి ష్‌ (పకఠ్న్‌ (ఓ? 
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ళు 


కి శ్‌ న్‌ 
ళ్‌ లాం ల్‌ టా. ల 
సువొటం “+ ఎట 94 


| 


కళా. 


ఆల్‌ 


ా 


థి? 
ఆడవాళ్ళల్‌ తాటి 
మక్కువ యెక్కు. క్‌ 


ఇఒ ఇర ధి టట ల. 
వొవ్యాలు సరసతకు ొళలబొలటు హొనరదు 


తిథిన ఆ తయ మ, పంద 


మన గటు. కారు: శాలను అన, టఅడనాళ్ళలో 


జి (4 య లు ఇల 
హకొదుు  అడదూూరిళ్‌ ౫. వపూడొలి బడవాభ్ళ 
. 
4 జ్ర లొ, న... అలి శాల టి గ 
నుంగలఆగ్గా మగవ' ౭ ల. బొాదరబటోయి౦(౧ * 


థు 
10 ₹2%8 ఓం [30109 16 +06 [88 9035 జరం2మ€2ప్ర8 
అనే లోజం సతృం సువాసనల కాకుఐటా. పోయింది. 


(౭౦)! 98709 ఏేంంరే 008 9 ఇీిజ€ ముల 
6 ₹ఇజ5 10 ౦6౫11 010౧. ౧౦ గేశ1డే 06 16౪76౫1 
కష1క 00% 146060 1/6 62౭౦6 ౪7౧7 00911? 
ఈ॥655606 ఇతడే షల 725 సంకల అంతక 11 
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(పే 103) 


“ఎంబి ఆమె ఊరు పపేరు ఇఅగుగలేదు. తన 
(పవర్న్వననుగూడ వెల్టిగిలదలేదు. అతడు సర్వ 
సాధారణ వేషనమునే ధరి. ముమందెడివాడు. అంనగాక 


న 


ఆతనికి ఆలవాటు లేకపోయిసను పాదచారియ్నై వద్భుడు 


వొడుః (ఏ) 101) 


10026 జం శే, (సవర్నన కాదు. ఆంగ్శం 
అర ని 
లోని రెండన వాక్యం ఆం ధంలో రెండు పాక్యాలు 


అయిం.. పద్చాటు అన అర్వ్యం రావలసిన వ్రోట 


త బాస ళం లిళ తి మ | 
పచ్చిదువొాడు వ ఫ్ఫొంది. అనిఆతవొచ్రు ఆంగ్భ 
నాక్యారంి తొరుమొాళయింట. ఇలొ మౌొర్చటం 
(ఎమౌొదవ శం హ్‌ఎట్ళు బుటు పూర్వకమయిటే 
నొథిలంలన (పయోోజనం మ్ముగ్యం 

నపలలోనీ కోన్ని ప్యాతలిపేర్చు. తెలుగులో 


గు 


నం! న న! 
న మ 2 య్‌! తలం ళు న్‌ ళీ ఓ నో శ లక్ష * 
( లఎగుల” అస్సునొద ర్త న్వతం తతా (_పవృత్తి 
(పదర్శిం విసట్ను సొఠషమర్పు పోల్చుకొంటాను. ఆఅ9ి 
సులటు ఇగో గ చరింనటంవల్మ ౩నందోది పొందుతారు. 
ఉండవలసిన బిన్నంగా వుండటంవం్గ నే 
శ భా 


పశితృలోక ్రూదచముు ట ౮ భ్యమవుచుంది. 


గరు కం ఫా 


సీటిమం21మ --1111ఏ8ఏ0 -ముళసకీి, తీదిట్‌ 
నుటోగొా (అఎొయూులి. అలాకాక అనువాదకర, మురొ 
అచ 
భాతతీయతా 
చా టి వ్‌ * బటి అం న్‌ - 
స్ఫూర్త్తిత బ్య్ధకోర యోగ్యంగా కనిపిస్తాయి. వటి 


వంటివీ ఆనేక నొదుభీయాలు, 


స ల్సి | తసి టశంభగా (నాయట ళు 


స క్‌ శ్వా చల 
ఇంకొ చొల్లా బాగా అంతా, 5 సమ్ము 
ళు శ కు ! ళా కాశ్యా ఉం 4 
వోయిలటి ఇవ్వవలెసు, వముస్క మనిష, 8లుసుకొని, 
వస టం భ్‌ ఆ శు త కు ప 
భేసుకొసి, తీసుకొని, సపూసుః ' ఛి, వర్న బుతువు, 


(గీష్రబు తున్టు, "హిముతబుతువు, వసంతబుఎతువు 
పంటే వ్యావహారిక రూపాలు నవలలో కనిపిస్తాయి. 
9వ శేసబీలో. “నా కింకోతో. (ప్రారంభ 
మయమ్యు ేలొ వంటివి ఏరికిస్టే, ఇటువంటి పేరాలు 
ప్‌ న్నీ అనువొదకర్త (వియలేదేమా మరెవరయినా 
(వాశొంమో ననిపించీ అవకొశం సుంది,] 
అనువాద విధినంఠో, భాషా పయోగంలో 
కొన్నీ వ్యత్యస్తాల మాట కేమీగానీ, ఆం ధానువాదం 
ఆనస్వుద యోగ్యంగా వుంటె 
రచయి[తి హృదయం 


గెంజిగాధ అత్వుత్తమ నవల, రమారమి 
పగ్యో త స్తూర్వం (వాయబడిన ఈ నవలలతో 


(అమ్బుడు సవల అనే పేరు లేకపోవచ్చు, ఈ రవ 
సను మతో సపర్ర్తులో నలిని, వుండవచ్చు, సరిసమా 


థ్‌క్షీ 


ఇంబిగాథ 


నంగా చెప్పగల నవలలు ఈ ఛాలరితోకూడా ఎక్కువ 
లేవు అన్నది విజ్ఞాల అభ్మిపాయం.! 

గంబిప్కాత ది తణలో రచయిత హృదయ 
కొంత నిషీస్త ౦0 ఆయివుంది. పన్న క జీవనుడయిన 


"గంటి [(పణయ గాథలు నుకుమూర హొ హృ నయుఅయిన 


పాఠకులను స్వప్నలో కంలో విహారింపబే స్‌ సమరాాాళుః 
(పతిపాఠ కుడు "గంబీ పాత కట్రో తాదొత 1 ఖం “బందు 
తొడు, అతని ఆనదిదోలు గభాలున ర 
శలు తనివిగా అనుభూల చెందుతాడు: 

రచన నాస్త్వంగొ వుండొలనీ, కల్పన కొలా 


దనీ రచయి తి అభ్మిపాయం ఆ అభివుళటం ఘంటొ 
గో లకి గ న. ఒన్న ఖు 

పథంగా కలఆ క్రిగా దను ఏక్కనుప్పుడు 

ఆమె వ్యర్శం చేసింది అంకేందు. వాస్తవిక స 


ఓ 
నవలట్రో 
పజ 
రొ 


గటివ్పుత్న 0౧౫గొ 


భై 


చి తీకంణకో సం వో్యవ 
స్వీకరించింది 
శ్భుంగొరం ర. వ. ౮ వ 


ని (తను 


శా 
నం. 


అగి సాయాలు ఉదా, మయిన = . ఎమభా న 
క్‌ల్యో యినట్టు కోల్‌ టుటట్టు 1 అధు 
నాతన సనూజంలలో జీవించ మనీ, ఈ నవల 
చదువుతూ వర్తమొాంలోనే గతంలో జీవిర్నాగు. 
అందులో (స్నీ పురుష తారతమ్యం కనిపింందు. 
"గొంబజిగాథ చదువుతున్నంత 'సేప్పు ఒక (కొత్వ 
లోకంలో భీవించిన వదువరి, పుస్తకం మూసి, 
మామూలు ళోకం చూవది, గ: లో,ంలో ఆ 


తోకం సృష్మించు కోవాలని అథోకనం కలిగించు 
కొంటాడు 
ష్‌ మురోసఖి 


ఉన్తు ట్రీ కర్మ మ సగ, కమమయిస 
పో స 


ల్‌ ఇల్ల వి (1 
ల పురుష  సంబంథం 


పటు మార ౧టో 

కద, కా గట ల 

ఉంచాల ని తాప భయపడింది. ప8ఠిత్శలి ఓర ఉమ బివి 
షా 

వృద్‌్వ చేసుకోవాలవలి తంలవింది ఉను వ్య మం 

చేయదంచు కొన్న (పతివిషయఏ సమ్మగ సానుభగొతితో 

తిలకించింది. పరీతించింటి. వ్య టం వింది సమునిష్యని 


పను, అసులాగం 


ఒక మహత్నర ,క్తిగా దర్శించి రూపొందించింది. 
ఆందుకే అమె ప్యొతలు పార్యకాలికొలు, సొర్య 
జనీనాలు. 

"గంబిగాధ  వదివిన ఎవరికయినా (కత 


ఉత్సాహం ఉరకలు వేస్తు ది. ౨ (తతమోవిస్తారంంతో 
విచితగతులో్లో పయనింటే నటి నొగతరక జబీవిఐం 
వెన్నువిపద సూర్యోదయం ఈ ననల, 





నవల రాజవంగానికి సంబందించిన ఇతివృత 0 
నామ 

న. 
కలది అయి” సను బేలివ్పర్న (రాగా ఖోవిం్వు 
కొం[ం'రూ. గంటి, ఛాకుమారుడే యినా అతని 
హృదయం (పతినమాస్యమానంథి హృదయమే | 

. ఏ 

౧2న్తని (ప "ఫభొోపం్య సప . _పతిసన్నివేశం 


0 హామాన్యమాసనుడికి న సళ 2. 


(శీమలి ముఠరొసఫి (ఎమను చాలొ విశాల 


బళ్ళ అజా ఎలి 
గ్య న్‌ క ఖీష. త ఆవు నంల వలన (సమ 
మయజింనం, ఆనంటవుయిజీ.. నం (పబోధించాలని 


గ్యటాఖ్న న చత గ్‌ 
భావి చుక్‌ 'దనుక్‌వమ్నుం నిన్ను నువ్వు, నీ చుటూ 
గ ట్య ఛా ళా 


మౌన పకృ,.నీ ( పేమించటం, 


ల ఖ్‌ జగ ర ! [౧ 
ఆనందించటం బూ | ఎముక ూసతాంలో అనంతత్యం 
వుాధథఫప౪౦ం న్స్‌ య న దీ | 
య ల ఓ స్‌ (1 నే గ 
ఖీ లి న స. . టీ క. నన్‌ 


దేవుడి ద్శిన 


న్యర్హం చేసుకోకు 1 


అలల అ 
యయ 


సనానధ | ను. అటి 


ఎర్లి శల గ ఠి రి 
సం ఆసందానికి మూూంం ౨ నణందమే (బహ్మ్‌! 
వ... భాట్‌ 
గంబ్రిగొధట్‌ పర్‌ 


ముంజ సిన 


లా 


న 

యుడు సి ! ( [11 0, 
నే ళ్‌ 

క్షంగొ ఉన్న 


కాగా 


రప్రయ్యిి బి ల సయదిగా 


ర, 
సూ, శం ॥| వు! 


ఈ? ననణ భొంఏిరోుబాోష అన్నింఓక లోకీ అనువ 


సంపబీసిన 'కేజ( ధనా హత్య ఎక'డమో (పశంసవ్రీయ 
క్‌ నానో ర్స న. టం 
అలు భొషి భొవానువాట న్యత్మికమణాల మాట 
ర ఓ 


6టుంటి చ కస 

తరంగితంలఅద్మ్యు చం. 
ణీయశబ హు 
౧|| సందూోరి 


అనుఎొదోం 


. షత్రో కరితొత గై 
ర్‌ కోముం హృదయంతో, రమ 

“క రాక్షరభొవ విన్యాసం త్రో 
చేసన ఈ; 
అమూ ల్యాభరణం. 


త లగ త వాతల వరాం వనన చాాన్ను 


ప్‌ శల స | (౯69౦11 ౪111 9002519 
1076 008 01 136 1౪76176 £౪6౧€ ౧07615 01 
110 ఇ011గాాం లట, 0090 186 16 01 
((691)1ాలణంక1ంలింల 09? గం టం 21670 


శీ 


టొ స్వే స్ట న సక 
వు సస త గ ర్య 


ప! భసం భష 





1 బారతదేశ (ప్రముఖ భాషల్మోకి ఈ నవల 
చెప్పిన 50 దసాహిత్వ ఎకాడమో భారతదేశ 
(పజి౪కు మలువేసింది వర ర్‌ వ ఆం౬గ్య _ంలోకి 
అనువడించిన గెంబ్రిగాధిను తొలుగులోని పరివర్తి,0ప 
బన డొ! నండోూం ల న రచన్మ 
అబంతా పప _కేషన్స్‌, సికి కిల దొబౌట్‌ వోరు 


రించారు. నల అయిదు రూోసొనులు, 


డాడీ 


స్‌ 


అనువదిదప్ర 


(ప్రచు 


గ్‌ర్‌ 


లోఠ౦తిరు 


వ్ర బఠివాడ కొంతారావు 


శ్రుట్బిబాబు! గురించి అ పట్నంలో యెవరి! లెలీదు? 

ఆతనికీర్తి వూరంతా వారిలో 
ముఖ్యులు -- ఆ ఫీ సులో అతని కిందనున్న గుమా 
స్తాలు, బంటటోతులు. ఇంటో్లోనున్న యేడాదికి పది 
సార్భు మారిన పనిమనుషులు. 


గా స్టపింపటే సిన 


చిట్మిబాబు నవ్వడు -- నిజమే! ఏ నాడ్డెనా ప్రార 


పాటున ఒక చిరునగవు ఓ లిప్తపాటున కఏపించిం 
దంజే ఆవే; వర్షం వస్తుందని గుమాస్తాలు 
అనుకుంూరు మొగుడూ ఎళల్లాలు. జగడమాడు 


కుంటాలతన్నీ దానికి ౯రకుడు మొగుడేనని వూరంతా 
దానికి 


ఈ దిషయం చాలా వూవాంచుకున్నారు. 
(వత్య్మక్ష నిదర్శనాలు చాలౌ వున్నాయి. 


ఒకనాడు చిట్నిబాబు పెళ్ళాం మోనాశ్నీలో 
సహా బజారుకు వెళ్ళాడు. రోడ్డుమీదే సెళ్ళాలమిద 
కస్పుమంటున్న చిట్మిబాబును యెందరో ఆగి మరీ 
బుష్‌షుర్ము కున్న చిరిగినజేబు ఆమె 
చిల్టర డబ్బులు జాతి 


చూసారు. 
కుట్టడం మరి లహ భములడ్‌ 


పోయాయి. ఇంకోబేబులో వయ్య లేక పోయారా అని 
ఆ మె అన్నదని ఎసలు అక్కసు. “దేబులు. పరీక్ష 
చేసుక్కూర్చోడానికి నీలాగ నాకు తీరుబడేదీ? ఇంట్క్లో 
దేనికున్నావ్‌ -- తినడానికా?” ఇంకా కోపం వచ్చే 
స్తోంది కాని ఆమె వౌనంతో ఆతగొడు నూరు 
కున్నాడు. 

ఇంకోనాడు - ఇంటో_--ఉదయమే. అతగౌొడు 
నిన్ననే చెప్పా 
“సటి 

౧ 


లవలేదు, 


భార్యను వేగంగా తయారవ మన్నాడు. 
లని మరచిపోయాడు. ఎవరో 
వెళా లని ఆమ "*యింకా పిల రిద_ రూ 
లా లు యలు 
నేనెలా రాగలను? మీరు వెళ్ళిరండి అంద్‌, 


శానాల్టి 
యింట 
ర 


“వస్తావా? రావా? అన్నాడు, 


ల్‌6 


“ఎలా రమ్మంటారంట * పిల్లలకు స్నానాలు 
అవీ బేయించి అమ్మాయి పదిగంటల కే ఆకలికి 
యేడుసు ందిళలే 

షం గి మాటం బీ ఖొతరు లేదా” 


“అలా లఅన్నాన౦క్రీ టే 


ఇలి మాటొ నాట సపె%ంగి “విడాకులు తీసుకో 


వాలని వుందాః”' అం యెొగిరాడు, వివొనాశ్ని కళ్ళల్లో 
నీర్రు ఆద్బుగ ని 
మాటలు అ..ండి'” 


“ఇంత  _ సోషిస్తున్నారని-- .౦త 
“ఉద్యోగం చెయ్యలీక పోయానని లీ 


(| 


'“అంతచమవు చదివించలేదు శ్రూవాశు 


టం 

ఇలా ముడిరినకోపం అశ్రనిచే 'కే.లు వెయ్యించి 
పల్టలను లేపింది, సనిమనుషులను వగికిం వింది, 
అతడు విడాకులు పేసుకోనున్నాడన్సు ఎవొర్వమ్రా. తం 
బజారులో పడింది. ఆరాతి తను పడగ్గ్శరిలో 
ఎళ్ళాన్ని (బలి మల్లీ యెప్పుడూ యింక 
పెద్దమవూటలు ఆడనని సుకున్న ఒట్టువిషయం 
వాళ్ళిద్చరికి ఇప్పించి యించెవరికీ ఐలీదు. 

ఎవర్శెనా అడుక్కోడా నికిస్తే మోానాత్నీ 
వెయ్యబోతే “వెధవ సోతులొ వున్నాడు _ బిచ్బంవేసి 
వాణ్నాందుకు పాడుచేస్తావ్‌” 
చేసేవాడు. వాడు “ఆ అమ్మ మంచిదే. 
వెయ్యడానికొస్పే ఆ బాబు కొ నిచ్చాథుకా దని” చాలే 
వాడు. రోడ్నువార అరచుకుంటున్న 
చీకట్ళో జేబులో వున్న దిల్టరడబ్బులంతా ఏట్నిబొబు 
వెయ్యటం యెవరు చూసారు? 


బిచ్చం 


అని బిచ్చంవెయ్యకుండొ 


(1 


బి చ్చం 


(గుద్దివాడికి 


ఆఫీఫఘుతో గుమాస్తాలమిద పులి. డె రీలో 
అంతా రాసుకుని*+ ఆ రోజు ఉదయమే గుమాస్తాల 


తోక౦తీరు 


మూడ సవారీ “అబ్బో ! .౦తా కరెక్టుగా క్నెముళలో 
వాడింట్నో రోజూ 
"చ్నెముకు భోజనం పెట్లు0దా * చంస్పుకుతింటున్నాడు. 
ఎప్పుడు పోతాడో ?' సంవత్సరం ఆఖిరుళో తన 
( కిందవున్నవా ఛ్చందరి పశ?మోొద మంచి రిఫోర్కులు 
రాసిన వైనం యందరకు తెలుసు? 


అయిపోవాలి, ళ్సె థ్భామ్మెనా 


చిట్చిబాబుకోప రె 


రిస్తానని బెదిరింపులు, 


అంతా పెళ్ళాం ము విడోకు 


బిచ్చముయినా వయ్యడానికి 
ఒప్పుకోని అతని పిసినారితనం, ఆఖీషులో 
విద పురిలా వురకటం, 
గురించి పొగరేగినట్టు చెప్పుకుంట న్చ సమయంలో 
ఒక మంట లేచింది. తనికి గదయాదిాక్షిణ్యోలు 
లేవని ఉట్నకోపిష్క్టనీ, కట్ముకున్న  పెళ్ళాంకూ'డా 


గుమూన ఫ్ర 


యిలాంటి  అవలకడణొల 


సహించలేని మాటలు విసిరి ఎదుటివాళ్ళ మనస్సు 
నొప్పిస్తాడని, నవ్వనెరగడని, హాస్యానికి పటతొలానిక 
దూరంగా వుంటాడనీ...... షఇలొ యెళ్నో విశేషణాలతో 
అతని గుణగణాలు చెప్పుకుంటున్న ఇరుణలలో శః 
'సఫూరం బరిగపోయింది 


వషైగుటరా 


ఉదయమే --ఆ (కిందటి రాతి 
అన్యోన్యంగా జఒజంటిగంటు ర్మా తివర పు 


పెళ్ళొలు 
యెన్నో కబుర్ము చెప్పుకున్నారు, కొడుకూ కూతుమూ 
ఇదరూ కదల్సక్రుండా పడుక్రుని విళ్ళవలపు వగ 
పోనుకోటానీకి  అవఠకొశం యిచ్చారు. తన కోపం 
పటి ంపుచేనుకోవద ని జీవికంళో ఎలాంటి అరా ర౮గిని 
ళు యె (౧ 

కాంతీంచొనో అలాంటిదే దొరిక్షిందనీ మళ్ళీ పొర 
పాటున్నెనా ఆమె మనసు నొప్పించనని చిట్మేబాబు 
పెళ్ళాంతో. చెప్పుకున్నాడు. ఒక్కక్షణం పూల 
తోటలో వన్నెల్నో విహరించారు. ఆమ అతని 
వక్షంపె తలపేటి ముదు పెట్టి రెండు చీతులతో 

రం త్తం లు ళం 
అతని భుజాలను తాకుతూ “జన శాన్మలకు విగాల' 0౦టీ 
భర్తే కావాలని కోరుకుంది. ఇద్దరూ నళ్వకున్నారు. 
వకొనంగా నిటూ బర్పులతో వలపుటే ;యలు సృ బందు 
కున్నారు. అదో స్వప్మృవిహారమ్మం దొనాడు, 

ఆలస్యంగొ లేచిందేమా-రాతి కట్ముు కున్న 
న్తెలాన్‌ చిర మార్చకుండానే వంట యింట్నోో 


కాఫీకోసం స్నా వెలిగించడానికి మోొనాక్ని వెళ్ళింది. 


ఫ్ర 


కొఫీసొడుంకోనం తిరిగందో లేదో గారికి పమిట 
యెగిరి స్నా వి్యొద పడింది. చీరకు నిష్పంటు 


కుంది,...వంట యింటో కేకలు విని చిట్నేబొటు 
పర.గత్హాడు కళ యెదురుగానే అమె కాలిపోయింది. 
అఆసుష్యతిలో ఒక రోజంతా చావు ( బతుగ లమధ్య 
“పెనుగులొడ ఓక్క కణంతో చావు తలీవి తెచ్చుక్‌బ 
కన్ను మూసి: ది. 

చిట్నిబాబు మూగపోయాడు. పిల్టలగోడు 
యుంతొా అంవా కాదు అమ్మ యేదం పే వస్తు౦ 
దమ్మా -ఎన్నాక యేడుపు అపుకోశీక పోయాడు. 
3 డో రోజు యింథవి అమ్మా రాొలేద్రేం ఆని కూతురు 
నోరా చేస్తోంది చుఎటివాఢు చనుబ"లుకు తహా 
తపలొాడి యిలు యగరగ్‌ ట్లున్నాడు. వచ్చేవొ థు 
విధి లక 
చిట్ట” బుకు నవ్చలదు ఒంటిగ గగతో ఒకమూల 


హం. 


వము న న్నయ్ముం ట్ర నస ము;భంగిములు 


(0 


స్త ల క్షే 
ఉలెప్పులటు ఠోనించి  గడియచ*ేసుకుని రూర్చున్నాడు, 


ఎనురుగా నిలువుటన్నం అందుపోనించి తన (పతి 
బింులి యున్నన్నో _పళ్నిస్తో టి. వొోనాతీ అమాయ 
కట, ఆయ సమ హః (పమౌటాొనిం ముందు రాగి 
గ్ర నో 0క్షన్ను జన్మ జన్మ అకు భర్న్యగొ తనని 
కోరుకోఎటం మలో సిగ కలిపి విభుని మెల్టగా 
అత అల్బుక్‌న్న మినాత్సే శరుకుతనం యొరగని 
యిల్మొలు - తన్ను వదలి బుగ ౧యిపోయింది. 

ఎంస్రేకలా జరగాలి? తనతో యేదో తోటుం 
దేవూ9 థతోకం అంతా తనని చెడ్గవాడంది. తన 
కోవం, తోభం, తన వినుగు-ా 


ఇలా సతమతమయ్యే ల జుళ్నో ఒకనాడు 
వీధిలో గుసగుసలు విన్నాడు. తను వినటం పొర 
సావో? మరుసటి రోజు కిళ్ళీ కొట్టు దగ్గ ౮ 
యిద్దరు తనను చూడకుండా వొవు 
గురించి మొాట్టాడదడుకుంటున్నారు రా థి 


న్‌ ట్ల ఒక మూల కూటం ఓ | పయి ణీ కులు 


తన భి"ర్య 
ల 


ఖో 
షెంప్‌ 


తన భార్వ చాను గురించి వ్యాఖ్యానించుకుంటున్నారు, 
ఇంకీ రోజు ఆఫీసులో గుమాస్తాలు తను గదిలో 
శేడనుకొని వాగొరు. ఒలొ వ్యాఖ్యానొలు బహుశ; 
యీ నూర్మో (పతి యింటిలో జరిగి వుండారి, 


ర్‌ 


ఖాఠతి 


ఇ౦టీకివచ్చి కూలబడ్డాడు, పడకగది తలుపులు 
వేసుకొని పెళ్ళి ఫోటో యెదురుగా నిల్చొని కన్నీరు 
తుడుచుకోకుండా “చెప్తూ విగొనాక్షి-లోకం 
నా బాధలు పడలేక నువ్వు ఆత్మహత్య చేసుకున్నావా * 


అన్నట్టు 


రెండు రోజులు యిల్చుు కదల్నేదు, రాను 
రాను పీల్ళలను చూస్తుంటే మనను మహాసము(ద 
మము పోతోంది. ఏడవలేడు, ఏడిస్తే ఓదార్చే 
వా శ్ళివరూ లేరు. ఇంటో పిల్లలను చూడటానికి 
కష్క్పమయిపోయింది. నాది అని పిల్లలను చూసుకునే 
దగ్గర వా ళృవరూ లేచు. 
రోజులుంటారు -- ెండు సలలుంటారు వాళ్ళ సంసా 
రాలు వదులుకుని సంవత్సరాలు వుండగలరా౯€ 


ఉన్నవాళ్ళయినా నెల్ల 


చిట్సి బాబే వీళ్తెనంతవర కూ యింట్మోవుండి 


పిల్లల సంరక్షణ చెయ్యడానికీ (పయత్నిస్తు న్నాడు 


తర్శిమిద వం గతోపాటు పిల్ణలకు యేవో రోగాలు, 
(పేమయివ్చి సంఠరక్షణచేసి జబ్బు కుదిర్చేవా ళ్ళెవరూ 
లేరు. ఒకనాటి రాతి. తెగించి ఒక నిర్ధయానికి 
వచ్చేసాడు* తనకు పెళ్ళాంకం[కు యా పిల్టలకు 
తల్శికావాలి. అందుకే తన యింటో అడది వుండాలి, 
ట్రన్మ్యలనో సాటి తనకు తెలుసు, 
నము శ్రద్నె నది. థన పిల్టిలను జాగత్చగా "సంచు 
తుందని ఆ సలా తం(డిని కలుసుకువ్నాడు. సంశ 
యిస్తూనే తన వుద్వేశం చెప్పాడు. అతను కళ్ళెర 
జేసి *నాకూతురు నీక్రిష్టృంలేదా? ... 
అన్నాడు. 


ఆ పీల 
నూ 


(బి “కలుం 


“ఏం? అలా అంటున్నారు!' 


“మొదటి పెళ్ళాం నీ పోటుపజలేక బలవంతాన 
నిప్పంటించుకొని చోన్సిందెగా 9 


5కి 


“లేదు లేదని' అరిచాడు, “నువ్వు లేదంకే 
నిజం దాగుతుందా 9...” చిట్ని బాబు ఆతన్ని తోసివేసి 
బయటకువద్చి స్కూటరు స్మార్ముచేసినప్పుడే చెయ్యి 
వణుకుతోంది. ఎదరగా రోడ్డు కనపడలేదు ఇంట్కో 
మోనా రిరుగుతున్నట్ళు ఆమతో యేదో విన్నవించు 
కున్నట్లు _భమపడుతున్నాడు. *'చూడు మీనా...... 
లోకం నన్నెంత అపార్చం బేనుకుందో? నువ్వు 
మూడునెలలు మంచంపడితే నేను నీకన్ని "సేవలూ 
చెయ్య లేదా? నివ్వేది కోరితే అదినే నివ్వలేదా మనం 
ఘులొ సొగ్షా కబుర్నుు చెప్పుకో లేవా? చిన్నెల్నో విహా 
రించలేదా? జన్మ:న్మలకూ న్‌వ్యూ 'నేను భార్యా 
భర్వలుగా వుందొామని ఆనుకోలేద 9 అలాంటి నిన్ను 
బలవంతరిగా నేను చఛంపానా?* ఈ లోకానికి నానించి 
నీవు చావలేఎని ఎలా తలుస్తుంది? యెవరుచెప్తారు 2 


. ఒక్కక్షణం టబకికినచ్చి చెవు మొనా,..... నీబదులు 


నేను చచ్చిపోతానులే.. ...అదిగో  మినా,..అదిగో...' 

చిత్నిబాబు స్కూటరు వడిగా పరి గెత్తుతోంది. 
అదిగో మీనా...... చేతుల్నోో బొబుని యెత్తుకుంది* 
యెదరగా వస్తోంది- ఇటు (పక్కనుం ౨ శ 
మధ్య చిక్కిపోయి ద చిపోతు-ది బు ఉట ఆమె చావ 
డానికి వీళ్ళేదు - కొద్దిగా యెడవ్లుకు తిప్పాడు. 
యెత్తునుంది ' స్కూటరు. ధభేలుమని 
ముప్పయి అడుగులు (కీందకు టి ర్హిపోయింది, 
బిడ్మను యెత్తుకున్న ఒక (స్తీ చావు తప్పించుకొని 
గట్నిగా అరఏ అక్కడే కూర్చుండి పోయింది. తల 
పగిలిన చిట్మిబాబు యింకా ఆసువ(తిలో మూలుగు 
తున్నాడు, మీనా,...నాగురించి. నివ్వు చావలేదని 
లోకానికి చాటిచెప్పు వూ౨......ఆ మూలుగులోని ఆతని 
మాటలు యొవ్వరకీ అర్హలకాలేదు. అతను చచ్చిపో 
యాక అందరూ అన్నారు * పెళ్ళాన్ని చంపీనవాడికి 
యింతకం ము గొప్ప చొవెలా వస్తుంది? 


అంత 


ఆహాాన 


(శత్రు ఇంద్రగంటి భానుమూర్తి 


ఆతా... 
కొత్త భవిష్యత్వుల 'కి--- 
వెన్నల వుట్టలోకి -_- 
వికసించిన ఎ్యరని వెలుగు నవులి కన్నులఎ 
దొరికే బాటక్సి కవుల కల్వ్పనావాటికి-- 


కో[టి కోటి కంఠాల తీయగా పిలుచుకొని, 
కోటానుకోటి చేతుల్సి ఆప్యాయంగా కలుపుకొని, 
'స్పెహ (శ్మీ గంధం పూసుకొని--- రా -- 


విడని విచిిత రహస్యాల ముడులు విడినోయి, 

నీ నిర్నిద చ్చ్నెతన్వగానం పుడమి అంచులు దాటిపోయి, 
ఆకాశ ద్వీపానికి, జ్యోత్సా తీరానికి 

చేరుతున్న కాలంలోేకి--- 

సరికొత్త వలయంలోకి-- రాలా 


ఈ వుహావి శ్వకిర్మిరర థంమీాద, నవ్వ్యప థఅంమిోద, 
వ్య కగతులోోకి లాగే వాజులు తోజుల 
పగ్మాలు నీ గుప్పిటి బిగించి, 

"ఓ 
నీ కనుల తభుకు రెక్కల చూపు తరలించి, 
ఇహలోక: శతతమ రా -- 

౫ వ వ 
బ లిపరుపు భూమిలో బయలుదేరి 
గోభప్పుథివిలోకి అడుగుపెట్సి, 
ని అడుగు అశ్వంమాద, ఆవిరిమోద్య, “ఆయిల్‌ి మోద 
ఆగవేఘాలమిీాద గాలిపరుగులు పట్నా 


జా ఈ త 


పాల్‌ 


విన్ను తఆన్నుల వాదమా దెినవో నె --- 

6 లా అలాన్‌ 

ఎేతాక వుజిలీకి, విసూత్చ్న్మ గవ్యూనికి నడున_0ది--- 
ఇం న వల 

అవ్వుత వువనీ, హాలహల వువనీ 

కాత్చుడి ఏడి. కాని 

మ్‌ పల3౨ ఆహ్యానించాలి----- 

హలాహలం నాంచ్నెనా అవ్వుతాన్న్ని శాఠికించాథి ---- 


పచ్చని జగత్తు మొగంప్పె విద్యుత్తేజం తొణ్‌కించాలి --. 


ఇచ్చాదేవి వ్య్జజటీ3ం, నికు (తోవ చూపుతుంది, 


_పజచ్చానరాశ్సి కృణత్క-ంకణ కరం నిన్ను తల్మ్జైలేపుతుంది, 
దారి ఐఎడుతుంటె-... 





ఇ ఇర బజ్‌ కొటి 
అంటి అంటు 
ఇల ఈ. లో ర్న 


ర రసక్పతిని ఆస్వొాదించాలం 'ఓ ఆన్యాదయికకు 
ప్రొదయగప్రమ్మెన ఉండాొలి, 
దాొలిని సక్‌ అబి అనవచ్చు. ఇది రసొస్వాదనానికి 


న్ట్జ్సీ ముఖ్యసాధన. ఈ వొనన అన్నది లేకపోతే ఆస్యా 


./ సంస్కారం 


దయి$  కమ్ముని పదాలఅనురిక్తీ, ముచ్చట్నెన 
మూర్తులనుంత్తీ, రమణయమె న రం గులనుంప్ర 
రసాన్ని ఆస్వారించలేడు, 

అంధుకనే  మమూాంసకులకూ, వ్యాకరణ 


పండితుల కూ రసొస్వాదనము కలుగదు, అని అనంద 
వర్సనాచార్వుడు అన్నాడు, 

ఈ అభ్మిపాయా' న్నే ధర్మదత్తుడు ఇలౌా వప్పాడు. 

“స వాసూనాం౦ సభ్యానాం రసవ్యాఒస్వాదనం భవేత్‌ 

నిర్వాససాంతరంగాస్కు కాష్య కుడ్యాళ్మ సన్నిభాః 

“వాసనని రఠిగినవారే రసొన్ని ఆస్వాదించగలరు. 

అలా '“వాశని అన్నది లేనివారు. నాటకమూ 

మొదల్సిన వాటి చూచుచున్ననూ, రసాన్ని ఆస్వా 

దించలేక స్త 


గోడలవళినూ, రొళ్ళవలఠెనూ ఉండిపోతారు. 


రంగసల అమందున్న (భములనలెనూ, 
ఈ భావాన్ని పరశిలిస్టే, థధర్మదక్తుడు ఎంత 
చక్కగా చెప్పాడూ, ఆని అనిఎన్నుందిం 
ఎందుకం కే సామాన్యుడి సమీక్ష కుడినీ (పక్క 
(పక్కల ఉలి పలశీలి స్వేకనబడే సఖ్యమే ఇది 
అసల్లు బమర్థుక్తు అలవాటుపడి టే రసొస్వాదనకు 
నా రి ర గళగ్చా రక 1 రి 
పరిక నాద్భష్టి అడ “ఇచ్చి రసతస్వంనుండి పొంగి 
పొరలే భావమాధురిలో తాదాత్మీయతను పొందటం 


గ్ర] 


చొలొవరకు *ంతరిస్తు౦ది, ఎందుకంకే సమిక్ష 
ఎంతవరకూ ఫరిశీలనలో పొతూ, పరిశోధనకొారకు 
వదుకుతూ, ఎప్పుడూ దార్శినికభోవాలలో 
విహరిస్తూ ఉంటుంది. కనుకే రససవిగొత్మ కుడు 
కమ్ముని రసకృతులను: డి పారవశ్యాన్ని పొంది 
- అందులో కరిగి తాదొత్మీయతను సామాన్యునివలె 


పొందలేదు. అంరుకే రమణీయతకూ తాదాత్మీయ 
తకూ మధ్య కొన్ని పారదర్శకమైన పొరలు ఎర్సడు 


తున్నాయి రిససమిోొతక్షకునితో. 
౮ 


షక సొమాన్యునిలో అంటారా ! కళకూ తాదా 
త్మీయతకూ మధ్య సమిక్ష; పరిశీలనా ఉగ డదు. 
కనుక రసకృతిని చూోబీ మాడటంతోనే 
కరిగిపోయి. రృకృతిలోని భా వమాధురిలో తాదాత్మీయ 
తను పొంది తన్ను తాను మరిచిపోగలండు ఇది 
సామాన్యుని సిత 


ఆతను 


పోలీ సమొక్షకుడు రసకృతిలో ఎప్పుడు లీన 
మొశ్రాఢడంమఘే ; అతను ఆ రసకృతిలోని నిర్మాణ 
స్పాయినీ, రసస్కాయినీ చూచినప్పుడు, ఆ రసకృతిలో 
విలినమ్న, అందులో తాదాత్మీయకను పొందుతాడు. 
అప్పుడు ఆ రసక్పతిలోని రసొనందామ్ని పతొాకస్పాయిలో 
అందుకుంట'డు ఆందుకనే సమీాక్షకుడు తన 
హృదయాన్ని కొంచెం కఠినం చేసుకొని రసకృతులను 
సమోొపించి వొని లోతులను చూస్తారు. 


ఆ సీఎతి సొమాన్యునికి ఉండదు. కనుక 
అతనీ హృదయం _ సమిత్షకునివలె రసతత్వంలోని 


ఖా 


లోతులను చూడక కళ యొక్క _ బాహ్యస్వరూప 
మాధుర్యానికే (దవించి పొంగిపోతుంది. 

కనుక నామాన్యుడు రనకృతుల బాహ్య 
స్వరూపానిక్సీ దాని రమణీయపారవశ్యానికీ (దవించి 
పోయి, తనను తాను మరిచిపోతుంపే ; సమీక్ష కుడు 
అప్పుడు. తనే హృదయమార్చవాన్ని కోల్పోయి 
పరిశీలనలో ఉంటాడు, 

సమిోాక్కకుడు 
ఉన్హ స్పజనశీలత కూ, 
సపోషణక్రూ , నిర్మాణస్వాయికీ 
సామాన్యుడు వానిజోలికి పోడు 


రసకృతు లలో 
ర చనాచమత్కారాని 3, రస 
(దవిం చిపోతుం "టే గ 


అంతరీ నంగా 
న్న 


మతే ఇక్కడ ఓ చిన్న అంఫం దాగఉంది. 
ఎప్ఫుడ్లై త కళాసమోాక్షకుడు తాను కళలో వెతికి వెలికి 
తీసిన ఆంశాలు ఎలా రసతాదాత్మీయపకు తోడ్పడు 
తున్నవ్కో అనే విషయాన్ని సామాన్యునికి చెబుతూ, 
వాటిని సొమూన్యుని ముందుంచుతుం టు ; అప్పుడు 
సామాన్యుని దృష్క్టికి, అ కళొసమాూషకుడు ఆరస 
కృతిలో ఎంతగానో విలీనమై బాగా తాదొత్మీయతను 


పొంది ఈ నూతన ఆంశాలను చెబుతున్నాడని 
అనిపిస్తుంది. ఆందుకని సమాత్షకుడకు తనకన్నా 
ఎంతో (దవీకరణశక్సి కలవాడని ఐనుకొంటాడు 
సామాన్యుడు. 


అంతమా తంతొ రససమిక్ష కుడు (దవీకరణ 
శక్తి లేనివాడని కాదు! 

కాకపోతే అతని _దవీకరణలా మార్తవము 
కొంచెం లోపిస్తుంది. ఆందుకనే అతను రసక్పతుల 
బొహ్యస్వరూవాన్ని దొటి వాని ఆంతరాంతరాళాల 
లోనికి పోయి కొన్ని (కొత్త అంశాలను తీసుకొచ్చి 
సామాన్యుని ముందు ఉంచగలుగుతున్నాడు. 


కనుక సామాన్యుని ( దవీకరణ 
స్వరూప రమణీయతలమిొద ఆధారపడితే ఏ; సమిక్ష 
కుని (దవీకరణ, కళలో అంతర్నిహితమ్నెఉన్న రస 
సారూప్యాలమాదా, రమణీయ రచనా చమత్కారం 
మోదొ అభారపడి ఉంటుంది, 


కళాబాహ్య 


రతీ 


ఇలా ఉంటయి సమీాత్తకునీ సామౌన్యునీ 
హృదయగతసిం తిగతులు. అసలు ఆలోచిస్తే ఈ 
విభిన్నతకు కళలోఉందే మరికొన్ని స్వరూపాలు 


కారణనుమో అనికూడా అనిపిస్తూ ఉంటుంది. 


అందుల ఈ స్పితి నీపథ్యంలోనుంచి నురి 
వ్‌ న్ని అంశాలు తంగిచూస్తు యి, 

ఖః వ వ 

అసలు కళకు రండు సరూపా లున్నాయి. 

అందంకొరకూ కమనీయతకొరకూ పాటుపడే 
కళాంశౌల స్వరూపం జకటి. దిన్న పళటయొక్క 
సాతిక స్వరూపంగా చెప్పుకోవచ్చు 

అలా కాకుండా పరిశోధనల రూపంలోజఉిండి, 
క ఛయొక్క నిర్మాణన్నాయిని పెంచ కళాస్వరూపం 
మరొకటి. ఇది కళలో లం:.ర్బీనంగా ఉండే ఆత్మ 
స్వరూపంగా చెవ్వుకోవచ్చు. 

పోతే. కళలోని సాధారణ ₹తిక స్వరూపం 
వలన సొామాన్యమౌానవునికి ఆనందమూ అనుభళొతీ 
కలు గుతు" ఉంటుంది. దీన్ని (గహించటమూూ లేక 
పొందటమూ ఎంతో ేరిక, అందు=*నే ఇది మనిషిలో 
ఆ 'వేదనలనూ , ఆళోచనలన్నూూూ ("సేం అలనూ అంతగా 
జనింపబేయక ; *, కేవలం ఆనందొన్నె కఠిగిస్తూ, 
ఆ పరిధిలోస అతన్ని సడిపిస్తూ ఉంటుంది. స్తా 
ఇది అతని సాొటికభాపహాలకు తోడ్చడేదిగా కూడొ 
ఉంటుంది. అలా ఉన్నప్పుడు కళాస్వృరూ ఫం ఉపయూ 
గంలో మిళితవ్నెంది అని ఆంటూ, 

రండవ స్వరూపమైన కళయొక్క ఆత్మ 
స్వరూపం మానవుని మధాశక్సినీ, పరిశీలనాశక్తినీ 
పరిశీఠించేదిగా ఉంటూ ; అతని మాననీక పురోగమ 
నానికి తొడ్పడేదిగానూ ఉంటుంది. ఇది అతని ఖాతిక 
సుఖానికి కాస్త దూరంగా ఉంటుంది. కనుక దీని 
స్వరూపం కొంత జటిలంగా ఉండి సామాన్యునికి 
ఉపయోగపడేదిగా ఉండదు, 

అందుకే కళయుక్క సీ బాహ్య సొందర్య 
స్వరూపం (పజలను ఆక్రర్శించేదిగా, వొరికి ఉప 
యోగపడేదిగా. ఉంటే; కళలి అంతర్జిసంగాఉన్న 


రసజగత్తులో సామాన్యుడూ -- సమిక్ష కుడూ 


పరిశోధ కులనూ, రససమీక్షకులనూ 
గం ఉం 


ఆత్మ సౌందర్యం 
ఆకర్షిం చేదిగా కథలోని సృజనశీలతను 
క లకాల ౦హీ!కాపొ టదిగా, దాని (పమాణాలు “ఎెరగ 
టానికి తోడ్పడేదిగా ఉంటోంది. 

కనుక సాతి స్వరూసు లేకపోతే కళకు 
అస్మిత్వం లేటు. ఆత్మస్వరూపం (రసవ రిశోధన) 
పోళశ్ర కళకు బ్రీవం లేదు. 


అందుకనే ఈ రెండూ కఠకు బహ్య 
అంతః స్వరూదాలు, కొకపోల్‌ ఛెతిక స్వరూపం 


ముందుగా సమాజాన్ని ఆకర్షిస్తుంది [ ఆ తరువాత 
కళలోని అత్మస్వరూపమ్మె న సరిశోధన కళలో అంత 
ర్నీనంగా (పవహిన్నూూ , ఆ కళ అస్నిత్వంద్వారా 
వ్యక్త వాతూ, వ్యోస్వ్త చూితూ, (పబలను (కరి షై. 
ఉంటుంది. 


కొంచెం ఆలోవీ స కళటోని అత్మస్వ్యరూప 
మెన సరిశోధస ముందుగొ జనిస్తుంది. ఆ ఉరు 
వాతగొని ఖాతికరూఫం కళలో రూపొందదు. 

కనుక కళోని ఖాతిఃస్వరూపం.. త్వరిత 
గతిని ముందుకుపోదు. ఎత్మస్వరూపం ఏంతో వేగంగా 
పరి గ్రామాలను పొందుతూ ముందుకు సోతూ 
ఉంటుంది, ముదటీ దొనీకీ సామాన్యుల ఆకర్షణ 
(పమాణం, రందవదా నికీ రస్మ సష్ట్టల రసజ్ఞ టా, 
రస్మ్ట్ర్పమాణాలూ (పమాణం, 

భాతిక స్వరూపం (క త్వ (కొత్త (పయో 


గాలను ౨ంతవేగంగా  కోరదు. అత్మస్వరూపం ఎంతో 
వేగంగా ఉన్నళస్తాయిలోని (పమాణాంలనూ (పయో 
గాలనూ కోరుతుంది, 

కనుక కళ _భాతికస్వరూపం సామాన్యునికి 
అందుబొటులో ఉండి అతనికి ఆనందదాయకవ్నె తే; 
ఆత్మస్వరూపమ్మాన _ రసపరశొధన రససమీక్షకునికి 
సామూప్యంలో ఉండి ఏతనికి ముదావపహావొతోంది 

అందుకనే కళలోని ఆత్మస్యరూపం సామౌన్వు 
నికి సుదూర౦* రసపరిశోధ కునకు భాతిక స్వరూపం 
కొంత దూరం, 


పరిశోధనకళ 


ఈ రెండు న్వరూపాలూ ఇలా రసళత్వం 
లోనే ఇమిడి ఉన్నాయి. కనుకే సామాన్యుడినీ రఫజ్ఞాడినీ 
తనలో కలుపుకొంటోంది రసతత్వం. కొకపోజే రస 
తత్యం నుండి ఎవరికి కావలసిన రూపాలను వారు 
తీసుకొంటున్నారు. తానూ ఏవరికి కావలసిన రూపా 
లను వారికి (పసాదిస్తోంది, కనుకే రసతత్వానికి 
ఈ రండు స్వరూపాలూ ఎంత్‌ అవసరం, ఇంద్రులో 
ఏది లోపించినా కళ స్తభించి పోతుంది. 


ద్‌ 6 న మ స 
ఇట లంతా రనతతంయొక్క పూర్మ్మ స్వరూ 
పఫంతో ఓ అంశం. 
వో త్య వో 
ఇలాటి స్వరూపంకల  రసజగత్తులో కళ 


త కొరకా లేక ఫసూజం కొరకా అని ఆంశ! 


పరిశ్‌ 'ధనాత్మకమ్నెన కళ (పఫజలకు ఉపయో 
గించదు సమ"+జద్భృష్మ్టిలో. (వజోపరొబొగ మ్నె న కళ 
పరిశోధ; (క్ర ల - 

ధనకు పనికిరాదు రసజ్ఞాల దృష్కలో. 

సమాజ పరమయ్యే కళాంశమే పరిశోధనలో 
_పవే్శందాలి; అవటానికి వీలులేని 


కళాంశం ప్రశతిశోధనతో పవెశించటానికి వీలులేదు 
ఫనచూజ దృష్టిలో 


సమొౌజబసరం 


అందుకే సమాజానికీ కళకూగల సంబంధాన్ని 
గురించోసనిర్జీత నిర్వచనాలను ఇవ్వలేం, ఓ వేళ ఇచ్చినా 
ఆవి వింతనర'కే కశాతాయి 


కనుక ఈ అక్షిళ్చితతను అలా ఉంచి కళ కళ 
కొరక్కొ లేక సమాజంకొరకా అనే ఆంశాన్ని వూలి 
కంగా పరిశీఠిస్తే, ఈ: రెంటిమధ్యా దాగిఉన్న మరో 
నశ్యస్యరూపం లీలగా గోచరించకపోదు పరిశీలకులకు. 

మానవునిలో మొదటగా బయలుదేరేది బిబ్ఞా 
సతోకూడిన కళం ఆ తరువాత అది తన స్వరూపాన్ని 
కొంత మార్చుకొని ఉపయోగపడేదిగా బయట పడు 
తుంది. దీన్ని వినిమయకళ _ అని అనవచ్చు సమాజ 
దృష్మిలో. అ తరువాత అ వినిమయకళ పాతడద్నె 
పొందే పరిణామాలకొరకు ఎదురు 


6కి 


శ్రార తి 


చూస్తూవుంటుంది. అప్పుడు పరిశోధన కళ తనలోని 
కొన్ని ఆంశాలను వినిమయ కథకు అందిస్తూ 
ఉంటుంది, అం'టీ వినిమయకఖళ నేడులో. జీవిస్తూ 
ఉంశ్చు ఏ పరిశోధనకళ రేవులో జీనినూ ఉంటుంగి, 
వపనిశోధనక జ ముందు వొతూడఉంయు 
దాన్ని అనుసరిస్తూ సొలిత వ్వక్తి తన్ని 


కనుక 
వినినుుయ కళ 
తొను స్పుంజుక్‌" ని ముందుకు (పయాణిస్తూ ఉంటుం దె, 


ఇంకొంచెం ముందుకుపోటు పపఓీలిలి స్తే 


సమొజ బొహ్యదృషి టల్‌ వినిమయకళ ముందు 
నడుసూ , పరిశోధనకళ దాన్ని అనుసరిస్తూ, ఉందా 


అలీ 
అని అనిపిసు_౦ది, కానీ యధార్హంలో పరిశోధన క 
ముందు పోతూజఉం పే; వినిమయకళ దాని 


అనుసరినూ నవుంటు6దె,. 
కాకపోతే వినిమయకథఖ ఎంతో నేగంగా. (పజలల్‌ 
కివోతుంది. ఆ తరువాతకొనీ పతిశోధనకళ 


మెదడులతోకి ఎట్బాదు, కనుకే. ఫరిశోధనకళ సు 
కాలీనమూూ వినిమయకఖళ సమకిలీనమూ జొతోంటి, 


నాది 


అందుకనే, విశిమయకశన ఉప యాగంటో 
కాస్తముందుగా ఉంటుంది. ఆ తరుఫత ఫలకడ 
వికాదగావి పకిశోధనకథ యొక్క ఉపయోగం భౌలీదు 
సమాచబా నికీ 

మొత్తొనికి ఈ రేండూ (పజల ఉపయో 
గొన్ని దృష్మిలో ఉంచుక్‌ నే సొ౧పోతూ ఉన్నాయిః 
కాకపోతే ఒకటి ముందూ మరొకటి పెనకా! 


ఒకటి మానవుని శాతికం విద్యా వర్తమానం 
విొదా అధారపడితే; మలొకటి అతని హృదయం 
హిదా భవిష్యత్తుమీదా అధారపడి ఉంటుంది. 


ఉంేీ 
ఉంటుం చి. 


ఒకటి వాస్తవంలో (పయాః లిస్తూ 
మలొకటి సృజనశక్షిలో (వయాణిస్తూ 

కనుక ఇవి ఒక దానికి మరాకటి ఆధారమై 
ఉన్నాయి. అందుక ఇవి. ర0డూ పోష్యపోషక 
సంబంధాన్ని కథిగ ఉన్నాయి. 

ఏది ఎలా ఉన్నా ఈ 30కి ధ్యేయమూ 
మానవుని ఉపయూగమే, 


కాకపోతే ఒకటి వస్తుగతంగొ కనిపిస్తే; 
మరొకటి వస్తునతంగ కనిపి న్ను, ఎంది. 
వ వో వ 
బలా కలాస్వ్యదువ త టం ([ స్మ్గహ 
ణటో సామాన్వుము కళ్తాాయినీ కళాకోణాన్లీ 


వేలకి ళ ॥/| షి టు సల్‌ నీ ఈ, ే శ 
5 థ్ర యమున్బుడు. సమీ సదు తన ప్య్త్త్‌గత మార్టవాన్ని 


అలి నూ 
ట్రై ఎనున్నాడు 


ల 


ఎఎదుకం ళు, సర్వసాధాగణం ౫ సొమొన్యుని 
శి టా ళ్‌ న న్‌ ల వాటు న్‌ జపైస్టా 
ముది ల సొఎదర(తష కు బళలులు షస క్‌ 
ల న బలు పయిా'శద్భ షా 


దిక౦ గా తంగచుూమ్యూ ఉంటుంది, ఆది తప్పని 
దు! కోకపోవై ఆ దృ ఎక్కుస్న న్‌ ర్చి రస 
చంధలం రొ హ్‌ నంగా. ఉందుక్‌ నిర్మూరనాత థ్రీ 
కంగా తీంటలడదె, ౧ న సన ప క. నటో వ్‌ బక 
గప్ట ప సరం పస రపి నం. 

తత్త్యం ఎన్వ్యువ్న సతల్ని ఈంగ్థయంల లాగా బత్ము 


కంగొ ఉండగ ౨ రూూలనాత్య "లగి ఉంటు లది, 
ఇగ (60 
కనుక కతల రసస్యగూ షా న్చి యధా 
తథంగో ల ౧చటు "నికి నినముున్నుడూూ కళాంత 


రాంతరాళాలతో కొంగ౫దూరసపు 4౮ రసా ్మకంగా 
సళ టక 
ల్‌ వ్‌ న్స్‌ ల 
నొగిపోయి, ల 6ళలటి ల దొతి యు ను 
హీ ళు 

సమోాతకుడదూ* అన సమోొతర్‌ వసచ్యేయాన్ని విస 
ఖీ ఖు (6 

ఏంవచకుండా, పృదయును'ర నాల 
మ్‌ 


న 
చూచుకోనాలి, 
అప్పుడే రసతాదొత్మీయ ౫ 
అకప్‌ మ 
సమాక్షకుటా వర ఫగం ఎవగంరూ, 
౨కీత్యోన్ని చూడగ లదరూ. 


సొం దాటి శ్‌ 


నఖ ఇ 
యాం 


శ 


య థో అంది 


సొ వా . ట్రా 


వా ( 
ర న 
యీ 


అంఖఘీ పొామూానుళంొతో ససవికొవ్లా , రస 
ఫ్‌ రి 


దృష ఒ ఉండరి. ల. సం హృదయ 

లే మ భీ 

మోన వచా రన్శార్య ఆఅ ఉందో గి వి ట్ర ఉన్నప్పుడే 
ం శ ళు 

కళ ఇటు సమొాజపరమమా అటు పరిళోభనవర ఘూ 


జొతూ పురోగమిస్తుంది. ఆ పురోగమన.యి మాజా నిక్రి 


ముదొావహూమూ బొత్రుంది, 

అప్పుడు కళిన్నగు*సణ 
ఆరోగ్య పదంగొనూ ఉండి; 
అటు సవి'త్నకులకథూ (శేయంగానూ, 
ఉంటుంది. అది సమాజా జాన్‌ రసతత్వాసికీ 'కేవు 
కరమూ జాతుంది 11! 


అఆనపి నం. దభంగినూ, 
గు నా యు ళ్‌ న్యు లకూ కి 


శాన్‌ పచ అనూ, 
ఎయుంగొ నూ 


అయాయిత నంద్యాల యపకారారాారయాంరకుడో 
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కలగరారగంప : 





అత్క్మరజాతుల గణములు - 


వా జం 
పరి* "థకుల వింతవాదవములు 


వాల్కు58 సోమనాథభ్యు తన ద్వ్యివదలలో గగ 
మును సూర్వగణ ముగొ వాటన తావుల్లు కలవు. 


“పాయక (శుతి రసాన్‌ భకస జిహ్వా, 
,గేయలి యు | పొద్దు [మోయులా వునను 
ఇత్యాటులు 


కొందరు ఏనిని గణభంగముల 9 శంకిం ల్లినారు. 
శ అలి జో అద్య గద ఇ ఖల గ ా ( 
వాసవుల మువ్వురు పనజొప్తుండొ దు భాసల్ట 


నదియిుక్క పదము” అన్న చ్చి న్న కొలబద్దతో 


(పాచి (పయోగములను కొలిచిశారు. “భక జిప్వి 
(గకే లని ఉన్నచో. సంపడునన్నారు మగణస గురు 
వులు ఇం(దగణములలోను గగ స గణములు ఇనగణ 
ములలోను, (ప్రాచీ కాలముతో ఉండెేడివి (పొచ్సీన 
శాానముఠలోను నన్నయ అక్కరలలోను ఈ గణము 
లున్నవి. దిపడ అక్కరజాతికి చెందినది కనుక సోమ 


నాథుని (ప్రయోగాలను _ చిన్నన్న కొలబద్వతో 
5*లవకూడదు త్ర విషయమును సోపపత్తి కముగా 
“భాగవతకవులు శివకవుల _ కోవకు చ్రందినూలే-” 
అను వ్యాసములో నిరూసిందినాను. (శీ పిచ్చయ్య 
శొస్టిగారీ విషయము నంగీకరింపక 'భోగవత పాఠ 
పరి ధనము అను (గంథములో సమాధానమని 


కొంత [వాసినారు, (శీ సంపత్కు మారాచార్యులవారు 
తమ 'ఆఅలుంగు ఛందో వికొసముతో (వాసిన వాక్యము 
లను  చూవీనారు. “జిహ్వా. గే-అనుచోట పొదాంత 
మందలి 'హ్వా'- యనుగురువు వలన ఛందోభంగము 


కలుగుచున్నది” గట్టు. “ఆచార్యులవారును, గణ 
భంగము. కలిగిన మ్బే (వాసినారు గొఫ్ర3 శా స్పిగారి 
శంక 


(శా్యస్తిగారుశపభాకరశ్శా స్పిగారుు ఆక్షేప 
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ణీయముకాదు" అన్నారు. నా అభ్మిపాయమునక్రు 
(పమాణములుగా చూపిన లక్షణ పద్యముల పూర్వా 
నేన్స సద్యములఅ 

తెలిసికొనక అధిచే పించనానని అరోపించినార 


రుల నుదోహాదిం౨ భానము 


సోము. 
నాథుడు లక్షణమునకు నిరుద్ద ముగొ “గ గోమును వాడి 


నాడన్మి అది అతని పద్టతి యని చెప్పనారు 


అసలు జరిగసదేమనగా శివకనులు చేవ్రికి 
వళ్చినట్టు _చాయుదురని పరిష్కర్హలు. చేతికి 
వక్పన యుల (వాసినారు అపోహలతో నూతన 
షి ఇం: 


వాదములు లేవదీయుటయోా ముందుగా ఒక నిర్ధయము 
చేసకాన్సిటారినినరి పెట్టుట కుసపత్నులు వెదకు[యో+ 
సరిష్కర్వలు తరుణో పాయ మ్లులు గా పెట్టుకొన్నారు. 
అవి [శీ శాస్పిగారిప్పై బాగుగా పనిచేపినవి. 

విత్షణవిరుద్ప( పయోగములు వేయుట థన 
పద్వతి యాభ్రునారికి సోమునాథు ఉిచ్చుచున్న సమా 
ధ్రాన సుంద గో 


'వ్వైకల్భమత్యుక్ని వ్పైరిపదంబు 
(దాబ ఛందొవిరుద్ధంబాది యగు 
లొభ (పలొపోక్తి లాఘవంబనక 


హ్నం 


వసిగూర్చు కృతులునా వడ్డును బరుగు 
కృతుల 


(కుఃవినింద) 


పిసుకు చందపు బిలిబిలికృతుల్‌ 


ఇప్పుడు, సోమనాథుడు ౦క్షణవిరుదం(ప యోగ 
ములు చేయునన్న _వాతకర్వ్పమేమి? సోమనాథుని 
కృతులు వడ్డునుబరుగు సిసుకుచందపు బిలిబిలి 


కృతులు;  “ఐలలుగువాట లనంగవలదు వేద 


భార తి 


ముల, కొలుదియగా చూడుడు ఆని ఆయన చెప్పు 
నన్న మాటలు, ఆలాభ పలాపోక్నులు; ఆయన కుకవి, 


శాంతం పాపమ్‌, 


ఇక్క, గణభంగములు “చాటలో వలక్కాయల 
ష్‌ ఒల్లో ఠి క 
వలి స్పష్టముగా కనబడుచున్నివని (శి శాస్తిగా 
రనకపోరు. లేని వ్నైరిపదములను  వెలగకాయల 
వలె కనబరిచిన మనస్సు లేని గణభంగములను 
తాటికాయలవ లె కనరిచినను వింత లేదుగదా |! 


ఇంతకు, 
వాక్యముల 


శ సంపత్కుమారాచార్యులుగారి 
నొధార ముల్తుగొ 
నే నుదాహరించినవి, 


పేల్కొన్నారుగనుక 
తు లౌలగొరు పూర్తగా 
ఉవాహరింపక, నాకు తెలియక అధిక్షైపించినా 
నని చెప్పినవి- అగు లక్షణపద్యముల భావమేమో 
త ఆ వార్యులుగారి వాక్యములలోనే చూపవుదును 

వినుత ద్వితి చతుర్మురు 

జనిత గణంబులు రవం ద చం దాఖ్యముళల్నె 

చను నక్కల జొతులక 

లను నాదిము లఘువు మొదల లఘు 
" విడవలయున్‌" 
(కవిజనా శయము) 


ఓరి రెండు మూండు నాలుగు గురువుల 
స్షైనగణము లినసురాధిపేంద 
గణము లక్షరోపకరణంబులవి యాది 
లఘుగణంబు మొదల లఘువు నిలువ 

( కొవ్యాలంకొర చూడామణి) 


“ఈ రెండు స్పృలములందుగూడ రెండు 
మూడు నాల్ము గురువులవలన జనించిన గణము 
లందు ఏవో కొన్ని గణములను తొలగించుట 
యన్నది అనంతుని పద్యమందువలె రానరాదు. అనగా 
మతమున సూర్యగణములల్తో గగ, 
సగణములు, ఇం దగణములలో మ--సగ గణములు, 
చం్యదగణములలో, మగాసగగ గణములు ఉండవు, 
కొ. చూడామణికర్తల మతమున 
శయమందు ఈ సూర్యెంద 


అనంతాదుల 


కవిజనా్యా శయ 


ఉందును. కవిజనా 


| 


చం దగణ ములు, అకరజాతుల కల్టను ఉపయూాగించ 
వలెనని, “వినుత ద్వితి చతుర్మురూీ అను పూర్యో 
దాహృత పద్యమున చెప్పబడీనది. కొ, చూడామణి 
యందు, ఈ సూర్యేం దవం దగణములు “అక 
రోపకఠరణంబులు” అని పూర్వోదాహృత పద్యమున చెప్పు 
బడినది అక్కర అనుదానికి అక్షర సంస్క్టృ్పతీకంణ ము. 
(జయకీర్ని అక్కరలను అక్షర అని 
నాడు - ఫుట్‌ నోటు) అక్కరలకు ఉపయోగించునవి 
అనగా అక్కరజాతులకు అనియే కవిజఐనా శయమందు 
భావించవల సయుండును. 

౨ధముల యిన అక్కరలు, ద్విపద, , తిపద, 
అనునవి అ కర జాతిపద్యము లుగా చెప్త వచ్చును 
ఎందుకనగా ఈ పదముల అక్షణములను చెప్పు 
నప్పుడు మ్నాతమే సూర్య ఇంద -చంద అను 


పేర్కూ ని 


య 


వెస ఏబడినట్టు అయిదు 
వా. 


షట్సద 


పేర్ణను అలా గ్రాన్నారు ఏీసగీతాదు లకు సూర్యేంద 
చం దగణములను చెప్పక విడిగా గణములను (నల 
నామగణములు, నగణము- లేదా హగణము) త ్మర్హలు 
పర్కెన్నారు.! దేశేయ గణములు : 
భీదము--*అను వ్యాసమునుండి 

చూపబిడినవి (శీ ఆచ్చార్యులుగారి యా వ్యాసము 
1963 ను9€బరు సాహితిలో (పకటితము. ఆంతకు 
పూర్వము (శ్ర ఆచార్యు:..గొరు తమ తెలుగు ఛందో 
వికాస గృంథమున సోమనాథుడు గణభంగము చేసెనని 
“ఈ (పమాదము పరిష్కర్హలను 
నమ్ముటమూలమున తటస్కించినదే (శీ శ్మాస్పిగారు 
దీని విషయ మెత్తుకొనక ఛందోవికాస [గంథములో 
తమ కనుకూలముగ (వానీన వాక్యములను తెచ్చి 
సమర్శించుకొన యత్నించినారు. లక్షణ:ర్హల పద్యము 
లను సగమువర కుదాహరించి నత్యమును కప్పిపుచ్చి 
నారు. ఆ లక్షణపద్యమల భోవమేమో నేను తెలిసి 
కొనకుండ పరిష్కర్నల నధిక్తే సించినానని పెలవిచ్చి 
నారు ఆ లక్షణపద్యముల భావము నేను చెప్పినదే 
కాని నేరుకాదని (త ఆచార్యులుగారి వాక్యములను 
బట్మి విస్పష్టమగుచున్నదిగదా ఇందేకాక్క నన్నయ 
అక్కరలలోని కొన్ని గణములు ప్నె (ప్రాచీన 


లాషణిక మ 


లలా వొ క్యములు 


(వాసినారు. 


6006 


కలగూరగ౦ప 


లక్షణానుసారముగ నే ఉన్నవని (శ్రీ ఆచార్యులు 
గారును... చెప్పినారు. వేయేల! “సోమనాథుని 
ద్విపదలను అనంతొాదుల దృష కొక, కవిజనా 
(శయ కావ్యాలంకారమూడామణుల దమ్మ [ 


చూడవలెను అప్పుడొతా వుల గణభంగము జరుగలదని 


చెప్పవచ్చుసు ” ఆని నిర్ధయిం చినారు సత్యమిట్ళుం 
డగా ఛందోరితులలో (వాసిన వా క్యములనుతెచ్చి 


1926 నాటి తప్పుడు నిర్ణయమును నిలబెట్ముటకు 
పడరానిపొట్టు పడుటలోని ఆంతర్యమును 
మతులు గుర్తింపగలరు 


నిస్పుణ 


(పాచీన (గాంథిక (పయోగ నిర్మయమున, 
కొన్ని నిబంధనములు పాటించుట కర్తవ్యము లేని 
నాడు మన పరిశోధన అపకారక్రమే కాగలదు  పాబీన 
భాషకు మన మనచెవి, మన్న గొమ్య 
(పియత్వము, కొలగళ్టిలుగా పెట్టుకొనరాదు, యతి 


నాలుక, 


(పానాది గత (పయోగములను, అ పమాణముల"యు, 
లేఖ కుల (వాతతప్పులు కవుల ఆసలు పొళములనియు 
చెప్పరాదు. _పాచీన కవులిట్టు (పయోగింపరు - అని 
యే బాలవ్యాకరణమునో (పమాణికరించునప్పుడు, ఆ 
నవీనలక్షణ  గంథసూ తము (పాచీనభాషానుకూ లమా ? 
కాదా? అన్నది చూచుకొనవలిను, విశ్వస 
నీయములగ్గు మహా వుల ఫయోగములనుబట్బి లక్షణ 
సూ తములను మార్చుక్‌నవలసినదే 
“ఎవరికివారే యము౫ాతీలే అని 
సంస్కృతలక్షణమునకు భిన్నముగా కుకు చముహోకలి 
(పయోగమున్నప్పుడు సిితస్యగతిశ్చింతనీయా - అను 
పదు్పతి నవలంబభింపవలెను. కవి యేర్చరుచుకొన్న 
నియమమునకు భిన్నముగా పాఠము లేర్పడియున్నచో, 
కవి పయోగమని 
నిర్ణయింపవలిను. 


కాని 


శి 


అనుకొనరొద్రు 


విశ్వసింపదగినట్ను,  కవిప్రాళమును 
తమకు కవిపాఠము 
బుజువుగా (పవర్ష్నింపవలెను. అభిమానమునకు పోయి 
కవి అభి పాయమునక్రు విరుద్శములగు నిర్ణయములు 
చేసి ఇదంతయు పరిశొధనమన్న  భాంతిని లోకము 
నకు కలఠిగింపరాదు అట్నే (భాంతికి తోనయినవారు 


కవి ఆశయము నచలియగానే తమ అభిిపాయములు 


ఆంద? చో 


మార్చుకొనవలెను. 
మహాకవి పయోగము 


వంటివే 
మహా ౩వి. 
(పయోగములయందలి (పయోగ సూక్ష శ్రతను 
నించుటు కర_వ్యము 


అబ్బ కవిపయోగముల 
లనుకొనరొడ్రుం 

గమ 
భొ షారాధనత తృరులయిన. 
పెద్చలవలననే భాషకు అపకారము తటస్టించిన 
ఏమనవల9 *కంచెయే చేనుమేస నాతణము 1నందుం. 

_పాచినమతమున, అక్కరజొతులళి ఉపయో 
గించు ఇం దగణములలో మగణ సగురువులును, 
ఇనగణములలో గగ, ఉందేడని, 
అర్వాచీన (పాచీనమతమునకు. 
“అనంతాదుల కన్న పూర్వపు 


సగణామ్సలును 
లక్షణ గంథ ములు 
విరుదఖముగ ఉన్నవి. 
రచనలను కవిజన్మాశయ _ కావ్యాలంకార చూడామణి: 
6ర్త్వల మకఠము ననుసరించి మూడవలెనుగిని అఆర్వా, 
వీనులగు ఆనంతాదుల మతమునుబట్ని చూడరాద్రి 
అని శీ ఆచార్వులుగారే నిర్ణయిం చినారు. పరి 
ష్కర్హల నిర్జయములన్నియుు ఇళ్ళు వట్నిఅపరిశిలన 
మూలకములు, [గంథకర్త ఆశయమునకు కేవలము. 
విరుదంములు అనుటకు సందేహ  మేమియులిద్దు 
వారి (వోతలను ఎట్టయిన నిలబెట్ముటకు ఏవోవో 
యుక్తులు పన్నుట యెొందుకో విచక్షణులక్ర్సు విదితమేం 
ఇట్టి స్పితిలో అకాడమివారు పాఠనిర్దయములను. 
చేయించు (పయత్నము  పెట్టుకొనుటకం కై ఉప 
అబ్బము లోకమున పాఠభేదములను (పకటించుట (శేయ 
స్క్రము. 


థ్రీ వంతరాం రామరకృషరాన,. 


కవిగా ఎలూరి శివరా మళాస్త్రి 


ఆధునికాంటధ కవిత్వాన్ని భావకవి యుగమని 
అభ్యుదయ కవిత్వయుగమని విభజించటంవలన్క వీటికి 
చెంద్క్త ఏవిధమ్నెన 
తన జీవి 
తానుభవము అధారంగా కవిత లల్బిన కవులు కను 
మర.గ్గెపోయారు ఆ విధంగా మరుగుఃపడిన ని 
రత్న ములలో 


సంఘపరిశీల కుడు గా వుంటూ 
సిద్దాంత సులోచనములు తగిరించుకొనక, 


న్తర్మీ్యయ వేలూరి గిిరామశా(స్పిగా 


(7/ 


బార తి 


ళొ.రు వేలూరివాంని పండితులగా 
గాని కవిగా గుర్తింవల్వేపోయారు. మన కవులు 
చాలౌవరకు ఏదో ఒక సిద్వాంతముస్తైన వలపు 
కవియ్నెనవాడ్రు 


వలపు చూపెనా? ఆతని 


జమకటి 'రే 
౬ 


చూపారు. ఒక సిద్ట్హాంతముప్పె 
దర్శనము పాక్షికదర్శన 
మగును అఆర్హసతృమగును పూర్శ యోగముకాదు 
'అన్ని, 'మాతృహృదయము, “నిష్కాసనము”, 
“కుక్కపిల్ట , “నాగటిచాలు' వంటి అత్యుత్తమ ఇండ 
కొవ్యాలు (వాసి తెలుగు కవిత్వంలో శాశ్వతస్మానా న్ని 
సంపాదించు కున్నారు. కవితాగుణాన్నిబట్నే వేలూరి 
వారు ఆధునికాం ధ కవులలో 


అందరూ ఒప్పుక్‌ న క్ష తప్పుదు 


అ గగణ్యులలో ఒకరని 


అర్హశతొబ్బపు ఆంధకవిత్వాన్ని. సమత 

నేసీన శ్రీపాద గోపాల కృష మూరి గాదిని వేలూరి 
భె అలి | 

వాదిని ఎందుకు చేర్చలేదని (పళ్నిస్పె నాధి 


“ఏకావళి' చూశలెదన్సారు, వారేగొదు ఆధుని? కావ్య 
సంకలన ( గంథాలలో కూడా వేలూరివారి కింఃచోటు 
యివ్యలేక నోయారు.. వారికి చాలా అన్యాయం చేశారు: 
వేలూరివారిని గురించి ,శ్రీపాదవారి మాటలు : 
పందితు లందరిలోనూ వారు సహృదయులు. విరి 
రాసిక్యానికి పాండిత్యము. ఏనుగువర శం. కాలేదు. 

“అల్ల” ( యేకొంతము) 
న్‌య్య (కవిత్వము) అ ఆన్నమాటలు పొతవాసన 
వేస్తాయి. రాళ్ళలాగు చెవికి తగుల్నాయి. ఆధునికులు 
అలొంటివి వాడరన్సికాదుగాని ఇవి మడి రాయిగట్నిన 
మొద్ముపదాలు. రచయితని కనపరుస్తాయి అక్కడక్కడ 
వాడిన కొన్ని పదాల మాటకేమిగొని వారి కవిస్య లో 
ఆధునికత ఉందె. కవిత్వంలో 
చారు. భావకవిత్యంపయి వ్యాసం (పకటించారు. 


ఆయితే ఊతపదాలు 


నవ్యతను వొర్నిం 


కవిగా వేలూరి వారిని గుర్వించ్రుటకు "ఏకా 
వళ కావ్య సంపుటి ఒక్కటి మనకు లఅభింవింది. 
వాతి కధలు గాధలు రవీందుని రచనల కనువాద 
ములు రవీం్యదుని ఫలసంచయము (011 
క్రజయంగ508) శ్రోని చాలా గీతికలకు అనువాదము 
అందున్నవి ఏకొవళి 1910-39 సంవత్సరముల 
నడుమ (వాసిన కవితొాఖండి ఏలు. 


65 జగత్తు సర్వమేమిటి యేమిటి అన్న 
పారంభమపవుతుంది. ఏలపొడిచెద వేల 
అన్న్మమింతువోఎు. వేడి*లుపం తెలియ దీ వింత 
నాకంటారు ఆకాశంలో ఊఉఊరశే చనెదచ*ేలా కొంచె 
మిందాగు సీవే కార్యంబు తలంచిపోయెదవని చర్మ గులి 
(పశ్నిస్నారు పొముల్రు, తేళ్ళు, జ రులు వ్యాఘ 
ములు, యేదుబందులు, చీమలు దోమలు మొదలగు 
జీవము లెందుక్షండాలి. ఉన్నా స్‌ గూర్పవలెనేమి * 
ముదిపంటిత్రులు సమన్వయిస్నారుకాని నా కరము 
కాదంటారు. ఆయనకు కొవలసీనవి తోట; తటాకం 
కొండ, అడవి, నాశ "ఏకారతర్మ -కొాఠడ 
దలె మి్మ్భము వాగుపిన్నమ్మ 

నావవాహనము 


ఏట్రు, 
తండి తలి తోలు 
౮ 
ఏకాంగ ము 
భావోద్యానమందు 
కూర్చుండి ఛందస్సుకు, యటికి (_పాసకు నావల 
నలరారు రుచారు కవితమమత య భెచ్భగా రి 
స్తారు. 


చివ వావి చల్బెలు, 


అ..తర౦౫ సభఖుత్రు నర్మల 


ఇంగ్సీషు వదువుర్ని _ విసర్మించమనలేదు. 
సంస్కృతం, చాలనరు మాతృభాషను వదలవద్నని 
ఆం(ధునికి చేతుళలొగ్న ఎదుటనల్సి వేడుకున్నారు 
ఒక్కభాషకాదు , అన్నిభాషలు నేర్చుకోమని హితవు 
చెపుతూ. మాతృభాషను నిఖిల పుస్నరసముచేత 
తేనె పరను అ యమంటారు, కుక్కపిల్ట, 
పుల్ట, కబిత్రా వస్తువులేనన్నాడు 
శి ఆఅ 1918 లోనే 
శీర్చికతో ఖండకావ్యాన్ని (వాశారు అత్యుత్తమంగా. 

మాతృహృదయము చక్కనికథ, చెలికయి నంద 
నందనుడు పూంవనంలోనికి వెళ్ళి పారిజాతసుమాలు 
కీసికొనివ గృినట్టు శంకరుడు తావలచిన వేశ్యకయి 


ల గి 
సబు ఏట ళ 


క్‌ 
కుక్కఎల్ట 


నగలన్ని తెచ్చి తలుపువీయమంటొాడు*, ఆ వారకొమిని 
హేమలత తల్ళి తలుపుతీసి మోాలా 
మనుష్యులు పెద బరువు మోసు న్నారంటూ నగల 
మూట తీసుకుంటుంది. నీ కుమార్తాకోసం మూడు 
లోకాలు  మాయగలనుగాని వియోగాన్ని మోయ 
శనంటొడు. హేమలత ఆయనకు మహాభరణాల్ని తిరిగి 


ఉంటి ల 
అసలే ఎరు 
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కలగూరగ౦ప 


యిచ్చిచేయ మంట్కంది. రత్నాలుకాదు జనని హృదం 
బుజమును ఆర్బించమంటుంది. నైను ( పేమదొసిని 
గాని. హేమదాసిని కొదంటుంది పన్నీరు తెచ్చి 
(గుమ్మరించి, నీ జనని గుండెలు తెచ్చితేని పన్నీ 
రనుకో కానియెడ కన్నీరనుక్‌మ్మని 
తలుపులు మూస్తుంది. ఇంటికివచ్చి శంకరుడు జనని 
హృదయాంబుజంబు కోసికొ నివచ్చునంతలో *'కుముదినీ 
వి'టీశ్వరుండగు చం దుందట్లిత్తి చూచెను. సేబాస్తని 
"హేమలత విలాసవ్నె ఖరితో వాకిలి తీసింది వాయు 
జవంబుతో వాకిలి దాటబోతున్న శంకరునితో హేమలత 
"నీళ్ళు నీళ్ళాగింబోయికివేని జాటి 
పడీపోదువు మెల్టంగ బ్‌ “మ్ము నాయనా [ దేవాలయ 
(పవేశంలో శివభక్సుడ్డెన మాలవా;గాధ దేవాలయం 
లోకి. (ప్రవేశించే భాగ్యం లేదేయని. బొధపడిన 
మాలవాడు చివరకు మహాభక్ష డె వాని శరీరమునం 
చతీం దియజ్వాలల ల కనబడుతుంది 


(సేమదాసి 


ఆ౦ట్రంటి ; 


పూజారికి, 
పదములు పండితోత్తములకు తత్వదృష్ట్‌తో భొవన 
చేయవంటూ మొరపెట్టుకుంటాయి. 'నాగటిచాలు 
సాహిత్రాకాశంలో నక్షతం. “గులాబిలో కవికి గులాబికి 
సంభాషణ చక్కగా చి తించారు. '“కుట' 19010 
సంవత్సరములో బుచ్చిరెడ్మిపాళములో ఒక రెడ్నిగారు 
చెప్పిన కధ. పొములవాడు, తలనొప్పి, మోహము, 
శిల్పి మధుర కావ్యాలు ఏక్రోపాపనలో దేవు డొక్కడే 
నంటూ సర్వమత నమత్వాన్ని చాటారు మిలో 
వారి సమచిత్తము, సమదర్శనము గోచరిసు_ంది. 
30--2--26 తో వరినాడలో వారి గృహం 
దగ్శమ్మె పోయినపుడు (వాసింది “అన్ని. హృదయ 
వివారకమ్నెన రచన, ఆయన సేకరించిన అమూల్య 
పుస్తక భాంజౌగారం దగ్గ మ్హెపోయింది. లేకపోతే 
ఇంకెన్ని రచనలు మనకు అభించెడివో ! వదువుకొన 
న్‌ పుస్తకము లదు తలచుకి్‌న నొక పద్యము 
లేదు. నన్ను సన్నాసిగా చేసినాడవయ్య అగ్నిదేవా 
అంటూ హృదయం పగిరిపోయే అవేదనతో ఆ కో 
శించారు. ఆయన జీనితాన్ని మార్చివేసిం దీ ఫూర 
కాలిపోయిన పరామర్శ 


పంఘటన, పుస్తకముల 


చేస్తూ పుస్తకాలు గురువులుగొ, మిత్రులుగా సహ 
హళఠులుగొ, చెలియలుగా భావనచేస్తూ మిమ్ము నమ్మిన 
శిష్యుని మి(తుని, సహపొ8ని విడనాడి మంటలో 


మన్నవారె పుస్త్రకములౌర విజ్బానపుటములార 
అంటారు. సాహితిదో నన్నుం గాగలింప ఎంత 


వేతులు బొందితో యేమనందునంటూ  దుఃభించారు. 


వేలూరివారు పండితులేకాదు కవులు, సహా 
దయులు,. వారి కవిత్తం లరితము. మృదుమధురం. 
ఎక్కువ్యశదఎ  వహంచెడివారు 
కొరు 'ఏకావళి' (గంథం మళ్ళీ ముదణుక్రు నాచు 
కోలేదు అది మన దురదృష్టం. వేలూరి వాంకి 

మనం ఎంతో అన్యాయం వేశాం. 
_- త్రీ శివకుమార్‌, 


“*ఖ్బంద్రుమతీ పరిణయము : 
కొన్ని సందేహములు 


! , ( $ 
(శీ కుమారధూ ర్దటి కృష్ణ రాయ విజయము 


నారు రచనలపటి 
శ్వ 


“ఇందుముతీ పరిణయము” రచించిన కవివరేణ్యడు... 
కృష్టృరాయ విజయకావ్యమున లా 


'స్తుతమతియ్య్నె న ఆంధ కవి 

ధూర్జటి పల్కుల కెట్టు గల్ళెనో 
*యతుంత మాధురిమహిమ, 

నా మునుమోూో పెదతాత చాల స 

న్నుతిగొ నెం గృష్భరాయల 


అని (వాసికొన్న వాక్యమునుబట్ని యా కవి 
ధూర్శటికవికింబెతుండని తెలియుచున్నది. ఇతన్సి 
(గంథాంత గద్యము లందును “'ధూర్నటిపొ తి అనియే 
కలదు. ఇందుమతీ పరిజయమందు కవుల నందటథిని 
పొగడీన కేకాక, తన తాతగార్నెన ధూర్నటి కవీ 
శ్వరుని (పగ్యకముగా నొక సీసపద్యమునందు 
“ధూర్జటి ఉజటొతటీనటట్‌ ద్ఫోధు) తరంగరంగద భంగ 
నభినుశవంచెను, ఈ పద్యము 


లి శి 
వ్యాక్యాలు మరయ 


(0 


ఖార తి 


కుమారధూర్మ్శ టికి తన 
(పదర్శనకు గీటురాయి 


తాళగారిప్నెగల భక్తి 

ఈ మహాకవి కవికులగురువగు కొళలిదొసుని 
రఘువంశమహాకొవ్యమునందలి 5, 6 సర్గ ములలోని 
కథ ననుసరించి పెంచి “ఇందుమతి పరిణయమూును 
రవించి కవికోటితో ఆ(గతాంబూ అ మందుక్‌ న్నవాడు. 


ఈ కావమును 'కింకవీం దఘ[౮పంచాననులు-- 
శీ. తిరుపతి వేంక కేశ్వర 
కవులు తాళప్ట్యత పరిళోధనచేసి శిధిల భాగములు 
పూరించి, పరిష్క రించినారు. ఇది చాఆకాలమునాడు 
ముదితమ్నానది. కువూరధూర్నటి కవిత్వము (పతి 
సద్య చమత్కృకతిం విరాజ్రిల్టుచున్నది. ఈ మహా 
పబంధమ. నుూ-వసుచరి త, విజయ  విలాసముల 
యింపు సొంపులను గమనించి రవించ్హి సుధథీజనముచే 
“"సెబాసు ధూర్మటీ!”' అనిపించుకొన్న మిన్న కుమూర 
ధూర్మటి -- 


ఛత్రా వధానులు, 


రా యాక్‌ 


ఇతని కవితా విషయమై వివుల వ్యాసము 
(వాయు తలంపుతో కావ్యమంతయు ప॥ిం వితిని" 
ముందుగా గొన్ని (పమాదములు కవివ్కో _ లేఖకులవో, 
తెలీయవీలుగా నివి గోచరించినవి. 
విన్నవించి సందేహములు తొలగించుకొను బుద్ధితో 
నీ వ్యాసమును (వాయుట్నకు ముందంజ వేసితిని ఈ 
కావ్యమునకు అయిదాణు పుటల తప్పొప్పుల పట్మి 
కయు కలదు. =ందును వీనికి సవరణ లేదు ఈ6:నా 
సాహసమును రసగ్హలోకము మన్నించుగాక 


వానిని విజు లకు 
దల 


యతి [ప్రనమాదములు 


(1) (పథమాశ్వాసము 142 పద్యమందు 
(శీ తపనీయ రత్నగుణ 
చిత ఘృణుల్‌ గగనేందిరా కచో 
ద్యూత సుమ్ముప భేదగతి 
సొంపు వహింప నిలింప భొమిని... 


దీనియందు. (గగటులుగల “ద్యూ; అను 
దానికి - 'సొంి అను దానికి యతి మెతి యెట్టుుఐ 


(2) (పథమాశ్వాసము -- 1 49 సీసపద్యము మూడవ 
చరణమున 


“తమ 


నాన! 


పదన్యాస దు 
ర్భర భోర మెనసిన-- శేషాహి! 


ఫి 
లి 


న 


తమ...దుర్భరా-అను. దొనియందు “తార్భ 
లకు మ్నెతి యెట్టు? “దుర్నమభారి అన్నచో 
యతి మ్మె్యతి-లేక [ప్రాసయతి చెల్లునుగాని, అను 
(పాస రామణీయకము కొ అవడును. విజ్ఞాలు నిరు" 
పింతురుగాక -- 


(3) ద్వితీయా శ్వాసము 55 పద్య మునందు-- 
క "స్నెన్యముల్‌ గొల్వంగా 
గొరజన్‌ సన్నరుమాలు హోనసరిగె కు 
చ్చుల్‌ చెన్నునం వొకళిం 


ల. రువారరము నలత అటటులటటి 


ఇందు-గొ”--అను డానికిని *చ్లూీ అనుదానికీ ని 


యెట్టుు పొసగును 9 

(4) పంచమాశ్వాసము ఏకి వ పద్యమందు-- 
స పప టన మృదంగ జ "తొాళఎజ దింధిమిధ్వనుల్‌ 
మెచ్చుఘటించ వారరమ 
ణీ గణముల్‌ వటియింవె..*....... 


ఇందు మె-బీ-లకు యతి ఘటిల్నునా? 


(5) పంచమాశ్వాసము 83 పద్యమున 
ష్‌  . మదనుకంగతి విజయ 
శంఖమున గద్బా బిరుదు నా 
జలుపుమోఖి” 


అల సనా న 


శ-- కును--చె-- కును యతి 
' పొరుమోణెి అనిన చెల్లునేమో?-__ 
(6) పం. ఆశ్వాసము - 1 38ి పద్యమున 
ఇతని వరియించెదే యన నిందుంగనిన 
యల పద్మిని బోలి యవ్వలంజనంగ, 
ర | 
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కలగూరగ ౦ ప 


దీనియందు అ-- వాాలకు యతిమ్మె తి 


శాస్త్ర సమ్మతమా? ల 

(7) పం. ఆశ్వాపము-- 1658 పద్యమున 
“దేవహితకార్యవృత్సి ద్నెతేయ మర్చ 
న్‌ (పవీణత జెంది యయ్యిందదు కృపను-- 


ఇందు *నా- యి, ఆనువానికి మ్నెెతి లక్షణ 
సిద్దమా? 


(8) షష్మా శ్వాస ము- 08వ సద్యమునా- 
“కాండ (పకాండ రింఫా సముదృతరజు 
స్తతి పద్మజాండభాండంబు నిండ 


శ 


స్పి*డి ౦కు యతి యెట్టు తగునో 


విచారింపుు, 


(9 షః ఆశ్వాసము 103 మహా సగృరయంద్రు- 
ప ఎ లల 444044 ఖ్య స్త్ర? 
(వ-మా భూపాల కోటీరములు తడబడన్‌ 


సారథుల్‌ గూంజేయన్‌, 
దినియందు--'  వ--ర--సా అను వర్ణములకు 


యతి ఘటిత్రమ్నె నది, మహా సగర లక్షణము ననుస 
రించి (పతిపొదమున రెండు యతి స్టానములుండను,. 
1, 9, 16, యతి నిలుచు స్వానము “వారి 
అనువానికి 16 వ అత్షరమగు 'సొి అను వర్ష 
ముతో మ్నె్యతి యెట్టు? -- 


(10) ష-ఆశ్వాసము 116 వ పద్యమున - 
క == (కొంబిగి పట్టుుప కు సం 

ధిలు నెటనేంత వింత నగ్గ 

గ్‌ గల మంచముమించు మంచి చెం 

'గలువల పాన్పు 

ఈ పద్యమున “ధి అను వర్ణమునకు *షీ” 
అను అఆకరమునకును యతి చెల్టునా? 

[పాస షపప్రమాదము 

(11) షష్మాశ్వాసము 4ఉ పద్యమునా 


రమణుల ముద్దుమో ములు తపి 
భమ విచరస శేరాళి నిక 

టన టకటనాలో 
రంబు లనంగ.6 గనీనికాతతుల్‌ 
మెఆఅయ(ంగ లు లఅబ్బములు 


మేగల బజాడల నుంచిరోయనన్‌" 


మకార | పా సబద్ద మ్నెన యీ పద్యమందు 
నాల్గవ పాదమన శకటరేఫము (పాసస్వాన మాక 
మించినది. * ఈ (పమాదము ఎట్టు సవరింప 


వీలగునో - విజ్ఞలు, విమర్శకు. లూహించి తాలియం 
జేయుదురని విజ్ఞాపన మొనర్భ్చుచు, ఈ వ్యాస సందే 
హములు తొలగునట్న పూర్వ, పతులు గలవా? 
వానిలోగలి పాళాంతరములు వివరింతురుగాకాయని 
(పారి ంచుచోన్సాను. 


ట్రీ చింతలపాటి నరసింహదీఠకీతశర్మ, 


ివారంతతుఅనాదనననతాతనంటుననానినలనమాతనను నిను 
నతన లా 
(బరానలంలల వనాలు నాయాణానానానాకకకున నలా నాలా తానాలనట నాణాలు న ననననన్లై 
శరతాకా మూతలు వావరు తాణలకతా న్నాను. 
జ వహతయతాన దానన ాకువతడనాడుతారువాపుమంయయలతుతనానటలతతాలఖస్తోదసుు. 
మకార ననానాణనినాాానంటుతాాలు నాకము. 


వామనం టలావాంటాంహూకా లాగా వనటకు. 
తానా కతా కణరానాణా.. 
ఈాాాాణభధవాాక 
లాట 


/| 


గ్రంథ అఆముర్శలు 


ఇహపరములు 
(గంధ న. (జ్ర వావిలాల రామమూర్తి, 
(పచురణ ; సాహితీ సమితి కొత్తపేట - ఒంగోలు 


మూల్యము ; మూడు రూొూపొోయలు ) 


ఇది ఖండకొవ్య సందోహము. ఎనగో నిందు 
మూద్రు కృతులున్నవి. ఒకటి నిజముగా ఖండకావ్యము. 
వివిధముల్నెన ఇరువది రెండు శీర్చికలతోడి పద్యము 
లందున్చవి ఈ  మొశ్వమునకే ఇహపరములు అని 
“దు, మిగిరిన రండు కృతులల్‌" నొకటి '“శాంతి 
సంబేశము", రెండవది *'లాణీ సంయుక్త. భారతదేశ 
సాగిన ఉద్యమములో చివరి 
ఘట్టము హిందూ ఘహమ్మదీయ ఫంఘర్న ఇ-అందు 
గొంధగారు నిర్వహించిన ప్యాతలను గురించి (వాయ 
బడినది, శాంతి సందేశము. రాణీింంయుక్తు సరీ 
సరి, అది ఒక చిన్న చార్మి తక సన్ని *శము. 


స్వాతం త్యమునక్షె 


ఇహపరములన్న ఖండకావ్యములో ఇహపరము 
అకు సంబంధించిన అంశములు రెండును 
(శీ , శీరామమూర్ష్చిగారు భగవద్భ క్తులు , దేశభక్తులు. 
అందువలన ఈ రెండు విధములయిన 
అందున్నవి. (శీరామమూర్షిగారు మంచి వ్యుత్సత్తి 
బలము కలవారు. చక్కని 
కలహరు. భగవద్భక్తి స్టైభవమును కీర్తించుటలో 


కలవు, 
రచనలును 


పద్యరచనాపాటవము 


(శీరామమూర్షిగారు కాళహస్తీశ్వర కవి ధూర్మటిని 
స్మ బకికి దెచ్చెదరు 

“నుమకొరంబును వీడి, 

సొఖ్యములల్‌ ప వ్యీడగా గ్‌ ద్ని 

చుట్నములం బక్కము అంద అన్‌ 

గ రిటికాడంగాల్భి సెట్నించి, 

లోకము మిథ్యాత్య కమంచు (బోసి 

మటి యకాంతమ్ముగానిల్చి 


మోతముక్నెపోవగ నేమిగా నగుదునో 
స్వామి| జగన్నాయకా 
ఎన్నికల సందడిని వరించు ఈ (కింది 
హం 
పద్యము-- ఎల్టకల మంచి చెడ్డలను సం పూర్ణముగా 
స్ఫురింప దచేయుచుళ్నవి. 
'“నిన్నటిదోక వె రియట 
"స్పహము పొంపిగి పోవ నండయ్మె 
నెన్నడుమున్‌ బిగించే నొకనిన్‌ 
గెలిపింపగ వేజతొంాండు ఫం 
పన్న గృహసుు ఎంట దలపం దళ 
లక్క 'ఓకొాక యంద&ళున్‌ 
భిన్నులుత్వ ర, దంపతుల 
నెమ్మదులందిడె జిచ్చు నవ్వడో [1 
సొహిత్యాభిమా ను సనూదరింపవలసిన కవితా 
ఖండముల సంపుట్లి యిది. 


వ్ర వ ష్టలిలాతరొంగిణి 


(సంపాదకులు | 
(పచురణ ; సాహ్దాతీసమితి రేపళ్ళి. మూఠ్యము * 
ఆరు రూపాయలు.) 


స నాశాయణొనంద తీరులు రచించిన 
కవ. 


(శీ కృష్మలీలాతరంగణి ౨ శీ నోర నరసింహశా స్పి 
గొరు ఒక ముప్పది పేబీలమేర ఆంగ్యములో ఉపి 
ద్పాతము (నాస్తి మూలళల్యగంథమును నాగరిలిపలో 
అచ్చుచేసిరి 
తీర్నుల దేశరాలములను గూర్చి 0౪వరకు (పసిద్దమ్మె 
యున్న అభ్మిపాయముల నొకచో చక్కగా (కోటి 
కరించి, తీర్వులవారి జీవిత విశీషములను తెలిసినంత. 
వరకు సమకూర్చి (వాసినారు. నారాయణంర్భుల వారి 


యీ నరసింహ శాస్తి గారు నారాయణ 


కృతులను గురించియు, ఇందలి పాటలనుగూర్చియు. 
శీ శ్నాస్నిగారు.. నిశష్లాంఛములను _ వివరిం౨రి. 
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(గం థపవుర్శ లు 


ల తీర్చుల వారు ఆం(ధు లఅగుఒవేత వారి కీర్తి 
ఉ శరాది జనమధ్యమున6 దును వెల్మివి రియ[లయు సన సే 
(పే.భొవముతో ఈ (గంథమును నాగరిలిలో 
ముదించుట హర్చింపద: యున్నది. 
తమ అంగో పోద్దాతమున అడద్దెెంమున భక్షి, 

హా యు రలు త 
ఉపాసనల కుగల [పమేయమునుగురించకూడ ,పస్న్వా 
వన చెరి 


జ! 
బ్‌ శాస్త గొరు 


ఈ 
బలుగు లిపిలో నింతకు ముందే అచ్చువేసిరి. 


(క కృష్ణలీ౯ తర్రంగిణి వావిళ్నవారు 
వ బేశ 
మున నిది మిక్కిలి (పచారముననున్న (గంథమే. 
శ స్త అగ ఠి రై గ్‌ 
(శీ నోది నరసీంహ శ్మాసిగారు (శీ నారాయణలీర్ను ల 
రాంగ్‌ మూల గంథమును, 
చూచి సంపాదించుటుసు 'సెట్ము కొన్నవారుకారు 
వావిళ్ళవారి తెలుగు లిఫిలోర (గంధము నాగరిలిపి 


లోనికి కూర్చబడినది 


(నే త్మపత్రులు నగ్శెరాలు 


బెలుగ్సరానివారి కీపుస క 
ముపయోాగపదగలదు (శీ సరపీింహ శాసిగారి (పయ 
ఖే 


తము క్‌ నయాడద గయుిన్నది, 
న్యానావళి 


(ప్రధమ భాగవ్యు) 

(గ్రంథకర్త జై ్ట బండారు తమ్మయ్య (పకా 
శకులు; శ్సీ నిర్మల 'శ్నెవసాహిలీ (గంథమాలిక, 
నండూరివాా వీధి గాంధీ నగరము కొకినాడ- కడ, 
మూల్యము : జయిదు రూపాయలు ) 


ఆంధ వాద్మియమున నవ 
కొంత గం౦దు. ఈ శత్రాబ్బమున జా శ్యేవవాబ్మయ 
విషయ పతిళొధన చేసిన మహానీయుఅలో శివే 
బండారు తమ శ్రయ్యగా రు ముఖ్యులు* ఆయన 
దొదాపు ముప్పది నలుబది సంవత్సరములనుండి ఈ 
విధమ్మైన సాహిత్య _ పరిశోధనలో తలమున్కగొలు 
(పవర్హి ంచుచున్నారు, అయన అనేక విషయాఅమోొద 


వాబ్మయ ను 


అప్పుడప్పుడు బ( టక కలలో తన పరికోధన ఫలితము 
అను వ్యాగ ములుగా (వాసి _పచురించుట కలదు. 


అట్టివ్యాసములలో కొన్నింటిని (పదకొండింటిని) 
ఇప్పుపీ పుస్తక రూపమున (పకటించిరి. ఇందులో 
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ఈ వ్యాసములకు ముందు నలుబది పుటలమేర 
యి తమ్మయ్యగారు (వాసిన పద్యములు క్‌" న్ని 
టొింపబ జిన ఇటీ 
నున్నది. 


న. 


లవ 
స 


పుస్తకము కలగాపు అగఘుగా 


భరతధా తి, 
రుడు, రెర్బ పౌరుషము, ఆర్జిధమలయరాఒస్తవము, 
కాళిదాస (ప్రశంస, త 1 వళి -- ప్ర -ర్చి 
కలతో నున్నవి గికవిత 
నవ్నెచొడు నికొలము, నన్నచో డుని 
తత్వము, ధూర్మటి యాధ్యాత్మికత, 
కలు, 


కల్యాణస్పరీ పశంస ణి బసవే ష్య 


ద 


పద్యములు. రేగి య 

గురు సుత్చి 
నునన 

ఆం, థల స. 


నివపం౦చస వ 
లాం 


మాదయ్యగారి మల్మన; 

యముస్నై  "శ్వవమత (వాబళ్యము, 

ములు ఏదిరెమళము ' వీరభ ద 

దురు స్మృతి, వీర్నోవ వా బ్మయము -- తద్విశేష 

ములు-- ఈ శిరి కలతో నున్నవి 
యు 


శర్మగారు న. 


వ్యాస ములు ప్ర 
విషయములే --ఒక్క 
జగదు, రున్మృతి తప్పు. వీ 
ఆయన జీవిత 
పద్యమ్ములలో స్మరించుట 


వ్యాసము ల న్నియును సాహత్య 
గ్‌ 
ఎరభ ద శర్మగారు 
భద ఫర్మగారే జగద్ముగువులు. 
విశేష చర్మితమునువెప్పి 
అందలి పోషయము. 


“పరిశోధక పండితులలో 
పట్ముదలలు లేనివారు లేరు (4, తమ గ్యయ్యగారు 
పట్కుదలలు మరియు నక్కువగా కలవారు. సాధారణ 
ముగా తోయన రాజీపడరు. ఆ విషయమున అయన 
వీర గ్నవులు. ఆయన పరిశోధనయు నంత నిజొయితీతో 


కూడుక్‌ న్నది. అందునల్ట అయన మాటకు మంచి 


ఆం ధవాబ శ్రయ 


(పామాణ్యమున్నది. ఈ (గంధమునక్రున్న లోప 
మొక్కటియే. అది--ఏ విషయముగా ని (కొత్తదనము 


రవంయిత 
(వాసినప్పుడివి ఒక సంచలనమువు 


గలిగి ఆసకి దాయకముగా లేకపోవుటయే 
మొదట వీట3 


ఇఠథిగించినవే. కొని ఇప్పుడాసమస్యలు _ విరమించు 
కొన్నవి. (బతికీనంతకాల మొకటియేనా సమస్య ౫ 


అది లేలునుగాక్క తేలకపోవునుగాక దాని నొ ప్పుడు 
వదరీ అన్యసమస్యలను ఆకళింపుచేసికొను (పయత్నము 
చేయవలయును. అందువలన అధునికొంధ సాహిత్య 
విద్యారి_కీ వ్యాసములందలి విషయములంత ఆలోచ 
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భార తి 


నీయములుగా కగిపింపవు. పరీతల దృుతో సాహిత్య 
విమర్శనమును వాద్మయచరి తమును ఆధ్యయ 
నము జీయువారికి (లీ తమ శ్రయ్యగారి న్యాస ముఠలు 
తప్పక చదువదగిన పెన్నిధానములే యగును, 


(1) మార్తదేశి కవితలు ఛందస్సునుబట్టి 
వృత్తములతో నున్నవి 
మార్గ కవితలు. దేశి ఛందముల నున్నవి దేశికవితలు-- 
ఈ  యభి వాయమును మొదటీ వ్యాసమున 
(శీ తమ్ముయ్యగారు వివరించి (వాసి?. (2) నన్నె 
చోడుడు తిక్కనగారి తరువాతివొాడను వాదమును 
శీ తమ్మయ్యగారు 
( తోసిలుచ్చుచు, 


యరృడినవియే ; సంస్కృత 


సమర్శించుదు తదితరములను 
నన్నెచోడుని  కాలనిర్దయముస 
వ! 

కాయన పేర్కొ నిర నవనాథు9 విషయము సహాయ 
కారి. కాగలదని అ[(పాయపడినారు. (3) నన్నె 
చోడుం గురుస్తుతి తత్త్వముకూడ నన్నాచోడువి 
విషయ చర్చనే (ఊఉ) 
శీ) కాళహస్నుశ్వర మాహాత్మ్యము, శతకము 
రెండును (వాసిన దొక ధూర్చటి అనియే అభిిపాయ 
మును వెలిబువ్చి, . ఆ రెండు కృతులయందును 
ధూర్మటి. తనకు కాఖహస్నీశ్వరునిపట్టగల భక్షి 


కాలనిర్భ్యయ న. 


భావము నెట్టు వ్యక్తము చేసెోళో (శీ తమ్మయ్య 
గారు సోదాహరణముగా నిరూపించిరి (5) ఆంధ 
దేశమున వీరశ్శెవమ -సాహిత్యవ్యాపి క మిక్కిలిగా 
కృషిచేసెన కవులు పీడుపర్ని కవులు. వారి 
ములను గూర్చెయు, వాం కృతులను గూర్చియు విపుల 


దేశకాల 


ముగా చర్చించినారు. తమ్మయ్యగొరు పడుపర్ని 
కవులు గుంటూరుమండలమువాడె యుందుంను 
తమ అభి పాయమును సహేతుకముగా చూపిరి. 
(6) రాయల కాలమున (పబంధము లన్నయు 
మి శకథాకలిత ములేకాగా ' మాదయ్యాగొరిమల్టన 
రచించిన రాజశేఖరచరి తము స్వతం(త (గంథ 
ముగా నున్నదని న్స తమ శ్రైయ్యుగారు ఆ కావ్య 
మును సం పూర్ణ ముగా విమర్శించిరి కవిలీవిత 
వృత్తము, కృత్రిపతివిషయము, కథాగం గహము, 


కావ్యవిశేష ములు ఇత్యాది శీర్చి కలతో నా (ప్రబంధ 
మును చక్కగా (పశంసించిరి. (7) శ్రీతమ్ముయ్య 
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గారు ఆం ధవాజ్మయముప్పె శ్నెవమత (పాబల్య 
మెట్టువన్నదో మిక్కిల ( శదంగా పరిళోధించి అయా 
కవుల ఆయా కృతులయందలి అయా శ్నెవవిషయముల 
నెత్చిచూపుచు (వాసన వాసము చాల చక్కని 
విషయ వ్లై శారద్యముకలిగి చిక్కగా నున్నది మరియు 
“జి శ ల వ ఒడ జ్‌ 
. చ్నేనమత (పాబల్యము వ్నైెష్టృవమునట్టుు (పేరే 
ఎంచినదోకూడ (శీ తమ ఉయ్యగారు పరిశిలించిరి, 
(8) మహిమ్నము, మల్చణము, బిల్హాణము, హలా 
యుధమ్సు,  అనామయము --- అను ఈ ఇఐదును 
శివస్తుతులు. ఇవి రచింపబడిన కాలములను గూర్చియు, 
ఆ కవలుపొందిన (పయోజనసిద్రుులకు 
ధింవిస గాథలను గూర్చియు 
సరళసుందరముగా ( వాసితి. 


సంబం 
(లీ తమ శ్రయ్యగారు 
(9) వీరో వమత 
స్వరూప స్వభావములను రేఖభామా(తముగా స్పృశించి 


సంగ్కు ఎకరం ర ములయందున్ను ఎర స్ఞ్రైవమన (ప్రబో 
థకము అయిన ([గంథము లనుగూర్చి సూంటలముగా 


స్స ఎకించు వ్యాసమ ర్నటికిని వివరది. 


ఈవిధముగా మొత్వముమీద స్నా వమతమునక్రు 


“శవవాబ్మయమ్రునకు సంబంధించిన  బహువిషలు 
విశేషములను (లీ బండొోరు తమ శ్రయ్యగారు "కేవల 
శివభక్తి (పేంణతో పరిశోధించి. విమర్శించి 


యుండి8. ఎందు క్‌'న్ని ఈ విధముగా పుస కరూప 
ముస (పకటింపబడుట ఒకవిధముగా (పజాహిత 
కార్యమనియే *అనదగును, సాహిత్య విద్యారుులు 
పఠింపదగిన వ్యాససంపుటమిది. 


తప్పుక 


ఉదాహరణ వాజ్బయ చర్మిత 


((గంథకర్న : (శీ నిడుదవోలు వేంకటరావు, 
(పకొశకులు : విజయభాస్కర పబ్బి.కేషన్సు, హైదరా 
బాదు (ప్రతులకు : (గంధకర్త్క, 2 2.1137/5, 
న్యూ నల్టకుంటు. 'హ్నెౌ(దాబాదు-13. మూళఇ్యము: 
ఆరు రూపాయలు ) 


ఆంధ వాబ్మయమున నొక విశవృమ్మెన 
శాఖ ఉదాహళరణము. దీని; వెలుగులోనికి తెచ్చిన 
గౌరవము శ్రీ ), _ వేంకటరావుగారిదే. ఆయన (తవు 
రాంత కోదిహరణమును +93/ లో (పచురించి 


(గం థ వివుర్శ లు 


నప్పు టినుండియు పదిమంది విద్వాంసుల దృష్న్‌యు 
ఆ (ప్మ కియమోద పడినది కొందరు (క్‌త్నగౌ ఉదాహర 
౯ ములను రచించినారుక్రూడా. అప్పటినుండి సంస్కృ 
తాం ధములందున్న ఉదాహరణములనుగూర్చి పరి 
శోదించి లీ నిడుదవోలు వేంకటరావుపంతులుగొరు 
1050 ళో ఉదాహరణ వాయ వరి తమును 
(పకటించిరి. దాని. పునర్ముదణమె యిప్పుడు 
సమోజత్మీంపబిడుచున్న ఈ సుస్తృకము 

ఈః (గ౯ంథమునముందు ఉదాహరణ కొవ్యలక 
ణము-చార్మితకముగా నా (ప్మకియ సుట్కు పూర్వ 
త రములు-సంస్క ఎతోదొహరబ లక్షణము - ఛందో 
విశేషములు, దేశయములయిన రగడలు వాని ౦కత్షణ 


ములు వివరించి (వాయబటినవి, ఆ సిమ్మట కాల 
(కమము ననుసరించి సంస్కృ తాం ధాదొ హరణ 
ములు, పరిశిష్టృముగొ భోగావళి మొదలయిన 


దే.యు రచనల లక్షణములు సమకూర్పబడినవి. ఇని 
గాక మరియు తెలుగు ఎక్షణికులు ఏఎవరించిన ఉదా 
హరణ లక్షణములు, ఉదొహరణ సామ్యముగల పద్య 
ములు గూడ నిందు సం గహింపబడినవి. 


శ్రీ వేంకటరావుపంతులుగా రీ ఉదాహరణా 
(ప కియకు (పాచీనతను సమ కూర్చు నుద్వేశ్యముతో 
కాళిదాసు రెండు తావుల (పయోగించిన ఉదాహరణ 
శబ్టమును, పేర్కొని ఆ రఘువంశ, విికమోర్వ 
సీయముల రచనాకాలమునప్పటి క్రీ ఉదాహరణము 
( పసిదృమ్నైయున్నదని _ నిరూపించుటకు (పయ 
త్నించిరి, సంస్కృతవా బ్యయమున సుతులు కొల్పలుః 
ఉదాహరణ (ప్మకియ సుతం రూపమున నున్నదే. 
అంత (పాచీనకాలమునందే 
(ప బద్దమైన రవనొ (ప్మకియదయ్నున చో పాలు గారికి 
సోమన  రచరించుదాక ఆఆ భాషలతో ఉదాహరణ 
మొక్కటియ్మెనను ఏలలేదు?ి అన్నియు నశించి 
యుండుననుటి మంచిమాటకొదు. అందువల్టను 
మరియు దీని రచనారీతినిబట్మయు, ఇది దేశి 
సాహిత్య (పాకియ అనియే అనుకోదగును, మనకు 
లెలిసినంతవరకు పాల్కురికి సోమనాథుడే. దీనిని 
ఆం ధభాషయందు వెలయించినా డనుటయే యుచితము. 


ఇది సంస్క ఎత మున 


ఇది “ఉదాహరణ వాబ్మయ చరిత యనబద్రటు 


చేత ఉదాహరణ ప్మకియయొక్క 
ణామమునుగూర్చియు, ఆయా యుదాహరణములు 
రచించిన కవుల  కవితొరితి విధానములను గూర్చియు 
(శీ వేంకటరావుగారు (వాసియుండవలసినది. ఆ పని 
ఆయన _౦దుకు చేయలేదో రలియదు. అందువల్మ 
ఈ ( గంథమునకు సర్వస మ్మ గత్వము తోపించినది 


అధునికుల రచించిన ఉదాహరణములను ఇందుచేర్చి 
ము. దించిన లీ నేంకటరావుగారు పండితారాధ్యోదా 
హరణమును ఇందు చేర్చకపోవుట కోయన గొరు చెప్పిన 
కొరణవౌననిపించుటలదు. అది పాల్కురికి సోమ 
నాథుడు రచింవినదని ఆచార్య (లీ రామరొజుగారు. 
దొనిని సంపాదించి (పకటించినారు. ఆది పాల్కురికి 
సోమనాథునిది కాదని (శీ వేంకటరాన్నగారందురు 
వాదము కాయనమాట నంగీశరించినను ఆ .ఉదా 
హరణిము నాయన తమ ఉదాహరదు వాద్మియవరి త 
మున చక్కగా ముగి ౦ఫనచ్చును, జ్జ (పాచినోదాహ 
రణమునట్ట్లు తిరస్కరించుట ఏమియును బౌగుగా 
లేదు. 


ఉదాహరణ లక్షణ విషయ వివారముసటు 
య 'వేంకటరావుగారిం కను వ్‌ ంత పరి శమచేసి (వాయ 
వలసినది విద్యానాథు నికన్న యిందు అమృతానంద 
నాథుడను లాక్షణికు డొకఢడ్లు ఉదాహరణ లక్షణమును 
చెప్పియున్నాడు. ఆయనచెప్పినది విదా నాథుని దాని: 
కన్న సమ్మ గముగానునదసి పంటతులనుచున్నారు. 
గ్‌ా లల్ల 
బూర ఆసన ములోనున్న కృ, 
యజ్వ యనుకవి తన ఆలంకొర ముకావళిలో ఉదాః 


నరసరొజు 








నృత్య సంగీత వ్యాసరత్నావళి 

రచన : ఆచార్య శీ విస్పా అప్పారావు 
సంప్రదాయ. సర్గ వ్నైన మన సంగీతమూ, మన నృత్యరితులూ, 
సు పసిద్ముల్నెన మన వాగ్న యకారులూ, సంగితము-__ఆధునిక 
శబ్బశా స్తృము, ఇటువంటి విషయము ౭ న్నీ అందరకూ సుల | 
భముగా తెలియజీయు (గంధము. ఈ (గంధము నీ పాకల 
వంకట రాజమన్నారుగారి అభి పాయంతో, (శీ పి సాంబ 
మూర్తిగారి అభిపాయంతో మువ్చటగా అద్బువేయబడినది. 
వలరు, 5 మా తమె, అన్ని (గంధాలయములలో, కళాశా 
లలో వుండదగిన పుస్తకం. _పతులకు---]. ఆం(ధ్మపదేశ్‌ 
బుక్‌ డి స్పిబ్యూటర్భు, ర్శాష పతి ల్‌డ్‌, సికిం దాబాద్‌; 
8. (శీ విస్సా రామచం దరావు, 78, బొలొజీకాలనీ, తిరుపతి. 
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భారతి 


హరణ లక్షణము చెప్పి లక్ష్యముగా నొక యుదా 
హరణమును రచించినాడు. ఈ రెండు విషయము 
నిను శ్రీ వేంకటరావుగారు. పట్టించుకొనలేదు. 
అధునిక రచయితలు రచించిన ఉదాహరణములుకూడ 
అన్నియు సలి వేంకట రావుగొ రి కందినట్టు, లేను. 
సంస్కృతములో (వాసి (పకటించిన నీ (తీ భాష్యం 
విజయవారథిగారి ఉవాహరణములుకూడా [శీ వేంకట 
థావుగారి ఒదృష్న్టిలో పడలేదు. ఇట్న్ళే మరియు 
భౌలుగులో (శీ జంధ్యాల పాపయ్యశా స్పిగారు (వాసిన 
ఉదాహరణ  (ప్రసక్షిగాన్తి ఒక పదంతి ఉదాహదణ 
మును ఆరు. దగారు రచించిగి-దాన (పశంసగొని 6: 
ఉదాహరణ వాజ్మయ చరి్కితమున లేకుండుట దీని 
సమగలక్షణమును దెబ్బకొట్టుుచున్నది. (శీ వేంకటు 
రాన్సగారు తాము రామెదాహరణమును రఏంచినామ3ు 


ళ్‌ 
౮ 


వచ్చిన ఫద్యములు కళికోత్క ళికలు లేనివి, అవి 
యున్నప్పుడే ఉదాహరణ  మనిపించునెనును. ఇవి 


లేనినో ఆది 
సదు, 


మరొకటి యగును, ఉదాహరణము 


(శీ వేంకటరావుగారు పేర్కొన్న ఉదాహరణలను 
₹చఊయారచయితీ లందరును ఒక పదృతిగా (పాయ 
లేదు వా రేయే భిన్నమార్శముల నవలంబిం చినదియు 
వాబ్మాయ చరిితకార్చుడు చేప్పవలయును. (నీ వేంకట 
రావుగారా బాధ్యతను గూడ స్వీకరింపలేదు. మొదటి 
ముదణమున ఇవన్నియు లోపములు కావు. రెండవ 


మ్య్ముదణమున తప్పక ఇవి లోపములనియే చెప్ప 
వలయును. 
(శ విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు (వొసీన 


గోమైలోదాహరణము  మానవపరమని (శీ వేంకటరావు 
గారు (వాసినది (వాయకూడని మాటు అది నంద 
మూరులోని వేణుగోపాలస్వామివారిని స్పుతించినది 


(శీ వెంకటరావుగారు ఈ (గంథమును తిరిగి 
(పకటించుటయే పదివేలు. బుదిిమంతు లీ విషయ 
మున (శద్ద తీసికొని పరి_శమించవలయును. ఆందుక్రు 
పీంకగా ఈ ముదణము.. పనికివచ్చును. 


మ్‌ 
మనా 
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పేర్కొనబడిన లోపముల నాయన సునాయాసముగా 


సర్చు బాటు చేయగలరు. కాని వయస్పనుమతించినది 
కాదు, 


_--లేమేందద. 
వారధి 
(నవల) 
(రచన ః ద్వివేదుల నిశాలొక్షి, (పచురణ , 
ఎం. శేష్వాలం అంద్‌ కలపెనీ, మదరాసు _ 1: 
వెళలరు 2-00) 


గతసంవత్త్సృరంనుంచి సలకు నాలుగువంతున 
సెలువడుతున్న ఎమెస్కో పాట్‌ పుస్తృకాలళలో "వారధి" 
నవల ఒకటీ. చదువరులకు దళారీల పడదలేకుండా 
నేరుగా చవకధరలకు రచనలు అందించాలనేది ఈ 
(సణాళిక పరమార్శం పలువురు (ప్రముఖ రచ 
యితల, రచయి[. తుల రవనలు ఈ (పణాళిక్ష (కింద 


వెలునడీి పొాఠకకలికంలో యిప్పటికి ప్రాచుర్యం, 
పలుకుబడి సంపాదించు కున్నాయి. 
ఈ పాకెట్‌ *ప్పుస్తకాలలోని ఎన్నదగిన కొన్ని 


మంచినవలలో ఈ 'వారది ఒకటి. ఈ పుస్తకంలో 
(పచురణకర్టలుగాని, రచయ్యి తిగాని. ఎక్కడా చెప్పు 
లేదుగాని, ఈ నవల ఒకొనొక (వసిద్ద్హ వారప్టతికలో 
ధారావాహికం గా (పచురింపబడింది. ని గహంతో 
కూడిస కధసమూ సాంఫి క సమస్యలను గురించిన 
ఆలోచనా ఆలోచనను ( పేరసించగల రచనాపడద్దతీ... 
యివి ఈ రచయి(తిలోని సుగుణాలు. ఏదో తోచి 
నట్ళుగా మొదలుపెట్మి తోచినవిధంగ్లా (వాసుకుఃటూ 
పోయి తోచినచోట ముగించడం కాకుండా చక్కని 
(పణాళికతొ రవన చేయగల సామరు గం ఈ రచ 
యి(తిలో పుష్కలంగా ఉంది, 

రచయ్యితి ఈ నవలలో ఒక పల్నెటూరిలోని 
మధ్యతరగతి కుటు ౦బం చుటూ కథ ఆల్మాారు. 
మరిది కాలేశీ చదువుకవి దాపులోనేఉన్న 
పోతూవుం'కే తరుముకునిపెళ్ళి మరీ 
సున్నిషండలు అందించిన 


పట్నం 
తాను. వేసిన 


మోనాజి తెలుగు ఆడ 


పడుచుకు ఆదర్శవి.తణ వదిన అం కు వఠదరాజుకు 


(గంథవి 


ఎనలేని గౌరవం... పేమా...శివయ్యకు సదేనరి...... 
ఫవతి తమ్ముడ్తె నొ రాజు అంటే ఎంతో ఆపేక్ష... 
వరదరాజుకు యిల్ళు విడిచి చదువుకు వెళ్ళడం 


యిష బందు. అయినా వెళా లదు పట్నంలో సంపన్ను 


డ్నెన రాఘవయ్యగా రి కంట్నోో పడ్డాడు. ఆయన 
కూతురు అనూరాధ రాఘవయ్యగారు.. రాజుకు 


ఎం. ఎస్‌. సి చెప్పించే బాధ్యత తాను స్వీకరించొడు,. 
అతన్ని అల్బుడిగొ చేసు కున్నాడు* వరదరాజు (కమంగా 
తనఊరికీ _ తనవారికీ దూరమై పోయాడు, 
అతన్ని *దిన్నాన్నా అని ("పేమగా పిలిచే పసిపిల్ళ 
పూర చచ్చిపోయింది. వరదరాజు బంగారు పంజరం 
లోని పంచెవన్నైాల చిలుకలా మారిపోయాడు. శివయ్య 
ఆప్వులపాొల్టె, ఆస్తులమ్ముకోవలసి వచ్చింది. 
రాజు నిస్సహాయుడు, అన్నా వదినెల ద్న్తన్యం ఆతన్ని 
(కుంగదీసిందేగాని అతడేమీ చెయ్య లేకపోయాడు, 
అతడు (పాణొధికంగా _సేమిందవిన అనూరాధ పురుటి 
సమయంలో మరణించడంతో, అమె కన్న పసివాడు 


కొన 


కూడా దక్కక్రుండా. పోయినప్పుడు ఒతనికి ఏమీ 
మిగల లేదు. దీనితో ఆ పట్నానికీ, ఆ కుటుంగా 


నిక్కీ అతనికీ బుణం తీరిపోయింది. ఆతడు మళ్ళీ 
తల్సిదండులవంటి అన్నా వదినెల దగ్శరికి, పుట్టి 
పెరిగిన ఊరికి చేరుకున్నాడు 


రవయి తి. తెలుగు కుటుంబ జీవితాన్ని 
చక్కగా చితించారు. నేటి పారి శామిక తత్రంవల్ట 
సంఘంలో, కుటుంబ జీవితంలోనూ వస్తున్నమార్వు 
లను, మంచి చెడులను ఆలోచన (పేరేసీంచగల రీతిలో 
చి్కితించారు. తెలుగుపాళకులు అవశ్యం పరించదగిన 
వవఠ యిది. 


షమ 


రణవిజయ ౦0 
గేయ సంపుటి. రచయితా శీ శీలం రాజేశం, 


వెం; 0౮-౭౦. (పాప్పిస్రానం-- 
శీ) శీలం రాజేశం 5/610, అష్కర్‌ బజార్‌ , హనుమ 


కరర, 


పుటలు-9౨4, 


వు ర్శ లు 


ఈరోడ్డు ఎర్క్కడికి 7 


సాంఘిక నాటకం రచయితాడాక్టర్‌ కొర్గ 
పాటి గంగాధరరావు. పుటలు- 18. వెల 1-50. 
(పాప్పిసాణనం-- విశాలాంధ _పచురణాలయం, విజయ 
వాడ-- 1. 


నల సోమ భూపాలీయమనే నాటకం రచయిత : 
(లీ కె. శ్యాలన్న* పుటలు-62. వె :; 1-0౮. 
(పాప్పిస్తానం--విద్యారి సంఘం, సంఘం, (పభుత్వొ 
న్నత పొళశాల, గద్యాల, 

భజగోవిందం :; ముక ౦దమాల 

అం్మి ధానువాదసహితం, అనువాదకుడు యీ 


వేదొంతం కొశీనాథ్రం. పుటలు-3౬. వెాల--560. 

థ 
(పాప్పిసొఖనం- సరస కవితా సదనము, వేములవాద, 

భఘువనవిజయము 

విజయనగర వె భవం తెలిపే నాటిక. రచన -- 
(శీ. సెనుమాడు. వేంకటశేషయ్య. పుటలు- ఉ2. 
సెల రుు 1 ఆలల్‌; (పాప్పిస్తానం - శీ పీ. వెంకట 
కృష్ణయ్య, యల్మృంపేట, కడపజిల్నా. 

సమర్పణ 
కథల సంపుటి. వుటలు -- 76. వెల-- 


రు 1-50. పాప్పిస్వానం-- యువతర _ రచయితల 
సమిలి; నల్మిగ ౦డ. 


సోయి అహ్షోతర శతనామావళి 
ఇది శుద (బహ్మ్‌ పరాత్పర రమ అన పద్ద 
తిలో “అనంతశక్తి స్వరూపా సాయి" అని (ప్రారంభ 
మవుతుంది రచయితా్యశ్సీ ఉప్యదష్నృ సంగమేశం 
పుటలు--పాకెచ్‌ స్నెజు 16. వెల తెలియదు, 
(పాస్పిసాఖనం-ఉప దష సంగమేశం, 40, ఎడ్‌ వర్‌ 
ఇరియట్స్‌ రోడ్డు, మ్నెలాపూరు. 
శ్రీ పద్మావతీ పరిణయం 
పద్యకావ్యం. రవయిత, (శీ రావుల 
నారాయణ మూర్ని. పుటలు-32 
(పాస్విసాఇనం -- నాగార్హున 
'హ్నెదరాబాద్‌* 


సూర్య 
ఎలజంలీజ/ర్క్‌ 
(పింటింగ్‌. వర్క్‌స్‌, 


గట 


ఖా ర తి 


శ్రీ 'వేంఠ పేశ్వర శతకము 
రచయిత-(శ్రీ బూదూరు. నరసింహులురెడ్డి, 
వెల - ౮--060౮. (సాపష్పెసాలనం-- 
శ బూదూరు నరసింహులురెడ్మి, (పధానాం[ధ 
పండితులు, జిల్లా పంిషదున్నత పొఠశాల, కార్వేటి 
నగరం. (చిత్తూరుజిల్లా.) 


పుటలు- 82. 


వ్యాధి యగ స్తు డు 
(స్తీ పా్యాతలేని అవ్ఫర్న్‌ నాటిక రచయితా 
(శీ, దోనేపూడి రాజారావు వుటలు-40. వెల-- 
1-50. [ప్రాప్నిసాఎఖనం-ావాణీ పబ్బికేషన్స్‌, మెయిన్‌ 
రోడ్‌, గాంధీచొక, తెనాలి-- 1, 
గిడుగు వంశవృతము 


రచయి(తులు -(శీ మంచాలు గిడుగు లక్షీ స 
కాంతమ్మ, శారదాంబ. పుటలు--]1 ర38. 
౨-౮౮ (పాప్తిసా*నం, (శీమతి గడుగు లక్స్‌ 
శీ) జి. వి. శ్రీనివాసరావు, 


కాంతమ్మ, య, 
అడ్వకేట్‌, బాపట్ట. 
పమనుచరి_తము-___అల్ల నొని పెద్దన 


విమర్శ (గంధము. రచయిత - సీ కరా 
వేంకటు సు బహ్మణ్యము, పుటలు-దిటి వల--౪£--0౮0 
(పాప్పిస్తానం- శీ రాయల సాహిత్యపరిషత్సుు, (పొద్దు 
టూరు. కడపజబిల్బా, 


తిలక్‌ లెఖలు 
కథకుడు కవి అయిన. కీర్తిశేషుడు 
శ్ర దేవరకొండ బాలగంగాధర తిలక్‌ కొందరు 
సాహిత్యాసేవ కులకు (వాసిన లేఖల సంకలనం 
పుటలు-14ఉ6. వెల--3- 0౮౮ (పాప్పిస్తానం 


(శేమతి ఎం ఎం. దేవి "సె కటరీ, తిలక్‌ సాహితీ 
సరోవరము, తణుకు, పశ్చిమ గోదావరిజిల్మా, 
సాహితో్యోపన్యానములు 
చిలకమర్ని వారిప్నె (వాయించిన 
వ్యాసాల సంపుటి. పుటలు-4ఊ6 వల- 1-00 
పాప్పృస్తానం -- ఆంధ పదేశ్‌ సాహెత్య అకాడెమీ 
కళాభవనము, హ్నెదరాబాడ్‌ -- జీ, 


_పత్యక 


వాతో 


రాజకీయపవీరుడు డార్హ్‌ 5 ఖాన్‌ 


రచయిత -- (శీ బోయి బీమన్న పుటల.- 120. 


వెల-3౩3 -౮౮  పాప్పిస్తానం-- నుఖీలాళేనికేతన్‌ 
1 సి చర,ఇ్రరంమంజిల్‌ కాలనీ హ్వదరాభాద్‌ ప్రత. 


స్తుతివమణిమాలికా 


సంస్కృత భాష్య దేవనాగ౫లిపి రచయిత -- 
(4 నల్మాన్‌ న | కవర్ష రఘునాచాచార్యులు, 
పుటులు-- త6 వెల రూ 1-00 దీనితో 


( శేషా దీశస్తు తి; (108 వృత్తాలు), శీ రంగ 
పతిస్తుతి; (30౦ శకాలు, దివ్యదేశాథ్‌ శస్నుతి; 
(4ఉ3 శోకాలు) ఉన్నాయి. _పాపిస్టానం- (శీ నల్మాన్‌ 
చ కవర్త్హుల రఘువాథాచార్యులు, 16:51 
కరీమాబాద్‌ రోడ్‌, వరంగల్‌. 

వమురు తు 0౦ గ శం 


సంస్కృతం. 1963 నాటివరకు నవభాంత 
విషయ వర్గనాత్మక మ్నెన సందేశ కావ్యం. రచయితా 


(7 పులికర్ని శరభాచామ్యల్కు పుటలు - 198. 
శోకాలు అ/65:; వల-రూ. 3-00. (పొప్ప్టి 


స్వానం-ా(1) సొరధి అండ్‌ (బదర్శ్‌, బుక్‌ డిపొ, 
చిక్కడ్‌పల్మి, హ్నెదరాబాద్‌ (2)”కె. వి. ఆర్‌ 
అండ్‌ సన్స్‌, గారధీ చౌక్‌. తనాల్మి గు: టూరుజిల్టా. 
ము మ౦ంతలయి ౦ ది? 
స్ట న] త నాం 
కాలమాన చరిత ఆలి ఎ ఎల్ట్జ్టుల బ మ్మ్‌ల 
పుస్తకం. తమిళశమూలం్యా శీ కవి గోపాలకృష్ణన్‌ , 
తెనిగింపు--( శీ చల్బాా రాధాకృష్ణ శర శై పుటలూడఉ ది 
ఎల--రూ,. 2-00 (పాప్పిస్తానం-- (కీ అద్వేపర్శి 
అండ్‌ కో, సరస్వతీ పవర్‌ సెస్‌, రాజను హం. దవరం, 
అడవిపూలు 
ఖండకావ్య సంపుటి, రచయిత-- (శీ శాక్యముని 
పుటలు--6 4. వల 1--50. (పొప్పిస్కొనం -- 
భారత (పచురణలు, గిరింపేట చిత్నూరు. 
శ్రురామని త్వేదము 
సీతా ద్వితీయ వియోగవిధురుడ్తె న (శీరాముని 
హృదయవేదనను విపుయుగస్కురణకు తెచ్చే కావ్యం. 


76 


(గ౦థవి 


రచయితా శీ నారు నాగునార్య పుటలు - 30. వెల-- 
1 - 0౮0౦. పాప్పిస్తానం -- శీ నారు నాగనార్య, 
(శీ ఆత్మారామవిహారము, సి, క. రాచపళ్ళి పోస్కు? 
వయా ర్షెల్వే కోడూరు. రాజంపేట తాలూకా, 
కడపజిలాా- 
విస్తరణ విజయుడు 

సమౌాఎవికాస పథకాల విజయం తెలిపే నాటిక. 
రచయితా. శీ చిత్తూరి జయడదేవదానం పుటలు - 20. 
వెల 0-50. ప్రాప్నిసా*నం -- శీ చిత్తూరి 
జయదేవదానం, ఎ. ఎల్‌. డబ్బు, రూరల్‌ పబ్మిక్‌ 
రిలేషన్స్‌ ఆఫీ3ర్‌, అల్యూూరు, శెల్చూూరుజిల్భా 

కళా చళ్ల 

సాహిత్య మౌసప( తిక 19638 ఏపిల్‌ సంచిక, 
సంపాదకుడు - (శ సోమసుందర్‌... పుటలు-00. 
చందొ-సంవత్సరం చందా రూ, 6-00 విడి పతి 
0-60. (పొప్పిస్టానం- కళా కేళి 
గాంధీనగర్‌ కొకినాడ. 


దివ్య జీవనము 


కార్యాల యం 


ఆధ్యాఖ్మక మాసప తిక. 1068 ఆగస్ము 

సందిక ఫంప్రాదకుడూ[ శ ఎన్‌. వన వం శాన 

వుటలు -- 40. సొలు చందా రు 4ఉ--0౮0౦, 

విడివ్శతిక 0-50 ,పాప్పిస్రాసం సె కటరీ్కీ దివ్య 

జీవన సంఘం,.12- 10-8, సొస్టెటీ బిల్మింగ్స్‌ 
తణుక్కు పశ్చిమ గోదావరిజిల్బా, 
నవత 


ఆరవ సంచిక సంపాదకుడు -- (శి శీ, పుటలు. 
ద్వి చిందా- సంవత్సరం చందా-రూ. దఖ00, 
విడిసంచిక రూ. 1-00, 


నం వేద న 


(త్నెమూ ఏప్టతిక, సంపాడకుడు- సీ, రావమల్చు 
ఛామచ్రందారెడ్ని పుటలు 110. చందా- సాలు 
చందొ-ర్‌-0౮0౮. విడిపష్ట8క రు (ఆన్‌, (పాస్పి 
స్వానం--మేనే ఎర్‌, సంవేదన, 19/78, మ దాన్‌ 
రోడ్‌, కడప. 


ను ర్మ ల్రు 


ఆం(/ధ/పదేళ్‌ జీవరతు సంఘం 

సప్పృమ వార్నిక సంచిక. వుటలు-110 వల 
తెలియదు. ప్రాపష్పిస్రానం - ఆంధధ్మపదేశ్‌ జీవరక్షా 
సంఘము, గుంటూరు--౨, 


ర0౦౫జని 


హ్నెదరాబాద్‌ ఎ. జి. ఆఫీసు తెలుగు సాహితీ 
సమితి సప్ప్యమ వార్షిక సంచిక. పుటలు - 66, 
అమూల్యం. సభ్యులకు మాతమే _ (పాప్పిసా*నం-- 
ఏ. జి ఆఫీసు సొహిశ్రీసమితి, ఏ. బి. 
హైదరాబాద్‌, 


అఫీసు, 


[2261100 206 గంయ6001, 07 
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ఆంగం, సంస్పటి, సంప్రాదకులు 
శీయుతులు--ఎన్‌ . ఖుంద్‌మిరి, 
టలు-38ి. వెలరు 1 60. , సాఫ్నిస్తానం-- 
సె కటరీ, డాక్టర్‌ బి వి.వి, శాస్ని, ఇండియన్‌ 
కమిటీ ఫవర్‌ కల్చరల్‌ ( ఫీడం, హ్నైదరాబాట్‌ ఛాప్టర్‌, 
3-4-537 నారాయణగూడ, హైదరాబాద్‌ -27, 

శ్రీమద్‌ అప్పయ్య 
దీక్ష తేంద జయంతి సంవిక 


వ్యాన 


కన్న య్యు, ఆలం 


ఆ ౯ 


లే 


దీనిలో తెలుగు, సంఘఫ్యృృత, ఆంగ , తమిళ 

వ్య 
వ్యాసా లున్నాయి పుటలు-- 114, వెల తెలియదు. 
'గ్రూప్పెసానం - జయంతి స్వాస్సర్‌ కమిటీ,  అడయ 
పాఖభయం, ఆరణి, నార్హ్‌ ఆర్మాడ్‌ జిల్లా తమిళనాడు 


కాకినాడ పి, అర్‌. కాలిజి మాగజెను 


ఈ మాగజె న్‌ తాలూకు రికేవ 
ఒకటవ సంచిక మొ కార్యాలయం చేరింది. తెలుగు, 
ఇంగీ షు హిందీ వ్యాసొలున్నాయి. 

ఉం లి ౧4 


తోలు గం 


అఖిలభారత ప్యతికా సంపొదకుల 
మహాసభ సంచిక 
పజ సభ 19 వ నార్శికోత్సవ 


న సంచిక 
నూ కార్యాలయం చేరింది "స్నాదరావాద్‌ మహాసభ 


విశేషాలు? (పముఖుల వ్యాసాలు ఉన్నాయి. 


79 


భారతి 


పునర్జన్మ వీజ్ఞానము 
పూర్వభాగము. రచయిత - (శీ పంతుల 
లత్మ్మివారాయణశా స్పి పుటలు-336 వెలా-రూ,. 
5--00. పాప్నిసాంనం--[శీ పంతుల  అత్న్మీనారా 
యణశాస్తి, పత్సిపొటి వాతివీధి, కస్పా, విజయ 


నగరము 8, 
యుక్తులు __ ఛలోక్తులు 


బుబ్మాయి హ్మ్యా చితాలత్‌ సహా, రచయిత-_- 
యి ముదు కష్టం పుటలు-136. వెల సాదా 
(పతిరు ఎయిర్‌ మేలుపతి -రు తె-రి0, 
(పాప్పిస్వానం-విశాలారయ్యధ పబ్బిషింగ్‌ హౌస్‌, ఏలూరు 
రోడ్డు; విజయవాడ -- 2. 


ళా 


(పేమ సంజరం 
నాటిక,రచయిత: (శీ సుదర్శనం పుటలు- 76. 
ఇల ఎ 1ఎటాలిర్‌, (పాప్పిస్వానం- కళానిః యం, సళ్య 
నారాయణపురం, గుడివొడ,. 
యజ శీ వాాాసావళి 
క శ్ర వ్యా 
వ్యాస సంకలనం. రవయితీ -- (లి వెంపరాల 
సంకటయణ్నేశ్వరశా స్పై పుటలుూ-1౮6  వెల-- 
1-50. పొస్నిస్వానం -- శ్రీ రామా మెడికల్‌ 
సో రు?,, మెయిన్‌రోద్‌, ముమ్మిడివరం, 
ళం 0. రో 
బాపు ళం డి గేయాలు 
ఉక 


గేయసంపుటి, రచయిత --( జె, బాపు రెడ్మి, 
పుటలు-- 10౮8. వల రు. 3౩-౮0౦. (పాపి స్వానం- 


భారతసాధ్వి 


హుమాయూన్‌ ఒక సాధ్వి నిమాహించి తర్వాత 
పశ్చాత్త ప్వుడయిన ఇతివృత్త గల 
రచయితా సిద్దయ్య కవి పుటలు - 68, 
4-75. ప్రతులక్షు (శ్రీ సిద్దయ్య కవి, 
(గంథమాల, చిలకలూ౦ పెట, గుంటూరుజిల్నాం 


పద్యకొవ్యం. 
వేల 


సంజ్రీవ 


మహాఖనిష్రమణము 
కావ్యం. రవచయిత-( నీ సిద్దయ్యకవి స్తుటలు-- 
ప “వళ ర్కా (సొప్తి సొలనం- (నీ సదయ్య 
కవి సంజీవ (గంథమాల, చిలకలూరిపేట, 
గుంటూరుబిలా * 
క. 
ర ణవిజయ 0 
'గేయుంపుటి. రవయితా నీ గలం రాబేశం, 
వుటలు-2 4&  సప్రాప్పిస్తానం-టశి సలం... రాజేశం, 
5-610, అష్కర్‌ బజార్‌, హనుమకొండ వరంగల్‌, 
వలపుతలప్పులు 


గేయ సంసఇటి, రచయిత-[ 4 గిలం రాజేశం 


పుటలు-26. _ వెల--౮-50  ప్రొప్తిస్పినం -- 
(శీ శీలం రాబ్టేశం, 65-610 లష్కర్‌ బజార్‌, 


హనుమకొండ వరంగల్‌. 
పది రూపొాయలనోటు 
నవల, మూలం - శీ కృష చందర్‌. అను 


నాదం- స్రీ పోలు నేష గిరిరాపు. సుటలుూ& గ 
వెం-సాదపతి-లే “౮ మేలు (పల వ-0౧, 


సుఖీలొనివేతన్‌, ఐ. సి. 859, ఇరంముంజిల్‌ కొలని, (పాప్పిసానం --విశాలాం ధ పబ్బిషింగ్‌ హౌన్‌_ 
'హ్నదరాబాద్‌ -- ౩4, ఏలూర్పురోడ్డు, విజయవాడా-2. 


నను 2 3న యాన “యవన నాకాను నవారు ల యాం గాడంగా యానాం ండారాన నం టయాడాయు యాయ సాన రానందున నకాడా లా నిదాన పయన వాపును వనం ంనపయాావంాంను రావని యుయ నము. 
10166 204 వేళ[119064 హౌం? డగ 659 222 షే20 962668 (0117466) సక6ం 09? పడడం 21ర18002 
286 గీం0 00 విజరు 28685, 5227, జయ064 006460 50666 నట్‌డజ64[25- 1 
6414011 ఏ, 52000 12510. 
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